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UDC 75.046.3(497.16 Kotor)

JULIJANA STEVANOVIÃ

Portreti svetiteqa i idejni program
oltara katedralne crkve Sv. Tripuna

u Kotoru

SAŸETAK: Nakon posledwih istraÿivawa i konzervatorskih radova,

uprkos åiwenici da je mali broj predstava saåuvan, problematika ÿivopi-

sa crkve Sv. Tripuna u Kotoru se usloÿwavala ponudivši moguãnost vi-

šeslojne analize. Fragment oltarske freske sa neuobiåajenim izborom

scena Raspeãa i Skidawa s krsta, kao i dvanaest saåuvanih portreta sveti-

teqki i crkvenih otaca na lukovima u naosu, detaqnijim razmatrawem po-

tvrðuju strukturnu povezanost celokupnog umetniåkog programa Katedrale.

Wegovi idejni tvorci su akcentovali znaåewe ciklusa Hristovih Strada-

wa smestivši ga u glavni oltar. Meðutim, veã pri ulasku u hram paÿwa je

gradacijski usmeravana ka ovoj zamisli briÿqivim odabirom, rasporedom

i meðusobnim relacijama likova u okviru galerije svetiteqskih portreta,

åineãi ih svojevrsnom okosnicom celokupnog idejnog programa hrama.

KQUÅNE REÅI: Raspeãe; Skidawe s krsta; Svete ÿene; Crkveni oci;

Idejni program ÿivopisa

Na osnovu saåuvane darovne poveqe biskupa Ursacija i priora Melea,
kada je kotorskoj crkvi Sv. Tripuna dodeqena Prevlaka, za poåetak gradwe
tog hrama okvirno se uzima 1124. godina. Osveãewem tri oltara, izvršenim
19. juna 1166. g. u prisustvu crkvenih velikodostojnika,1 izgradwa glavnog
dela kotorske katedrale se privodila kraju, dok su radovi na woj trajali ve-
rovatno i poåetkom H¡¡¡ veka. Monumentalna graðevina podizana više od
tri åetvrtine stoleãa s vremenom postaje ÿivi organizam, objediwujuãi
umetniåke elemente, pre svega graditeqske i klesarske, koji svedoåe o duhu
vremena i sredine u kojoj su nastali. Oåuvani fragmenti ÿivopisa, posebno
u skorije vreme otkriveni portreti svetiteqa u naosu, veštinom izrade i
svojom jedinstvenošãu upotpuwuju ovu umetniåku celinu.

9

1 M. Åanak-Mediã, Katedrala Sv. Tripuna kao izraz umetniåkih prilika u Kotoru sredi-
nom H¡¡ veka, ZRVI 36, Beograd 1997, str. 83. Prevod dokumenta o osveãewu oltara objavqen u:
800 godina katedrale Sv. Tripuna u Kotoru (1166—1966), Kotor 1966.



U Arhivu grada Kotora se åuva originalni ugovor iz 1331. godine na

osnovu kojeg se saznaje da se predstavnici crkve i glavešine poznatih ko-
torskih porodica obavezuju na novåanu nadoknadu gråkim slikarima koji su

tog dana, desetog juna, zapoåeli svoj, po svemu sudeãi monumentalni, rad u

Katedrali.2 Pored navedenih znamenitih Kotorana: Marina Mekše, Petra

Bugona, Miha Buãe3 i Ivana Dabronova nisu imenovani slikari, a kako ni

jedan drugi dokument nije saåuvan, danas se ne zna koja skupina gråkih umet-
nika je izvela ÿivopis u crkvi Sv. Tripuna. Na pitawe koji su razlozi za

oslikavawe Katedrale skoro jedan i po vek nakon wene izgradwe takoðe nije

naðeno adekvatno obrazloÿewe. Ovo slikarstvo tako nastaje u vreme prvih

godina vladavine i na teritoriji srpskog kraqa, buduãeg cara Stefana Du-
šana (1331—1355).

Snaÿan neovizantijski talas, prisutan u umetnosti dvanaestovekovne

Italije od vremena Komnina, posebno je izraÿen u H¡¡¡ veku u vreme latin-
ske vladavine Carigradom, kao i u periodu „renesanse" Paleologa. Ovaj ta-
kozvani gråki manir karakteristiåan po kombinovawu elemenata vizantijske

umetnosti sa pozno romaniåkim, a nešto kasnije i stilom nadolazeãe goti-

ke, preovladaãe u Veneciji — novom gospodaru Krita, kao i u Apuliji, zna-

åajnim viševekovnim umetniåkim uzorima u Pomorju. Ti eklektiåni spojevi

dovodili su do novih i sasvim originalnih rešewa, što se najpre odraÿa-

valo na slikarstvo ovih prostora.4 Grupe gråkih slikara aktivnih u juÿnoj

Italiji i Venetu prenose svoja iskustva domaãim majstorima, a iz slikanih

predstava sa kraja H¡¡ veka nasluãuje se wihovo prisustvo u delovima Dalma-

cije i Pomorja i nakon završetka vizantijske vladavine. Pisani izvori sa

poåetka H¡¢ veka pouzdano svedoåe o aktivnostima ovih majstora u oblasti

Juÿnog primorja,5 iako pravac iz kog su došli ostaje nepoznat. Dakle, anga-

ÿovawe skupine gråkih umetnika od strane Kotorske biskupije na oslikava-

wu najmonumentalnije crkve ovog podnebqa nije bilo neobiåno.

O prisustvu slikara Grka u samom Kotoru svedoåe pomeni wihovih ime-

na u notarskim kwigama sa poåetka H¡¢ veka. Da su i ranije bili prisutni u

JULIJANA STEVANOVIÃ *

10

2 10. juna 1331. uvedena je u Diversa Notariae 1. j. 180, tvrdwa: Coram testibus infrascriptis nos
infrascripti Marinus Mexe, Petrus Bugoni, Micho Buchie, Johannes Dabronis obligamur PICTORIBUS
GRECIS sci Triphonis eis solvere integraliter de omni opere quod facient ab hodierna die in ultra! U: V.
Ãoroviã, Gråki slikari u Kotoru H¡¢ veka, Starinar ¢, Beograd 1930, str. 39—40.

3 Mihailo Buãa, brat Nikole Buãe, protovestijara na dvoru cara Dušana, pored angaÿo-
vawa u Mlecima u ime srpskog vladara, bio je i zakupnik metala iz rudnika u Srbiji, kao i je-
dan od zaduÿenih za brigu oko imovine katedrale Sv. Tripuna. U: J. Maksimoviã, Kotorski ci-
borij iz H¡¢ veka i kamena plastika susednih oblasti, Beograd 1961, str. 5; J. Popoviã-Grgure-
viã, Prilog poznavawu zidnog slikarstva u katedrali Sv. Tripuna u Kotoru, Boka 21—22, Herceg
Novi 1999, str. 124—125.

4 Još krajem H¡ i poåetkom H¡¡ veka, domaãi i vizantijski umetnici rade u gråkom mani-
ru i za latinske i za gråke naruåioce, prateãi savremene umetniåke tokove na Istoku. U: H.
Belting, Byzantine Art among Greeks and Latins in Southern Italy, u: Dumbarton Oaks Papers, Vol. 28,
1974, str. 1—29.

5 S. Radojåiã, O slikarstvu u Boki Kotorskoj, Spomenik SAN S¡¡¡, Beograd 1953, str.
53—54.



Boki Kotorskoj govore ostaci fresko-slikarstva u crkvama poput Sv. Luke u

Kotoru s kraja H¡¡ veka, Rize Bogorodice u Bijeloj pre 1220. godine ili Sv.

Marije na Rijeci (Sv. Marije Koleðate) sa kraja H¡¡¡ — poåetka H¡¢ veka.6

Pomenuti sudski zapisnici, tzv. Diversa Notariae, danas dokazuju da su neki

od umetnika ostajali da ÿive u gradu kao i da su tu osnivali porodice. Meðu

prvima je zabeleÿeno ime slikara Nikole Grka, koji se u Kotor doselio sa

porodicom ili ju je osnovao u Kotoru gde je prihvaãen i gde je stekao lep

ugled, ali oko 1327. godine više nije ÿiv. Do 1330. godine nije u ÿivotu ni

izvesni Jani Greci (Jani Greci), a verovatno je da se radilo o slikaru.7 Od

poåetka H¡¢ veka do posledwe decenije u Dubrovniku i Kotoru se pomiwe i

Manojlo, a nešto kasnije drugi Manojlo i Jovan iz Draåa.8 Zbog uglavnom

šturih informacija, nije poznato da li je neko od wih radio u kotorskoj

Katedrali. U isto vreme, majstor i fratar Vita iz Kotora podiÿe Deåane,

gde je nakon nešto više od jedne decenije u oslikavawu naosa izmeðu osta-

lih uåestvovala i grupa primorskih slikara.9 Ali i pored sve veštine i åi-

wenice da su neki od Grka dobro prihvaãeni u novoj sredini, na osnovu

fragmenata fresko-slikarstva i obiqa stilskih raznovrsnosti se åini da

ipak nije došlo do formirawa jedinstvenog jezika kotorske škole, verovat-

no usled nedostatka vremena. U posledwoj åetvrtini H¡¢ veka i u H¢ veku u

vreme opadawa Kotora, majstori svih zanata odlaze u Dubrovnik doprinose-

ãi umetniåkom jaåawu ovog grada i formirawu slikarske škole. Tamo gråki

slikari, u skladu sa propisanom obavezom koja je vaÿila i u Kotoru, uzimaju

lokalne pomoãnike uåeãi ih i prenoseãi im svoje umeãe. Tako, na primer,

kotorski slikar Georgije Grk10 u svojoj dubrovaåkoj radionici poduåava mla-

de, a meðu wima i sugraðanina Todora Savinog, po svemu sudeãi kasnijeg au-

tora Rudeniåkog ÿivopisa.11

Postavqa se pitawe odakle su ove grupe gråkih slikara došle u Juÿno

primorje, iz Vizantije ili pak preko juÿne Italije i Venecije. Na osnovu

fragmentarno oåuvanih fresaka u Pomorju teško je i nezahvalno donositi

iskquåive i jednostrane zakquåke. Blizina i delovawe veã oformqenog,

prilagodqivog stila gråkih majstora negovanog u Italiji ali i prisustvo

* PORTRETI SVETITEQA I IDEJNI PROGRAM OLTARA …

11

6 V. J. Ðuriã, Jezici i pismena na sredwovekovnim fresko-natpisima u Boki Kotorskoj:
znaåaj za kulturu i umetnost, u: Crkva Sv. Luke kroz vjekove (Nauåni skup povodom 800-godi-
šwice crkve Sv. Luke, oktobar 1995), Kotor 1997, 257—259; R. Vujiåiã, Zidno slikarstvo u Boki
Kotorskoj i neki aspekti wegove prezentacije, Boka 18, Herceg Novi 1986, str. 53—55.

7 V. Ãoroviã, Nav. delo.
8 V. J. Ðuriã, Vizantijske freske u Jugoslaviji, Beograd 1975, str. 58.
9 Kako je na kapitelu stuba ispod freske Kainovog zaåeãa saåuvan potpis majstora, Srða

Grešnog, neki autori pretpostavqaju da je reå o jednom od ÿivopisaca iz Sv. Tripuna. V. Ðu-
riã, pak, smatra da slikari iz kotorske Katedrale nisu uåestvovali u izradi Deåanskog ÿivo-
pisa, nego moÿda neka druga kotorska grupa. U: V. J. Ðuriã, isto.

10 Popoviã-Grgureviã pretpostavqa da je, kao vrlo mlad pomoãnik, Georgije Grk mogao
uåestvovati u oslikavawu crkve Sv. Tripuna. J. Popoviã-Grgureviã, Nav. delo, str. 124.

11 S. Radojåiã, Nav. delo, str. 57; V. J. Ðuriã, Dubrovaåka slikarska škola, Beograd 1963,
str. 13—14.



italijanskih slikara na teritoriji Dalmacije i Juÿnog primorja,12 verovat-

no je pospešilo stapawe domaãih vizantijskih sa romaniåkim i gotiåkim

likovnim oblicima. Ovakve tendencije je, zbog samog poloÿaja Boke Kotor-

ske, mogla omoguãiti i izloÿenost razliåitim kulturnim modelima iz okru-

ÿewa, istovremena upotreba tri do åetiri jezika, kao i prisustvo episkop-

skih sedišta obe crkve.13 Kako u ovom periodu specifiånost odreðenog sti-

la u umetnosti nije, u današwem smislu i u toj meri, obeleÿje konfesijske

pripadnosti ktitora, asimilovawe razliåitosti te formirawe lokalnog iz-

raza nije neobiåno. Neka sliåna stilska rešewa i uplivi elemenata roma-

niåkih likovnih formi sreãu se i u udaqenijim oblastima poput severnijih

delova Srbije, što donekle podseãa i na vizantijske slikarske akcente s

kraja H¡¡¡ i iz prve polovine H¡¢ veka, na neklasiåni period u umetnosti

Paleologa.

Nakon posledwih konzervatorskih i istraÿivaåkih radova izvoðenih u
dva navrata, poåetkom i krajem posledwe decenije HH veka, oåišãene su sve
preostale freske u Katedrali. Na osnovu analize sastava podloga, tom pri-
likom je ustanovqeno da je celokupno zidno slikarstvo rad nepoznatih grå-
kih majstora, izvedeno u isto vreme, dakle tridesetih godina H¡¢ veka i da
nema tragova starijeg ÿivopisa kao celine koja bi prethodila ovoj.14 Do da-
nas saåuvane freske u centralnoj oltarskoj apsidi, na lukovima izmeðu glav-
nog i boånih brodova kao i mnogobrojni fragmenti dekorativnog slikarstva,
govore u prilog tvrdwi da je kompletna unutrašwost crkve bila bogato
oslikana.15 Da je bogat ÿivopis postojao i u prvoj polovini H¢¡ veka svedo-
åe saåuvani arhivski spisi o wegovom åišãewu iz 1520. i 1523. godine, kao
i poetske reåi o velikom broju naslikanih figura kotorskog pesnika Ivana
Bolice (Ivan Bona de Boliris). Pretpostavqa se da su u toku velike restaura-
cije, koja je nakon zemqotresa 1583. i 1608. trajala sve do 1613. godine, te-
ško ošteãene freske bile veãim delom uklowene ili premalterisane.16 Ka-
ko je uz zid centralne oltarske apside još u prvoj polovini H¢¡ veka posta-
vqen masivni kameni sarkofag kotorskog biskupa Tripa Bizantija, potpuno

JULIJANA STEVANOVIÃ *

12

12 I italijanski majstori rade u gråkom maniru. U: V. J. Ðuriã, Dubrovaåka škola, str.
12—13.

13 V. J. Ðuriã, Jezici i pismena na sredwovekovnim fresko-natpisima u Boki Kotorskoj,
str. 256—257.

14 Utvrðeno je postojawe starijeg slikarstva u sakristiji i mlaðeg u relikvijaru, ali ne
kao deo veãe celine. J. Popoviã-Grgureviã, Prilozi poznavawu zidnog slikarstva u katedrali Sv.
Tripuna u Kotoru, Boka 21—22, Herceg Novi 1999, str. 121.

15 To dokazuje i istraÿivawe tragova maltera po kojem je slikano, potvrðenog na svim ve-
ãim prvobitnim zidnim površinama (svi otvori u sakristiji, svodovi i rebra, istoåni tra-
vej). J. Popoviã-Grgureviã, isto, 120—122; u raspravama o originalnosti centralne oltarske
apside odnosno severnog zida, J. Maksimoviã i V. Koraã se pozivaju na postojeãe ostatke prvo-
bitnih fresaka. U: J. Maksimoviã, Kotorski ciborij iz H¡¢ veka i kamena plastika susednih
oblasti, Beograd 1961, str. 18; V. Koraã, Prvobitna arhitektonska koncepcija kotorske kate-
drale H¡¡ veka, ZLUMS 3, Novi Sad 1968, str. 11.

16 J. Popoviã-Grgureviã, isto, str. 122.



je zaklowen deo freske koji se zahvaqujuãi tome i oåuvao. Fragment je otkri-

ven 1900. godine prilikom premeštawa sarkofaga u zapadni deo crkve, kada

je fotografisan, detaqno opisan i odmah potom premalterisan. Danas se ne

zna razlog za ovaj åin jer je kompletna dokumentacija o radovima poslata na

Cetiwe 1922—23. godine, izgubqena.17 Godine 1966, uoåi proslave povodom

osam vekova postojawa Katedrale, freska sa scenama Raspeãa i Skidawa s

krsta ponovo je ugledala svetlost dana. U toku radova 1991. godine otkriveni

su portreti svetih ÿena i crkvenih otaca na potrbušjima lukova, kao i de-

lovi slikanog ukrasa na zidovima, stupcima i oko prozorskih otvora. Tako-

ðe je pronaðen velik broj fragmenata rušenih zidova sa tragovima fresaka,

meðu wima i delova kupolnog venca koji su upotrebqavani za ponovnu grad-

wu. Saåuvani su i veãi komadi sa ostacima ÿivopisa poput onih na kojima

su prikazani sveti ratnici, jedan sa maåem a drugi sa kopqem.18

Od istoka prema zapadu, centralna i obe boåne apside, dakle ceo oltar-
ski prostor, sve unutrašwe strane trifora, svodovi i zidovi glavnog kao i
boånih brodova, popreåni i prisloweni luci, rebra, stupci, kapiteli, pi-
lastri i, verovatno, svi drugi otvori u crkvi, bili su prekriveni freska-
ma. Po svemu sudeãi, u prvoj polovini H¡¢ veka još uvek postojeãa kupola
takoðe je bila oslikana, a motiv lozice na profilisanom delu venca to po-
tvrðuje. Dobro oåuvan kolorit graðen slagawem kontrastnih, toplih i hlad-
nih punih boja, uz upotrebu smeðe, bele i ruÿiåaste, svojim intenzitetom
dopušta da se danas nepostojeãe slike nadoveÿu u imaginaciji posmatraåa,
te ceo prostor ponovo oÿivi. Na osnovu preostalih fresaka i ostataka de-
koracije nije moguãe izvesti zakquåke o slikanom programu kao celini jer je
ona nepovratno izgubqena, ali se poruke mogu pratiti i boqe razumeti raz-
vojni putevi specifiånog umetniåkog izraza ovog podnebqa.

U polukruÿnoj apsidi glavnog broda, juÿno od wene centralne ose, na-

lazi se danas jedini preostali fragment oltarske freske sa dve epizode iz

ciklusa Stradawa Hristovih.19 Prepoznaju se Raspeãe (sl. 1) i Skidawe s

krsta (sl. 2), ali su u obe scene predstave Hrista veãim delom uništene.

Ispod Raspeãa, u prvom planu je data epizoda sa rimskim vojnicima koji de-

le Hristove haqine (sl. 3), obeleÿena natpisom izvedenim latinskim, go-

tiåkim slovima: DIVIDUNT VESTIMENTA. U odvojenoj dowoj zoni vidqiv je

ostatak slikane dekorativne draperije.

Na potrbušjima lukova koji, spajajuãi stubove i stupce, odvajaju cen-
tralni od boånih brodova nalaze se predstave svetiteqa slikanih u parovi-
ma. Saåuvano je šest parova, od kojih pet pripadaju svetim ÿenama i jedan

* PORTRETI SVETITEQA I IDEJNI PROGRAM OLTARA …

13

17 M. Miloševiã, Freske u kotorskoj katedrali, ZOGRAF 1, Beograd 1966, str. 34.
18 J. Popoviã-Grgureviã, Nav. delo, 129—130.
19 Glavni oltar crkve je posveãen Sv. Tripunu zbog åega je, u traveju ispred wega, posta-

vqen izduÿen romano-gotski ciborijum (druga pol. H¡¢ veka) sa bogatom kamenom plastikom i,
na ovim prostorima, jedinstvenim reqefnim predstavama ÿitija svetiteqa.



svetim crkvenim ocima. U svakom kvadratnom traveju centralnog broda se,

sa obe strane, nalaze po dva luka. U istoånom traveju nije preostao niti je-

dan portret, kao ni u krajwem zapadnom polutraveju. Od istoka prema zapadu,

na juÿnoj strani sredweg traveja glavnog broda iznad kojeg se nekad nalazila

kupola, prikazane su Sv. Marija Magdalena i Sv. Marta, u jednom, i Sv. Ka-

tarina i Sv. Margarita u drugom luku. Daqe, u zapadnom kvadratnom traveju

sa iste, juÿne strane, smeštene su Sv. Tekla i Sv. Agata, Sv. Lucija i Sv.

Klara. U ovom traveju se, na severnoj strani, nalazi oåuvan jedan par na pr-

vom luku, od zapada prema istoku. To su Sv. Veneranda i Sv. Anastasija. Po-

novo u sredwem traveju, na severnoj strani u istom smeru kretawa, takoðe je

saåuvan jedan par svetiteqa na zapadnom luku, Sv. Ambrozije i Sv. Avgustin.

Svi likovi su bili prikazani kao stojeãe figure, u prirodnoj veliåini, a

ošteãewa dowih delova su nastala usled oblagawa crkve oplatom, kada je

uništena podloga i pozadina oko nogu svetiteqa, izvedena zelenom bojom.

Sve zidne slike u crkvi Sv. Tripuna su uraðene u al fresko tehnici, kada je

doslednom primenom vizantijskog postupka obezbeðena postojanost vezivawa
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Sl. br. 1. Raspeãe Sl. br. 2. Skidawe sa krsta



boja sa malterom i zidom. Natpisi i plavi ton
pozadine su raðeni al seko, preko osušenog
fresko sloja, što je izazvalo nestabilnost ovih
površina.

Dekorativni slikani program je, na osno-
vu saåuvanih fragmenata, bio zastupqen u pu-
noj meri u vidu floralnih i geometrijskih mo-
tiva, prekrivajuãi sve površine nedovoqno pro-
strane za figuralne kompozicije. Na taj naåin
je ukrašena zona sokla, prozora, okvira vrata,
stubaca—nosaåa, rebara, pilastera itd.

Program oltarskog prostora nije poznat u

celini. Na ciklus Velikih praznika, po vi-

zantijskoj ikonografiji koja je ovde zastupqe-

na, ponekad se nadovezuju scene iz Hristovih

Stradawa hronološki nastavqajuãi dogaðaje ko-

ji slede u jevanðequ. Kako se scena Raspeãa po-

javquje u oba ciklusa, a Pewawe i Skidawe sa

krsta uglavnom slika samo u Stradawima, to bi

trebalo da znaåi da je u dowem delu centralne

oltarske apside prikazan upravo ovaj ciklus, od najniÿe zone slikanog so-

kla odvojen crvenom bordurom. Po svojim dimenzijama freske nisu monumen-

talne, a preostali fragment pokazuje da je tok radwe dat u kontinuitetu, bez

odvajawa epizoda.

Ikonografija scena odgovara vizantijskom modelu i to iz perioda kada
se potiskuju figure monumentalnih razmera, dostojanstveno pokrenute, sve-
åanih, mirnih, lepih lica, ustupajuãi mesto novom tipu naracije. Scene su
blizu, teku u neprekinutom nizu, broj figura se uveãava, ali im se dimenzije
smawuju.20 Sada pokret figura jeste izraÿajan, ali su nosioci scenske drame
snaÿne psihološke reakcije, vidne na licima i u gestovima pojedinih akte-
ra. Naglašene su ublaÿewem linearizma dubokim senåewem i kontrastima,
kao i uz pomoã skraãewa u vidu izvesnih deformacija fizionomija. Mada u
Sv. Tripunu nisu radili majstori ravni vrhunskim istoånim ili juÿnoita-
lijanskim slikarima, ipak je sve prepoznatqivo vizantijsko. Pored sadrÿi-
ne, rasporeda, ispuwene, åak bogate scenografije i nešto dubqeg prostora,
kolorita, maslinasto-oker inkarnata i upotrebe komplementarnih tonova,
na ovoj oltarskoj freski se uoåava neobiåno modelovawe forme. Iako bi se
u tome mogao prepoznati specifiåan italo-kritski ili italo-mletaåki stil
u vidu simbioze istoånih sa romano-gotskim elementima, sliåna rešewa
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20 Nova shvatawa ikonografije i stila u slikarstvu Paleologa. P. Mijoviã, u: Istorija
Crne Gore ¡¡-1, Titograd 1970, str. 289; B. Todiã, u: Srpsko slikarstvo u doba kraqa Milutina,
Beograd 1998, str. 203—205.

Sl. br. 3. Vojnici dele
haqine



nastaju i u vizantijskim i srpskim oblastima, svega nekoliko decenija ra-

nije. Uoåqiva nesrazmernost širokih tela i zdepastih ekstremiteta, ne-

obiåno postavqene glave i skoro karikaturalno prikazivawe figure u po-

kretu, kombinovani sa izraÿenom individualnošãu i emocijom pojedinih

likova naglašenom dubokim senkama oko oåiju, daju slikama u Sv. Tripunu i

izvesnu dozu naturalizma.21 Ipak, moglo bi se reãi da, po nabrojanim osobe-

nostima, ovo slikarstvo ima sliånosti i sa karakteristikama prelaznog pe-

rioda u radu slikara Mihaila Astrape i Evtihija, posebno pre osnivawa ra-

dionice na dvoru kraqa Milutina,22 kao i nekih drugih slikara tog vremena.

Ta veza nije neobiåna a ni sluåajna ako se zna da je u Makedoniji utvrðeno

prisustvo primorskih majstora, koji su mogli preneti svoja zapaÿawa ili

svoje slikarske priruånike i predloške.23 Sa druge strane, nameãe se kao

moguãa pretpostavka da je upravo to put kojim je radeãi, neka grupa gråkih

slikara kopnom mogla dospeti do Juÿnog primorja.

U svom tekstu S. Radojåiã povlaåi paralele izmeðu Raspeãa iz Sv. Tri-

puna u Kotoru i istoimene scene iz 1328—29, u crkvi Sv. Nikole u Bawi

kod Priboja.24 U odnosu na kotorsko Raspeãe, prikazan je veãi broj uåesnika,

što je u skladu sa razvijenijom predstavom koja dominira severnim zidom

ove crkve. Druge sliånosti u ova dva ÿivopisa su uoåqive, poput tipova mo-

delacije forme i lica nekih aktera ili predstava jerusalimskih zidina.

Figura Hrista, naÿalost nesaåuvana u kotorskoj Katedrali, mogla bi u pore-

ðewu sa istom iz Sv. Nikole biti kquå za ozbiqnije zakquåke.

Primer scene Stradawa u oltaru u srpskom slikarstvu ovog perioda je i

Raspeãe iz 1338—46, na svodu oltarske apside u crkvi Sv. Dimitrija u Pe-

ãi. P. Mijoviã je, analizirajuãi slikanu arhitekturu na freskama iz ciklu-

sa Sv. Dimitrija u Deåanima, primetio sliånost u detaqima i izgledu ovde

prikazanih gradskih zidina Soluna i gråkih oblika bedema Jerusalima, u

predstavama Raspeãa iz peãkog Sv. Dimitrija i kotorskog Sv. Tripuna.25 Na
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21 V. J. Ðuriã ove figure, slikane u vizantijskom stilu ali u duhu gotske karikaturalno-
sti, dovodi u vezu sa nešto poznijim mozaicima u krstionici crkve Sv. Marka u Veneciji. V.
J. Ðuriã, Vizantijske freske u Jugoslaviji, Beograd 1975, str. 58. U ovoj krstionici, na istoå-
nom zidu iznad oltara, takoðe se nalazi kompozicija Raspeãa.

22 Npr. slikarstvo Bogorodice Perivlepte u Ohridu, ali i Bogorodice Qeviške u Pri-
zrenu, pa i nešto kasnije u Sv. Nikiti kod Skopqa, gde u sceni Skidawa s krsta S. Radojåiã
primeãuje ikonogafsku sliånost sa istoimenom scenom u Sv. Tripunu. S. Radojåiã, Nav. delo,
str. 56—57.

23 V. J. Ðuriã, isto.
24 Na osnovu toga autor pomišqa da su ÿivopis u Sv. Nikoli Dabarskom mogli raditi

neki kotorski slikari za ktitore, kraqa Stefana Deåanskog i episkopa dabarskog Nikolu ¡¡¡.
Argument više za autora je (verovatno zbog tada prisutnog mlaðeg sloja slikarstva) wegov uti-
sak da se kompozicija nalazi u oltaru. S. Radojåiã, O slikarstvu u Boki Kotorskoj, Spomenik
SAN S¡¡¡, Beograd 1953, str. 57. Zakquåak je, na osnovu novijih istraÿivawa, da scena jeste na
istaknutom mestu, ali na severnom zidu naosa, iznad stojeãih figura. S. Ðuriã, Prvobitni ÿi-
vopis u crkvi Sv. Nikole u Bawi kod Priboja, Saopštewa 16 (1984), str. 85—90.

25 Zanimqiv je Radojåiãev utisak da predstave Soluna u Deåanima imaju više latinske, a
ne gråke oblike, åime potvrðuje svoj stav o dolasku gråkih majstora iz Italije u Kotor, ali sli-
karstvo Deåana svrstava u vizantijsko. S. Radojåiã, isto.



osnovu toga autor je pretpostavio da bi gråki slikar Jovan, koji se potpisao

iznad Bogorodice sa malim Hristom u medaqonu i anðelima u polukaloti

apside u Peãi, mogao biti jedan od kotorskih majstora koji su radili i u

Deåanima.26 U tom kontekstu je interesantna sliånost vidna u ÿivom naåinu

predstavqawa i poloÿajima figura apostola u tamburu kupole Sv. Dimitrija

i proroka u tamburu Deåanske kupole, sa nekim od likova iz oltara Sv. Tri-

puna.

Prikazivawe ciklusa Stradawa Hristovih u oltarskom prostoru nije

uobiåajeno za programe kako pravoslavnih tako ni katoliåkih crkava ovog

podnebqa27 sve do prve polovine H¡¢ veka. Porast znaåaja ovog ciklusa i

wegov razvoj u slikanim programima vizantijskih crkava iz vremena Paleo-

loga najpre su se ogledali u umnoÿavawu scena kao i u wihovom premeštawu

iz narteksa u naos, pa i u oltarski prostor. Do ovih promena dolazi pod di-

rektnim uticajem odreðenih obreda vezanih za sluÿewe liturgije u vreme

Strasne sedmice, pa tako poåetne i završne scene ponekad zauzimaju istak-

nuto mesto u zoni oltara, nadovezujuãi se na ostale dogaðaje iz ciklusa,

predstavqane u naosu.28 Ali u najopštijem obliku, za slikawe Stradawa bile

su rezervisane gorwe zone naosa, kao i za ciklus Velikih praznika i scene

Hristove zemaqske delatnosti i wegovih posmrtnih javqawa. Po novom mo-

delu, u srpskim crkvama ovog perioda, na primer,29 takoðe dolazi do prome-

na u osmišqavawu oltarskih programa, pod uticajem bogosluÿewa. Na ovaj

naåin je bio uslovqen izbor tema, pa se ponekad slika nekoliko (poåetne i

završne) ili åak veãi broj scena iz ciklusa Stradawa.30

Simbolišuãi Hristovu spasilaåku ÿrtvu kojom je åoveåanstvo iskupqe-

no od praroditeqskog greha, što je suština obreda u hrišãanskoj crkvi,

ovaj ciklus zapoåiwe Tajnom veåerom, a završava se scenom Polagawa u

grob, kojoj se nekad prikquåuju i Mironosice na grobu kao simbol Vaskrse-

wa, u zavisnosti od namene programa. Ceo ciklus se nadovezuje na åin evha-

ristije, koja se sluÿi u oltaru kada se åitaju liturgijski tekstovi o spasewu,

za Åasnom trpezom kao simbolom Hristovog groba. U tom kontekstu ova poja-

va u oltaru Sv. Tripuna nije nerazumqiva, ali je uobiåajeno da se u toj zoni

apside nalaze predstave Priåešãa apostola i Sluÿbe arhijereja, kao nebeske

i zemaqske crkve u uzdizawu evharistije. Kada se prikazivawem u oltaru is-
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26 P. Mijoviã, Nav. delo, str. 289—290.
27 I jedni i drugi su dotada uglavnom radili po vizantijskim naåelima.
28 Princip oslikavawa hramova u Vizantiji je uobliåen do H¡¡ veka, dok se sve glavne te-

me u umetnosti formiraju do poåetka H¡¢ veka, nakon åega dolazi samo do ikonografskih izme-
na. Tema Stradawa, kao jedna od najomiqenijih, u vreme Paleologa je preuzeta iz umetnosti
Komnina, a potom daqe razraðena pod uticajem bogosluÿewa, na koje se ciklus oslawa. U: B. To-
diã, Nav. delo, str. 132—153.

29 Vreme kraqa Milutina (do 1321. godine).
30 Liturgijske teme koje se slikaju u oltarima srpskih crkava se, pored ovaploãewa, odno-

se na Hristove muke i smrt na krstu (Sv. Ðorðe u Starom Nagoriåinu, Sv. Nikola Orfanos u
Solunu…), kao i na wegovo vaskrsewe i vaznesewe (Sv. Prohor Påiwski, Hilandar, Sv. Nikita
kod Skopqa, Bogorodica Qeviška, Graåanica). U: B. Todiã, isto.



taknu scene poput Raspeãa, naglašava se odreðena nit poruke koja proÿima
celokupni ÿivopis crkve ili se, ponekad, ukazuje na wenu grobnu funkciju.

Primer ciklusa Stradawa prikazanog u crkvi Sv. Tripuna jeste intere-
santan, jer se smeštawe ove tematike u glavnu apsidu povremeno pojavquje i
u zapadnoevropskom tipu oslikavawa oltara. Naime, tako se slikalo u Ger-
maniji i Francuskoj, a kada je ovaj model primewen u nekoliko crkava u ju-
ÿnoj Italiji i Abrucu,31 jedan od puteva ka Juÿnom primorju i Srbiji mogao
je biti otvoren. Pojedini bliÿi primeri oltarskih programa sliånih ovom
u Sv. Tripunu svakako se nalaze van Pomorja, ali, došli sa Zapada ili ne,
svi imaju zajedniåke karakteristike kao što je wihova zastupqenost u sredi-
nama na koje je, posredno ili direktno, uticala vizantijska kultura.

Pomenuto Raspeãe slikano pored scene Silaska u Ad (Vaskrsewa), na
oltarskom svodu crkve Sv. Dimitrija u Peãi, nadovezuje se na dowe zone ap-
side u kojima se nalazi Priåešãe apostola i Poklowewe arhijereja. Zajedno
upuãuju na Hristovu evharistijsku ÿrtvu, to jest na posredniåku ulogu Crkve
koja, kroz liturgiju, omoguãuje ostvarewe nade u spasewe qudskog roda. Ovako
primewena ideja programa iz crkve Sv. Apostola, upuãuje na znaåaj apostol-
ske delatnosti koju kao obavezu nasleðuju crkveni poglavari, upravo u sedi-
štu arhiepiskopije. Takoðe, slikawem scena Raspeãa i Silaska u Ad u olta-
ru istaknuta je nadgrobna funkcija ove crkve osmišqene za mauzolej srpskih
arhiepiskopa, gde je sahrawen wen ktitor arhiepiskop Nikodim,32 kao i
idejni tvorac ÿivopisa arhiepiskop, kasnije prvi patrijarh srpski, Joani-
kije. Ove dve scene iz ciklusa Velikih praznika nose poruke o pobedi nad
smrãu i o spasewu duše, omoguãene Hristovom ÿrtvom na Golgoti i wego-
vim Vaskrsewem.

Primer krstionice u venecijanskoj crkvi Sv. Marka, na koji je kao na
istu stilsku celinu sa slikarstvom Sv. Tripuna, skrenuo paÿwu V. J. Ðu-
riã,33 ima uoåqive dodirne taåke sa programom kotorske Katedrale. Krstio-
nicom dominiraju dve kupole, od kojih je istoåna sa predstavom Hrista u
slavi meðu anðelima, dok su u zapadnoj dati apostoli kako krštavaju po sve-
tu. Na ukupno osam pandantifa, prikazani su sveti oci Istoåne i Zapadne
crkve,34 åineãi okosnicu programa. Svodove prekrivaju scene iz Hristovog
ÿivota, dok je ciklus Sv. Jovana Krstiteqa rasporeðen po zidovima. Istoå-
nim, oltarskim zidom dominira monumentalno Raspeãe, sa Sv. Markom i
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31 C. Fiskoviã, O umjetniåkim spomenicima grada Kotora, Spomenik SAN ¡¡¡, Beograd
1953. Primer u slikarstvu juÿne Italije je crkva Santa Maria di Ronzano kao i Santa Maria ad
Cryptas u blizini Fosa. P. Mijoviã, Nav. delo, 289—290.

32 V. J. Ðuriã — S. Ãirkoviã — V. Koraã, Peãka patrijaršija, Beograd 1990, str. 185—
190.

33 V. J. Ðuriã, Vizantijske freske u Jugoslaviji, Beograd 1975, str. 58.
34 Sve scene su izvedene u mozaiku. Pravoslavni sveti oci koji su prikazani u krstioni-

ci Sv. Marka: Atanasije, Jovan Zlatousti, Grigorije Nazijanski, Vasilije Veliki — stojeãe fi-
gure u odeÿdama vizantijskih episkopa; latinski sveti oci: Ambrozije, Grigorije Veliki, Avgu-
stin, Jeronim — sedeãe figure u kardinalskim odeÿdama, dok pišu, sa anðelima iznad wih, po
ikonografiji uobiåajenoj za jevanðeliste.



Bogorodicom levo i Jovanom Bogoslovom i Jovanom Krstiteqem desno od kr-

sta,35 dok su u pozadini stilizovane zidine Jerusalima, koje svojom izduÿe-

nom linijom podseãaju na one sa maweg deåanskog Raspeãa. U prvom planu su

umawene figure ktitora, u stavu proskineze. Pored osnovne funkcije krsti-

onice, oltarskim programom je naglašena i wena sekundarna uloga grobne

kapele, u kojoj su sahraweni vojvode Andrea Dandolo i Ðovani Soranzo.

Prethodni primeri su nastali po osnovnom, utvrðenom ikonografskom

tipu, ugledajuãi se na hramove velikih centara, gde je uzor za razraðen model

ovakvog rešewa oltarskog prostora pronaðen na samom izvorištu. Po svemu

sudeãi, u pitawu je najpoznatije hodoåasniåko sedište hrišãanskog sveta,

crkva Hristovog Vaskrsewa u Jerusalimu. Scena Silaska u Ad u oltaru na-

glašavala je karakter hrama, podignutog na mestu Hristovog groba. U crkvi

Sv. Mihaila u manastiru Hrista Pantokratora, carigradskom mauzoleju Kom-

nina, po svedoåewu starih hronika bila je oponašana ova koncepcija.36 U

dve apside su se nalazile scene Raspeãa i Silaska u Ad, dok je u treãoj bio

prikazan Hristov grob i scena Hrist se javqa Marijama. Kako je crkva Sv.

Mihaila bila uzor Nemawiãima od Stefana Nemawe do Dušana, ideja hodo-

åasniåkog hrama koji u osnovi ponavqa jerusalimski, mogla se na ovaj naåin

primeniti i u Srbiji. Navedeni oltarski programi svakako prikazuju jedna-

ku zastupqenost ideje na Istoku, kao i na Zapadu. Svima je zajedniåko sla-

vqewe Ÿrtve, tj. podraÿavawe hodoåasniåkog mesta Hristovog groba u Jeru-

salimu, primeweno uglavnom na katedralne hramove i episkopske i vladar-

ske mauzoleje.

Sledeãa grupa saåuvanih fresaka u crkvi Sv. Tripuna u Kotoru je pome-
nuti niz svetiteqskih predstava, na poduÿnim lukovima u naosu, izmeðu
glavnog i boånih brodova. Uzane površine za slikawe uslovile su raspored.
Portreti su postavqeni jedan u produÿetku drugoga, susreãuãi se oreolima u
temenu luka, zahvaqujuãi åijoj polukruÿnoj zakrivqenosti je postignut na-
spramni poloÿaj uparenih likova. U isto vreme oni su, bdijuãi nad verni-
cima, dostupni wihovom pogledu.

Sv. Marija Magdalena. Portret ove svetiteqke se nalazi na juÿnoj stra-
ni sredweg traveja glavnog broda, na istoånoj polovini istoånog luka (sl.
4). Prikazana je u purpurno crvenom maforionu prebaåenom preko glave po-
put kapuqaåe, kako desnom rukom drÿi dvostruki krst, dok levu, sa otvore-
nim dlanom u visini grudi, drÿi u stavu molitve. Rubovi ogrtaåa su, poseb-
no oko lica, izvuåeni finom belom linijom, åime je ono dodatno naglaše-
no. Kako je lik ošteãen, samo se nasluãuju osnovne karakterne crte mlade
ÿene izvijenog luka obrva, izduÿenog nosa i malih usta. Dowi deo tela nije
saåuvan. Slikana je na plavoj pozadini sa oker ÿutim oreolom (intenzivna
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35 E. Vio, St Mark's Basilica in Venice, London 2000, str. 145—146, 150.
36 I. M. Ðorðeviã, Sveti Sava i slikani program Mileševe: grobna koncepcija programa,

Seoski dani Sretena Vukosavqeviãa 16, Prijepoqe 1995, str. 153—160.



boja poput zlata) i imenom ispisanim latinskim pismom u visini ramena,

kao i svi ostali u ovoj galeriji svetiteqskih portreta.

Kult Marije Magdalene bio je veoma jak u Vizantiji, ali i u juÿnoj Ita-

liji i na Siciliji, gde su Normani doprineli wegovom jaåawu prenoseãi ga

iz Francuske, pa prisustvo svetiteqke u ovoj crkvi nije neoåekivano. Po

pravoslavnoj tradiciji (slavi se 22. 7. a pod tim datumom je prikazana i u

Deåanskom kalendaru), svetiteqku poreklom iz Sirije Hrist je oslobodio od

ðavola, nakon åega ga je pratila do smrti na Åasnom krstu, a bila je jedna od

mironosica i prva kojoj se Hrist javio posle Vaskrsewa.37 Smatra se da je
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37 U: D. Vojvodiã, Diplomski rad: Predstave svetiteqki hrišãanske istorije na freskama
sredwovekovne Srbije, Filozofski fakultet Beograd 1988, str. 320—322.

Sl. br. 4.
Sv. Marija Magdalena



ona u Efes donela kamen na kojem je pomazan Hrist (kasnije prenet u Cari-
grad, u crkvu Hrista Pantokratora, mauzolej Komnina), kad se tamo pridru-
ÿila Jovanu Bogoslovu u propovedawu jevanðeqa i gde je ostala do kraja ÿi-
vota. U ¡H veku wene mošti su prenete u Carigrad. Kult svetiteqke na Zapa-
du dobija drugaåiju konotaciju spajawem ove sa još dve Marije, u jednu liå-
nost.38 To su Marija iz bogate kuãe, sestra Marte i vaskrslog Lazara iz Vi-
tanije, ali i Marija bludnica, koja je u kuãi Simona Fariseja (ili vaskr-
slog Lazara) slušala Hrista i suzama oprala wegove noge, otrla ih svojom
kosom i pomazala mirom.39 Zato svetiteqka s vremenom postaje simbol poka-
jawa i iskupqewa grešnog qudskog roda Hristovom evharistiånom ÿrtvom,
što je u zapadnoj ikonografiji åesto prikazano kroz pouåni ciklus iz we-
nog ÿivota. Osim u jevanðeoskim scenama, kao samostalna figura ponekad se
slika ogrnuta kosom,40 ali åešãe sa posudom u kojoj je miro, kako kleåi kraj
Hrista na tronu ili kako blagosiqa.41 I pored predstavqawa svetiteqke kao
obiåne ÿene u skladu sa vizantijskom ikonografijom, u Sv. Tripunu je Ma-
rija po ideji bliÿa latinskoj verziji zbog direktno naglašene veze sa Sv.
Martom, ali i zbog boje maforiona. Purpurna boja odeãe je bila u upotrebi
u obe crkve, ne samo kao simboliåno seãawe na Hristovo i muåeništva we-
govih sledbenika kad se nosi u ime oplakivawa mrtvih, nego i u vreme posta
i kajawa. U Kotoru je kult ove svetiteqke bio veoma poštovan o åemu svedo-
åi nekoliko crkava sa wenom posvetom. Najstarija je Sv. Marija na Rijeci
ili Koleðata, åiji je ktitor po legendi A. Saracenis (i kãi mu se zvala Ma-
rija), a koja je obnovqena 1221. godine. Poznata je i crkva Sv. Marije Magda-
lene iz 1326. u blizini Sv. Ane, a iste godine se pomiwe jedna u blizini
mosta na Gurdiãu, kojoj je 1360. dozidana kapela Sv. Lucije.42

Sv. Marta. Nalazi se u paru sa Marijom Magdalenom, na zapadnom delu
istog luka, koji je nekad stajao pod kupolom (sl. 5). Predstava u vidu izduÿe-
ne figure u belom (simbol åistote, radosti), naborima bogatom maforionu
drÿi jednostruki krst u desnoj ruci, dok je leva prekrivena. Po rukavu sa
ukrasnom trakom (moÿda epimanika), koji se pomaqa ispod ogrtaåa, vidi se
da je dowa haqina prikazana u istoj ruÿiåastoj boji kao i kapa oko wene gla-
ve ispod prebaåenog maforiona. Dostojanstven, skoro strog izraz lica sve-
titeqke, uvuåenih, krupnih oåiju uokvirenih obrvama i izduÿenog nosa,
ublaÿavaju topao kolorit tkanine, mladost, kao i rumenilo skoro putenih
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38 Katoliåka crkva je prihvatila tumaåewe pape Sv. Grigorija Velikog, koji je spojio liå-
nosti tri Marije u jednu, dok je stav Sv. Ambrozija bio da taj problem treba da ostane otvoren.
U: M. Timotijeviã, Prvi srpski štampani antiminsi i wihovi uzori, ZLUMS 23, Novi Sad
1987, str. 45.

39 Po Jovanovom jevanðequ (11, 2) u pitawu je ista osoba. Usled spajawa liånosti, postoji
i druga legenda po kojoj je ova svetiteqka umrla u Marsequ; o tome više u tekstu o Sv. Marti.

40 Npr. predstava Marije Magdalene na oltarskoj slici u Pinakoteci Vatikanskog muzeja
(sredina H¡¢ veka), gde su osim we prikazane i svetiteqke Margareta, Katarina i Klara, sa
atributima poput krsta, krune, kwige, palmine grane ili cveta qiqana.

41 G. Kaftal, Iconography of the Saints in Central and South Italian Schools of Painting, Florenz
1965, str. 764—773.

42 I. Stjepåeviã, Katedrala Sv. Tripuna u Kotoru, Split 1938, str. 57—63.



usta. Oker inkarnat, kao kod prethodnog portreta, ovde u znatno boqem sta-
wu, dobro je modelovan maslinastim senkama.

Postoji više svetiteqki sa ovim imenom, na primer Sv. Marta, majka

Sv. Simeona Stolpnika-Divnogorca, kao i majka starijeg Sv. Simeona Stolp-

nika iz Kapadokije i Marta koja se pomiwe u jevanðequ i slavi 29. 7. Treãa

svetiteqka, plemenitog roda, bila je posveãena veri i Hristu ugostivši ga

u svojoj kuãi kao prijateqa i dobroåiniteqa bratu joj Lazaru, zajedno sa se-

strom Marijom. Zato je izvesno da je ona slikana u ovom paru svetih ÿena.

Po zapadnim izvorima, ona je sa Lazarom i Marijom åamcem otplovila u ju-

ÿnu Francusku, gde je osnovala mnoge manastire, zajedno sa sestrom preo-

JULIJANA STEVANOVIÃ *

22

Sl. br. 5. Sv. Marta



braãala qude i åinila mnoga åuda, ÿiveãi bogougodnim ÿivotom, o åemu je

pisala wena sluÿavka Martila (Maråela).43 Iako je u obe crkve uobiåajeno

weno pojavqivawe u okviru jevanðeoskih scena gde se nekad javqa i kao jedna

od mironosica, u zapadnoj umetnosti prikazuje se i samostalno, kao monahi-

wa, sa Sv. vodicom u sudu ili sa aÿdajom na uzici, jer je jednu savladala.44

Ovde je prikazana u duhu vizantijske tradicije portretisawa svetih ÿena, a

jedino po åemu se malo odstupilo od tog modela je izdašna primena pastel-

no ruÿiåastog kolorita.

Sv. Katarina. Portret sa istoåne strane zapadnog luka u sredwem trave-
ju glavnog broda pripada ovoj svetiteqki (sl. 6). Od predstave je saåuvano sa-
mo poprsje, a lice je dosta ošteãeno. Prikazana je u ruhu vladarke sa kru-
nom, sa tamnoplavim ogrtaåem na krajevima obrubqenim zlatno vezenom bor-
durom ukrašenom biserima, zakopåanim ispod vrata, verovatno fibulom. Na
ramenima je zlatom izvezen stilizovani motiv, poput krsta. Ispod wega se
vidi purpurna dowa haqina bez ukrasa. U desnoj ruci svetiteqka drÿi dvo-
struki krst, sa dowim rascvetalim krakom, dok se levica ne vidi. Ravna, ve-
rovatno duga smeða kosa je pokupqena kapom u vidu mreÿice, a na glavi je
visoka, na vrhu otvorena i proširena kruna. Od gorweg, nazubqenog dela
krune, spušta se beli veo dezeniran crvenim trakama, koji slobodno pada
niz leða. Lice ovalno, slabo uoåqivih crta, prikazuje mladu, neÿnu osobu,
åija ÿivotnost ima skoro portretske karakteristike. Weno ime je ispisano
u visini krune.

U Vizantiji i Srbiji ova svetiteqka je poznatija kao Ekaterina, a u De-

åanskom kalendaru je prikazana pod 24. 11, kada se i slavi. Kult nastaje i

naglo se širi u ¡H veku sa Sinaja, gde su tada, navodno, pronaðene wene mo-

šti. Mada je neizvesno da li je ova svetiteqka stvarno postojala, wena po-

pularnost se brzo rasprostirala po Vizantiji i juÿnoj Evropi, sve do seve-

ra. Posebno je poštovana u Veneciji i na Kipru. Mnogobrojne su verzije

wenog ÿitija ali je opšteprihvaãeno mišqewe da je Katarina bila kãi Ko-

ste, upokojenog vladara Aleksandrije.45 Kao veoma obrazovana, suprotstavila

se Maksenciju u odbrani hrišãanstva preobrativši u uåenoj raspravi mno-

ge filozofe i mislioce, potom pogubqene. Nakon muåewa na toåkovima sa

oštricama, odseåena joj je glava 307. godine. Po legendi joj se u snu javio

mali Hrist, darujuãi je prstenom kao svoju nebesku verenicu, što je åesta

tema u zapadnoj umetnosti.46 Takoðe je poznat åudesni prenos wenih moštiju
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43 Jacobus de Voragine, The Golden Legend: Readings on the Saints II, New Jersey 1993, str.
23—26.

44 G. Kaftal, Nav. delo, str. 753—756.
45 Kostas (Kostis) je bio polubrat Konstantina Velikog, po: G. Kaftal, Nav. delo, str. 256.
46 Zanimqiv primer je sijensko Mistiåno venåawe (veridba) Sv. Katarine (sredina H¡¢

veka, danas u Bostonu) na kojem su, ispod ove scene, prikazani Bogorodica sa Hristom i Sv.
Anom, kao i Sv. Margarita i arhanðel Mihailo, sloÿeno izraÿava ideju nade u iskupqewe i
spasewe åovekove duše kroz veru u Hristovu inkarnaciju. U: L. Drewer, Margaret of Antioch the
Demon-Slayer, East and West: The Iconography of the Predella of the Boston Mystic Marriage of St.
Catherine, u: Gesta, Vol. 32, No. 1, 1993, str. 11—20.



na Sinaj, gde su dugo bile skrivene i gde se oformquje ÿarište kulta, u cr-

kvi woj posveãenoj. Po pravilu se prikazuje u vladarskoj odeãi sa krunom, u

skladu sa izgledom carskih, pre svega vizantijskih, kostima, savremenih iz-

raðenim predstavama svetiteqke.47 U religioznoj umetnosti se mogu sresti i

scene iz ÿivota svetiteqke, u vidu kratkih ciklusa. Kao samostalna figura,

u Vizantiji se najåešãe slika bez atributa muåewa uobiåajenih na zapadu

(toåak sa noÿevima, maå), što se u Sv. Tripunu ne moÿe videti zbog ošte-

ãewa.48 Ali ako je to ovde bio sluåaj, samo bi dopuwavao oåigledno prisutnu

kombinaciju istoåne i zapadne hrišãanske ideologije.49 Druge svete ÿene u

Katedrali ne drÿe simbole svojih muåewa, a kod nekih su naslikani samo
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47 D. Vojvodiã, Nav. delo, str. 2—22.
48 Ne treba izgubiti iz vida da je ogrtaå razmaknut i sa leve strane, isto kao na desnoj,

gde ruka jeste angaÿovana, ali je levica mogla biti i u stavu molitve.
49 I sama predstava Sv. Katarine zajedno sa Sv. Margaritom sreãe se na istoku kao i na

zapadu: npr. na dve gråke ikone sa Sinaja (H¡—H¡¡ vek; H¡¡¡ vek), kao i u Monrealu (kraj H¡¡ ve-
ka; pored we je i Sv. Veneranda), u crkvi Sv. Klare u Asiziju (prva pol. H¡¢ veka) ili na to-
skanskoj oltarskoj slici iz prve polovine H¡¢ veka (Vatikanska Pinakoteka; oko Bogorodice sa
Hristom rasporeðene su još i Agneza, Lucija, Marija Magdalena, Klara i Agata).

Sl. br. 6.
Sv. Katarina



wihovi svetiteqski atributi, što je blisko vizantijskom tipu predstava. U

Kotoru je postojalo nekoliko crkava posveãenih Sv. Katarini, od kojih je

starija ona koja se pomiwe 1397. godine, kao obnavqana i dodeqena na stara-

we redu Sv. Frana (Frawe), åiji je samostan, izvan zidina, bio u blizini.50

Sv. Margarita. Portret sa zapadne strane istog luka danas je u nešto

boqem stawu od prethodnog (sl. 7). Ova svetiteqka, takoðe odevena u vladar-

sko ruho, na sebi ima purpurni ogrtaå sa prelivom plavih nabora oiviåen

zlatnom bordurom i biserima, prikopåan oko vrata, dok je purpurni ukras

na ramenima, poput maniaka, bogato ukrašen vezom. Wegov rub je završen

smenom polukruÿnih ispupåewa i useåenih ravnih ivica. Muåenica je ode-
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Sv. Margarita

50 I. Stjepåeviã, Nav. delo, str. 57—63.



vena u haqinu boje plavog preliva na ogrtaåu, koja je oko desne ruke, u kojoj
drÿi krst, obuhvaãena epimanikom, dok je leva prekrivena. Tamna, ravna ko-
sa je obuhvaãena istom mreÿicom poput one kod Sv. Katarine, ali je kruna
pliãa, završena u ritmu ukrasnog uzorka kao i maniak, a od wenog vrha po-
lazi beli veo sa crvenim trakama, padajuãi niz leða. Diskretno pokrenuta
glava i rumenilo oblih obraza i usana oÿivqavaju strogost lica svetiteqke.

Ova antiohijska muåenica, koja je ÿivela u vreme cara Dioklecijana
(284—305 g.), u vizantijskim sinaksarima se pomiwe pod imenom Sv. Mari-
na.51 Wen kult se na Zapadu širi u ¢¡¡ veku, a poznata je kao Sv. Margarita.
Mošti mlade muåenice su verovatno bile donete u Carigrad u ¢¡¡¡ veku,
odakle su u vreme latinske vladavine delovi prenošeni u Veneciju, a bilo
ih je i u drugim gradovima Italije. Poštovana je u Apuliji i na Siciliji,
pa ne iznenaðuje prisustvo wenog kulta u Juÿnom primorju i Dalmaciji.52

Kada se slika kao pojedinaåna figura, na Istoku se po pravilu predstavqa u
odeãi obiånih ÿena, jer se odrekla svog porekla, sa krstom u desnoj ruci,
mada se još od H¡ veka ponegde javqaju i weni portreti u vladarskom ruhu.
Raskošna vlastelinska ili vladarska odeÿda sa krunom uobiåajena je za iko-
nografiju ove svetiteqke u katoliåkim zemqama, gde se pak javqaju i prime-
ri vizantijskog modela, kao u Apuliji. Nekad se ova svetiteqka prikazuje u
sceni borbe sa aÿdajom ili demonom, i to u ikonografiji obe crkve, kako ga
sapliãe i savladava gazeãi mu stopalom glavu ili kako, drÿeãi ga za kosu
ili rogove, zamahuje åekiãem.53 Moglo je doãi i do poistoveãivawa sa prin-
cezom Aleksandrom, štiãenicom Sv. Ðorða, što bi, osim wenog porekla,
bio još jedan povod za bogato ruho. U Sv. Tripunu, Sv. Margarita je na
osnovu oblika imena i predstave u vladarskoj odeãi (ovde, vizantijskog ti-
pa), prikazana po modelu nešto åešãe sretanom na Zapadu.

Sv. Tekla. U zapadnom kvadratnom traveju glavnog broda, juÿno, na is-
toånom delu istoånog luka, naslikan je lik ove svetiteqke (sl. 8). Odevena u
crni maforion, u levoj ruci drÿi kwigu — kodeks u koÿnom povezu sa uÿom
stranom u crvenoj boji, ali, kako je freska ošteãena, ne vidi se ukras, kao
ni krst koji verovatno drÿi u drugoj ruci. Ispod maforiona ova svetiteqka
verovatno ima oker kapu na glavi, ali nije iskquåeno da je u pitawu svetla
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51 Kãi paganskog sveštenika, plemenitog roda, prihvata hrišãanstvo, odbija da se uda za
prefekta Olivrija i odrekne se Hrista, zbog åega je muåena, iskušavana od ðavola kojeg je i po-
bedila (pojavquje se u vidu aÿdaje ili demona Belzebuba) i pogubqena, preobrativši mnogo-
brojne prisutne. Na Istoku se slavi 17. 7 (npr. u Deåanskom kalendaru), na Zapadu 12. ili 20. 7.
Zlatna legenda pomiwe i Sv. Marinu devicu, koja je, prerušena u muškarca, ÿivela u muškom
manastiru pod imenom Sv. Marinus (u Vizantiji poznatija kao Marinos ili Marija). J. de Vo-
ragine, Nav. delo, tom ¡, str. 324—325, 368—370.

52 O Sv. Margariti, pod imenom Sv. Marina, u: D. Vojvodiã, Nav. delo, str. 290—318.
53 Ranije pomenuta predstava Sv. Margarite, gde åekiãem ubija Belzebuba na sijenskom

Mistiånom venåawu Sv. Katarine, data je naspram arhanðela Mihaila koji ubija aÿdaju. Raðena
je po uzoru na vizantijske modele. U ovom delu objediwene su svetiteqkine vrline kao muåeni-
ce, device i ratnice, zaštitnice vere u Hrista, svetih mesta, porodiqa, mira. Sliåna parale-
la se nalazi u blizini ulaza u crkvu Sv. Konstantina i Jelene u Ohridu (H¡¢ v.). U: L. Drewer,
isto.



kosa. Izduÿeno, staloÿeno lice
oker inkarnata i zelenih senki
oÿivqava blago rumenilo obraza
i usana. Identifikovana je po
preostalim latinskim slovima TE,
kao i po kodeksu sa kojim se, sem
we, prikazuje na primer Sv. Iri-
na, a samo ponekad Sv. Petka.

Sv. Tekla, rodom iz Ikonije,
slušajuãi propovedi apostola Pa-
vla prihvatila je hrišãanstvo i
pridruÿila mu se u širewu je-
vanðeqa po Antiohiji, Miri i
Kilikiji, ÿivela je isposniåki,
a stradala je krajem ¡¡ veka.54 Sla-
vi se 24. 9. Kult se širio iz
središta nastanka legende, wenog
rodnog grada Meriamlika u Siri-
ji, po Maloj Aziji, preko Bli-
skog istoka do Jerusalima, Ki-
pra, Carigrada, daqe ka Balkanu
i Zapadnoj Evropi, pa je bio pri-
sutan i u juÿnoj Italiji i na
Siciliji.55 U umetnosti, ako ni-
je predstavqena u scenama iz svog
ÿitija (npr. arena sa zverima, in-
tervencija Sv. Pavla da je zašti-
ti od zveri, nestanak u steni itd.),
data je kao samostalna figura sa
krstom i kwigom, åesto vrlo sliå-
nom kodeksu sa kojim se prikazuje Sv. Pavle ili u nešto jednostavnijoj for-

mi. Zbog širewa jevanðeqa, ponekad se slikala pored Sv. Marije Magdalene

kao još jedne pomoãnice apostola, te su u tom kontekstu one smatrane za
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54 Wen posveãeniåki ÿivot isposnice i åudotvorke ispuwen je mukama kroz koje je pro-
lazila zbog vere. U Ikoniji su je bacali u ogaw, u Antiohiji divqim zverima, a nestala je u
steni koja se zatvorila za wom skrivajuãi je od potere. Ÿitije se zasniva na apokrifnom tekstu
Dela Pavla i Tekle. U: D. Vojvodiã, Nav. delo, 224—248. Smatrana je za prvu muåenicu meðu sve-
titeqkama i za apostolku, pa je zato jedina nebiblijska liånost koja je ukquåena u Commendatio
animae. O ÿivotu i ikonografiji i u: The Oxford Dictionary of Byzantium, Vol. 3, New York —
Oxford 1991, str. 2033—2034.

55 Do ¡¢ veka Sv. Tekla postaje simbol åednosti koji su istoåni crkveni oci poput Gri-
gorija Niskog i Grigorija Nazijanskog, istiåuãi asketski naåin ÿivota, uzimali za najsvetliji
primer meðu svetiteqkama. Latinski sveti oci su nešto blaÿi u naglašavawu wenih vrlina, a
Ambrozije koji je istiåe u svojim De virginibus, u prvoj propovedi o åednosti ipak na prvo me-
sto stavqa Sv. Agnezu, kao i Jeronim i Avgustin. U: L. Hayne, Thecla and the Church Fathers,
Vigliae Christianae, Vol. 48, No. 3, Leiden 1994, str. 209—218.

Sl. br. 8. Sv. Tekla



„ravnoapostolne".56 Kako je ovde pri-

kazana u tamnom maforionu i sa po-

menutim atributima, sasvim se ukla-

pa u izvornu, prestoniåku vizantij-

sku ikonografiju.

Sv. Agata. Zapadni deo istog luka

na kojem je Sv. Tekla namewen je ovoj

muåenici (sl. 9), umotanoj u mafori-

on purpurne boje åiji su bogati nabo-

ri naglašeni tankom belom linijom.

Jedan kraj široke tkanine prekriva

levu ruku i pada prebaåen preko we-

ne desne ruke, kojom drÿi krst. Levi-

ca se pomaqa tek toliko da krst pri-

drÿi. Ispod je tamnoplava haqina.

Na glavi ispod maforiona svetiteq-

ka ima svetlu kapu koja uokviruje set-

no, dostojanstveno lice sa blagim iz-

razom bola i muåeništva, dok je oker

inkarnat oÿivqen istim rumenilom

kao kod drugih svetih ÿena.

Po predawima roðena u Kataniji na

Siciliji, ova svetiteqka zbog svoje

izrazite lepote i posveãenosti Hri-

stu dospeva pred namesnika Kvintija-

nusa te biva muåena, nakon åega umi-

re u zatoåeništvu.57 Papa Grigorije

Veliki ju je, snaÿno podrÿavajuãi kult,

u ¢¡ veku proglasio za svetiteqku po-

svetivši joj nekadašwu arijansku cr-

kvu u Rimu. Mada se zna da se veã u

vreme ranog kulta ÿivot Sv. Agate na-

lazi u gråkim sinaksarima, u nešto

mlaðim latinskim hagiografijama pr-
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56 Åak i u Dionisiu, atoskom rukopisu iz 1616. godine koji je, po uzoru na stariji meno-
log Vasilija ¡¡ i Metafrastov menolog uredio monah Kiril, kao „ravnoapostolne" se pomiwu
svetiteqke Tekla, Fotina i Marija Magdalena. U: C. Rapp, Figures of Female Sanctity: Byzantine
Edifying Manuscripts and Their Audience, u: Dumbarton Oaks Papers, Vol. 50, 1996, str. 313—332,
335—344.

57 Kao veoma obrazovana, uspešno se branila na suðewu, ostajuãi dosledna u svojoj veri u
Hrista. Bila je podvrgnuta iskušewima, tuåena, utamniåena, istezana, paqena na ugqu, odseåe-
ne su joj dojke a zaleåio je apostol Petar poslat od Hrista, itd. Izmolila je Boga da je upokoji.
Uvidevši poåiwenu nepravdu, stanovništvo Katanije ustaje protiv muåiteqa, koji nastrada u
pokušaju bekstva. Sve se zbilo u vreme cara Decija, 251. godine. U: J. de Voragine, Nav. delo ¡,
str. 154—157.

Sl. br. 9. Sv. Agata



vi je pomiwe Sv. Jeronim u svom Hieronymianum-u.58 Sa Sicilije, gde je bila

i patron episkopije, poštovawe ove svetiteqke se širi po Italiji i za-

padnoj Evropi, sa jedne, te ka Carigradu,59 tj. Vizantiji, sa druge strane, ob-

uhvatajuãi celo Sredozemqe. Scene iz ciklusa muåewa Sv. Agate se u vizan-

tijskim menolozima javqaju od kraja H, a najåešãa meðu wima, odstrawivawe

dojki, na Zapadu postaje uobiåajena od H¡¡ veka. U umetnosti sredweg veka je

rasprostrawenija wena samostalna predstava, koja se u latinskoj ikonogra-

fiji, pored standardnih svetiteqskih, s vremenom prikazuje sa atributima

muåeništva poput dojki na tacni (dve ili åak više), kqeštima, sveãom (ne-

kad slomqenom).60 Na Istoku se najåešãe slika kao obiåna ÿena u maforio-

nu jer se odrekla pogodnosti svog plemenitog porekla, dok se na Zapadu pri-

kazuje u vlastelinskoj ili vladarskoj odeÿdi, a u Italiji se javqa i u vizan-

tijskom plemiãkom odelu.61 U crkvi Sv. Tripuna

predstava Sv. Agate se uklapa u vizantijsku iko-

nografiju. U Deåanskom kalendaru identifikaci-

ja nije sasvim izvesna, jer je umesto 5. februara,

kada se slavi, naslikana pod 3. 2. pa je moÿda u

pitawu Sv. Ana.62 U Kotoru je 1326. godine posto-

jala crkva Sv. Agate, u blizini crkve Sv. Nikole

mornara.63

Sv. Lucija. Istoåni deo zapadnog luka, u istom
zapadnom traveju glavnog broda, mesto je gde je
predstavqena ova svetiteqka (sl. 10). Odevena je
u purpurni maforion prebaåen preko glave i otvo-
ren na grudima, pa se dowa haqina jasno vidi kao
izduÿena tamnoplava površina. Desnom rukom dr-
ÿi dvostruki krst na grudima, dok je leva, otvo-
renog dlana, u stavu molitve. Na glavi ispod ogr-
taåa ima svetlu kapu. Izduÿeno lice i nos, okru-
gla brada i mala crvena usta daju smiren, uravno-
teÿen izraz.

Po legendi, plemkiwa iz Sirakuze, nadahnu-

ta slavom Sv. Agate i poštovawem wenog kulta

na Siciliji, odlazi sa bolesnom majkom na grob
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58 U: L. de Girolami Cheney, The Cult of Saint Agatha, Woman's Art Journal, Vol. 17, No. 1,
1996, str. 3—9.

59 U Carigradu su wene mošti boravile dva veka, sve do povratka u Veneciju i najzad na
Siciliju.

60 L. de Girolami Cheney, isto; M. E. Carrasco, An Early Illustrated Manuscript of the Passion
of St. Agatha (Paris, Bibl. Nat., MS lat. 5594), Gesta, Vol. 24, No. 1, 1985, str. 19—32.

61 D. Vojvodiã, Nav. delo, str. 108—118.
62 Svi pomenuti svetiteqi koji su naslikani u deåanskom crkvenom kalendaru, pobrojani

su u tekstu: S. Kesiã-Ristiã — D. Vojvodiã, Menolog, u: Zidno slikarstvo manastira Deåana.
Graða i studije, Beograd 1995, str. 377—425.

63 I. Stjepåeviã, Nav. delo, 57—63.

Sl. br. 10. Sv. Lucija



svetiteqke, po pomoã. Sv. Agata joj se obraãa u snu, rekavši da je Lucija

svojom verom doprinela izleåewu majke i da ãe i sama muåeniåki stradati.

Dve ÿene nakon toga podeliše svu imovinu pomaÿuãi sirotiwi, ali je Lu-

cija, pošto su je prijavili Paskhasiju, ispitivana i muåena zbog vere u

Hrista.64 Po nekoj od legendi sama sebi je iskopala oåi da mladiãa koji je

bio oåaran wima ne bi navela na zlo, a on se, zadivqen ovim postupkom,

preobratio u hrišãanstvo. Stradala je u prvoj deceniji ¡¢ veka. Kult ove ra-

nohrišãanske svetiteqke negovan je pre svega u okviru katoliåke crkve, sa

centrom u Sirakuzi, odakle se proširio po Italiji, Sredozemqu i zapadnoj

Evropi. Slavi se 13. 12. ili 6. 2. Scene iz wenog ÿivota uglavnom se odnose

na muåewa, a najåešãe epizode su svakako najdramatiånije, poput vuåe volo-

vima ili bodewa noÿevima. Pod uticajem Vizantije u ovim krajevima, ode-

ÿda Sv. Lucije u pojedinaånim predstavama moÿe biti sliåna odeÿdi Sv.

Agate. U Italiji se prikazuje sa krstom u jednoj ruci dok drugom blagosiqa,

sa krunom na glavi ili u rukama, atributima muåewa poput bodeÿa, a åesto

sa goruãom lampom ili kako na tacni drÿi svoje oåi, što upuãuje i na zna-

åewe wenog imena kao svetlosti i Boÿanske mudrosti.65 U Sv. Tripunu Sv.

Lucija je prikazana po vizantijskoj ikonografiji svetih ÿena, što se uklapa

u program crkve, ali je svakako interesantno rešewe. Kapela sa wenom po-

svetom podignuta je u Kotoru 1360. godine uz crkvu

Sv. Marije.

Sv. Klara. Zapadni deo istog luka nosi portret

ove svetiteqke (sl. 11). Ona na sebi ima smeði ma-

forion, mawe otvoren na grudima nego što je kod

Sv. Lucije, pa vertikalizam figure nije toliko

izraÿen. Dowa haqina je u istoj boji kao i gorwa.

Obema rukama svetiteqka drÿi zamotan beli svi-

tak, sliåno kao što Sv. Agata drÿi krst. Crna ka-

pa ispod ogrtaåa uokviruje sitno ovalno lice fi-

nih crta, tamnijeg tena i bez rumenila prisutnog

kod veãine likova, istiåuãi skromnost i smernost

cele figure.

Ova katoliåka svetiteqka je kanonizovana 1255.

godine, znatno posle ostalih portretisanih u Sv.

Tripunu. Centar kulta je bio u Asiziju i u cen-
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64 Namesnik je naredio da je daju ruqi na nemilost, ali je nisu mogli pomaãi, te su je vu-
kli upregnutim volovima, palili vatrom, polivali vrelim uqem, pa, kad ništa nije vredelo,
muåenici su izboli vrat noÿevima. Nije se upokojila dok nije primila posledwu priåest. U
isto vreme namesnik je zbog pqaåke povuåen sa Sicilije i kaÿwen smrãu. J. de Voragine, Nav.
delo ¡, str. 27—29.

65 G. Kaftal, Iconography of the Saints in Central and South Italian Schools of Painting, Florenz
1965, str. 704—709; zanimqiv primer se nalazi na retablu u katedrali u Åividalu (1195—1204),
gde su osim Sv. Lucije predstavqene i Margareta, Agata, Agneza i Cecilija kako drÿe lampe,
kao aluzija na Mudre device.

Sl. br. 11. Sv. Klara



tralnoj Italiji, odakle se od sredine H¡¡¡ veka širio Evropom. Sestre su
joj bile Sv. Agneza i Sv. Beatriåe. Bila je ålanica avgustinskog reda Her-
mita. Kao prva uåenica Sv. Frawe Asiškog je, nakon što je poloÿila sve-
åane zavete ovog, osnovala novi frawevaåki red, Siromašne Klarise. Po
uobiåajenoj ikonografiji slika se u sivoj ili braon odeãi povezanoj kana-
pom sa åvorovima, sa crnim velom obrubqenim belom linijom, u kleåeãem
stavu ili kako blagosiqa, sa uobiåajenim svetiteqskim atributima, a pone-
kad sa kwigom, dok se svitak u centralno italijanskim predstavama ne sreãe.
Wegovo prisustvo na fresci u Sv. Tripunu moglo bi se razumeti kao zamena
za kwigu ili kao zavet na poštovawe pravila reda dat Sv. Frawi, koje je ka-
snije i sama doraðivala. Meðutim, kako se u Italiji ponekad slika sa åesti-
cama Åasnog krsta u relikvijaru,66 što donekle asocira na akakiju sa vizan-
tijskih vladarskih portreta koja se kao znaåajna carska insignija åesto javqa
baš u formi svitka, moÿda je i ovde to bila namera. Ovom prilikom bi Sv.
Klara mogla biti åuvarka verskih za-

kona meðu siromašnima. Po legendi

je odbranila svoj samostan Sv. Damja-

na od neprijateqske saracenske vojske

iznevši pred nevernike, uz molitvu,

piksidu sa hostijama, što se takoðe

åesto slika. Znaåaj evharistije je na-

glašen i kroz åudo sa umnoÿavawem

hlebova, kada je blagoslovila hleb u

manastirskoj trpezariji. Na samrti

joj je papa Inoãentije ¡¢ dao razre-

šewe i blagoslov. Slavi se 12. 8. ka-

da je 1253. godine umrla, a wene mo-

šti se nalaze u crkvi Sv. Kiare u

rodnom Asiziju.67

Zanimqivo je kako se kult Sv. Kla-
re brzo ukorenio u Kotoru, gde joj je
tri decenije nakon izrade ovog ÿivo-
pisa bio posveãen jedan prepravqe-
ni ÿenski benediktinski samostan na
mestu današweg frawevaåkog i dode-
qen na korišãewe ovom sestrinstvu,68

koje je zbriwavalo i vaspitavalo si-
romašne devojke. I pored razliåite
odeãe u odnosu na ostale likove u Sv.
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66 Svetiteqka je u Viterbou prikazana sa monstrancom. G. Kaftal, Nav. delo, 289—296;
Monstranca, kao bogosluÿbeni sasud, od H¢ veka sadrÿi hostije za evharistiju.

67 G. Kaftal, isto.
68 I. Stjepåeviã, isto.

Sl. br. 12. Sv. Veneranda



Tripunu, predstava ove svetiteqke im sasvim sliåi, odstupajuãi od wene uo-
biåajene ikonografije (svitak; kapa umesto crnog vela; verovatno bez frawe-
vaåkog pojasa). Ovde je uticaj vizantijskog naåina slikawa svetih ÿena oåi-
gledan.

Sv. Veneranda (Sv. Venera). Naslikana je na zapadnom delu zapadnog luka,
sa severne strane zapadnog traveja glavnog broda crkve (sl. 12). Ogrnuta je
neÿno zelenim maforionom, ispod kojeg nosi tamnoplavu dowu haqinu sa
izvezenim zlatno ÿutim okovratnikom. U desnoj ruci drÿi dvostruki krst, a
leva je prekrivena. Pošto je zona lica ošteãena, nasluãuje se da na gracio-
zno nagnutoj glavi, ispod ogrtaåa, ima kapu. Qupkog oblika i neÿnih crta,
wen lik je bio oÿivqen ruÿiåastom bojom.

Gråki oblik imena ove svetiteqke je Paraskeva (sreãe se i u juÿnoj
Italiji), tj. Petka. Latinska varijanta potiåe od Venera ili Benera (na Si-
ciliji, pa i u delovima Gråke), te je od imena antiåke bogiwe, po kojem je na
ovom jeziku dan petak i nazvan, proisteklo ime Sv. Venerande. U hrišãan-
skom svetu postoje više svetiteqki sa imenom Sv. Petke, ali tri imaju iz-
raÿene kultove: najstarija Sv. Petka Rimska (26. 7), mlaða iz Ikonije (28.
10) i najmlaða, Epivatska (Trnovska, Srpska) svetiteqka (14. 10). Wihove
legende se nadopuwuju i prelivaju, pa je åesto vrlo teško razdvojiti ih, što
se odraÿava i na ikonografiju. Kako je prva svetiteqka poštovana i na Za-
padu (Apulija, Sicilija, pa i Juÿno primorje), za razliku od druge dve, ovde
je reå o Sv. Petki Rimskoj.69 Smatra se zastupnicom pred zemaqskim i Stra-
šnim sudom, zaštitnicom protiv raznih bolesti qudi, ÿivotiwa i wiva, a
dodavane su joj i druge åudotvorne moãi. Najåešãe se slika u odeãi obiånih
ÿena ukrašenoj detaqem na dowoj haqini, sa krstom u desnoj ruci i moli-
tvenim stavom levice, mada se javqa i u vlastelinskom ili vladarskom ruhu
sa krunom. Ponekad je pak predstavqena kako drÿi svoju glavu ili kodeks,
kao propovednica jevanðeqa. U Rusiji se åesto slika pored Sv. Anastasije
jer su obe poštovane kao isceliteqke, što je interesantno jer je u crkvi Sv.
Tripuna primewen isti raspored. Kiparski primeri prikazuju je sa ikonom
„imago pietàtis",70 što zbog naziva dana u imenu kao asocijacije na Hristovu
iskupiteqsku ÿrtvu, naglašava wenu zastupniåku ulogu.71 Ova raznolikost se
objašwava širokom rasprostrawenošãu nekoliko kultova u provincijama,
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69 Kao naslednica uglednih i bogatih roditeqa, svu imovinu daje sirotiwi i odlazi u
manastir, odakle kreãe da propoveda hrišãanstvo, preobraãa mnoštvo qudi i åini åuda, te je
zbog toga pagani, u vidu tri rimska cara (kako se najåešãe prikazuju u umetnosti), muåe i nare-
ðuju pogubqewe odsecawem glave. Ovo se zbilo za vreme Marka Aurelija (161—188). Sicilijanci
su smatrali da je poseåena za vreme Antonija Pija 143. g. na wihovom ostrvu; po legendi, mošti
pronalazi Sv. Antimus i prenosi ih u Rim u ¡¢ veku. O Sv. Petki D. Vojvodiã, Nav. delo, str.
142—208.

70 Postoje i druge, po znaåewu sliåne predstave, poput one gde Sv. Petka liåno nosi oru-
ðe Hristovog stradawa, kao simbole Velikog petka i kulta Åasnog krsta. Primer za to je pred-
stava svetiteqke u iluminiranom rukopisu Omilide Sv. Grigorija Nazijanskog, iz druge polo-
vine ¡H veka (Nacionalna biblioteka, Pariz).

71 Mada je ovde slikana bez takvih atributa, ulogom zastupnice ÿivih i mrtvih pred
Strašnim sudom svakako potvrðuje znaåaj svog prisustva, jer je katedrala Sv. Tripuna bila i
mesto sahrawivawa kotorskih biskupa, drugih crkvenih velikodostojnika i viðenijih graðana.



mimo velikih centara, a svakako su u
pitawu prvenstveno Istoåna ikonograf-
ska rešewa. U Kotoru je postojala cr-
kva Sv. Venerande, koja je od kraja H¢
veka bila sedište bratovštine mesara.
Prvobitni patron ove crkve je bio Sv.
Martin, što je verovatno kasnije pre-
inaåeno na Venerandu, sve dok konaåna
posveta nije dodeqena Sv. Ani.72

Sv. Anastasija. Na istoånom delu
istog luka prikazan je portret Sv. Ana-
stasije Farmakolitrije (sl. 13). Sveti-
teqka je u smeðem ogrtaåu sa purpurnim
prelivom koji je sa naliåja tamnoplave
boje, što se vidi na desnoj strani, oda-
kle se pomaqa ruka sa krstom. U drugoj,
levoj ruci, drÿi oblu boåicu izduÿe-
nog vrata i proširenog grla. Dowa ha-
qina je u ÿutoj boji, a nabori su na-
glašeni tamnim linijama. Beli veo ne
naleÿe direktno na glavu ili kapu, ne-
go bi se po obrisu pada tkanine reklo
da je prebaåen preko krune, obmotan oko
vrata i lica, uokvirujuãi ga i prekri-
vajuãi ramena. Delom ošteãena pred-
stava dopušta da se na izduÿenom liku
tek naziru stroge oåi svetiteqke.

Od nekoliko muåenica sa ovim ime-
nom, zna se da su postojale dve pore-
klom iz Rima. Poznatija svetiteqka je
bila plemenitog roda, od bogatih rodi-
teqa, koju je majka odnegovala u hri-
šãanskom duhu. Protiv svoje voqe uda-
ta za Publija, izbegavajuãi braåne duÿnosti i pomaÿuãi i leåeãi siroma-
šne, quti muÿa koji je zato utamniåi. U izolaciji joj pomaÿe uåiteq Hriso-
gon,73 koji ãe nakon Publijeve smrti sa wom putovati u Akvileju i asistira-
ti u hrabrewu, leåewu, oslobaðawu muåenih, kao i u pomazivawu preminulih
hrišãana. Nakon wegovog stradawa Sv. Anastasija nastavqa put ka Solunu,
potom i Sirmijumu, gde je zbog svoje delatnosti muåena i pogubqena spaqi-
vawem.74 Zbog verovawa u wene isceliteqske moãi, u Vizantiji je nazvana
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72 I. Stjepåeviã, isto.
73 U Dalmaciji, gde je veoma poštovan, poznat je kao Sv. Krševan.
74 Ili je poseåena. O Sv. Anastasiji u: D. Vojvodiã, Nav. delo, str. 270—284; postoje raz-

liåite verzije ÿitija, pa se u Zlatnoj legendi kao mesto pogubqewa pomiwe ostrvo Palmaria. J.

Sl. br. 13. Sv. Anastasija



Farmakolitrija.75 U ¢ veku wene mošti su iz Sirmijuma prenete u Cari-
grad, u crkvu Hristovog Vaskrsewa (Anastasis), gde su se spojili svetiteq-
kin i kult Anastasisa. Krajem ¢ veka kult se pojavquje u Rimu, gde postaje
cewen, ulazi u liturgiju i verovatno se, takoðe, spaja sa kultom Vaskrsewa.
Sv. Anastasija je smatrana zaštitnicom Zadra, u koji su, navodno, u ¡H veku
wene mošti prenete iz Carigrada, ali je izvesnije da je tada donet jedan
wihov deo. Åesto se predstavqa u odeãi obiånih ÿena, sa krstom i boåicom
dugog vrata u rukama, uglavnom u tamnom ogrtaåu,76 mada nekad nosi i beli
veo kao na pojedinim ruskim ikonama, ili patricijsku odeÿdu (npr. San
Apolinare Nuovo). U Sv. Tripunu, pored boåice kao atributa Farmakolitrije,
Sv. Anastasija je naslikana sa velom preko krune, åime je primeweno sredwe
rešewe u ikonografiji ovog tipa svetiteqki, najåešãe predstavqanih u vi-
du obiånih ÿena ili, pak, muåenica sa krstom i odeÿdom visokog ranga iz
kojeg su potekle, a kojeg su se odrekle. Razlog za to je, pored simbolike
iména, verovatna ikonografska paralela sa Sv. Nedeqom, koja se najåešãe
slika sa krunom, a ponekad sa belim velom i raskošnom, vladarskom odo-
rom.77 Sv. Anastasija se slavi 22. 12, a u katoliåkoj crkvi na Boÿiã, 25. 12,
što se smatra datumom wene smrti.

Sv. Ambrozije. Dva muška svetiteqska portreta saåuvana su sa severne
strane sredweg traveja glavnog broda, a na zapadnom delu zapadnog luka je
predstavqen Sv. Ambrozije (sl. 14). Ovaj sveti otac Zapadne crkve prikazan
je u bogosluÿbenoj odeÿdi pravoslavnih episkopa. Na sebi ima polistavri-
on otvoren pri desnoj ruci kojom blagosiqa, otkrivajuãi narukvicu epima-
niku, ukrašenu zlatnim vezenim ukrasom u vidu rombova sa stilizovanim
krstovima. Omofor je, u padu, presavijen preko leve ruke prekrivene epi-
skopskim ogrtaåem, åiji su nabori naglašeni senåewem ruÿiåastim tonom.
Oko vrata se, sa desne strane, nazire deo dowe odeÿde, epitrahiq, u zlatnoj
boji. Izduÿen lik vremešnog svetiteqa sa visokim zaliscima, sedom kosom
i dugom bradom, modelovan je paÿqivo i spretno, kombinovawem oker, bele
i ruÿiåaste. Pored Sv. Avgustina, ovaj portret je meðu najboqe oåuvanim u
galeriji svetiteqa crkve Sv. Tripuna.

Sv. Ambrozije je jedan od åetiri sveta oca Zapadne crkve,78 a u obe crkve
se slavi 7. 12, na datum kada je proglašen za biskupa, kako je prikazan i u
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de Voragine, Nav. delo ¡, str. 43—44. Scene muåewa se åesto prikazuju u umetnosti, a uglavnom se
baziraju na Metafrastovom menologu.

75 Na minijaturi u rukopisu Petera od Ebolija, De Balneis Puteolanis (juÿno italijanska
škola, H¡¢ vek; Biblioteka Bodmeriana, Ÿeneva) npr. prikazana je Sv. Anastasija kako u peãi-
ni vodom leåi pet nagih ÿena posipajuãi ih teånošãu iz svoje amfore.

76 Ali ne kao monahiwa, što je vaÿno za razlikovawe od druge Sv. Anastasije, kada boåi-
ca nije naslikana.

77 U galerijama svetiteqskih portreta uobiåajene su predstave jedne pored druge Sv. Pet-
ke, Sv. Nedeqe i/ili Sv. Anastasije. O Sv. Nedeqi u: D. Vojvodiã, Nav. delo; ukratko i u: J. Ra-
dovanoviã, Neveste Hristove u ÿivopisu Bogorodice Qeviške u Prizrenu, u: Ikonografska is-
traÿivawa srpskog slikarstva H¡¡¡ i H¡¢ veka, Beograd 1988, str. 69.

78 1295. godine papa Bonifacije ¢¡¡¡ je, osim Ambrozija, za svete oce Zapadne crkve pro-
glasio Avgustina, Grigorija Velikog i Jeronima.



Deåanskom kalendaru. Po legendi je još u detiwstvu roj påela predskazao
wegovu uzvišenost i govorniåki dar sletevši mu na lice i usta dok je spa-
vao, a potom se vinuo u nebo. Plemenitog porekla, uåen, ubrzo je primeãen
kao dobar govornik i postavqen da iz Milana upravqa provincijama Ligu-
rija i Emilija. U raspravi izmeðu arijanaca i katolika oko izbora novog
biskupa, ušavši u crkvu da ih smiri, izabran je upravo Ambrozije, jer je
zahtev deåijeg glasa, koji se tada zaåuo, shvaãen kao Boÿji znak, te se nije
smeo zanemariti. Ubrzo, kao vrsni retoriåar, postaje dobar drÿavnik, teo-
log i propovednik, uspostavqa pravila bogosluÿewa i liturgijskog pevawa u
milanskoj crkvi, åini mnoga åuda iskorewujuãi arijansku jeres i šireãi
hrišãanstvo. Objavio je mnogobrojne teološke komentare na temu pravover-
nosti i hrišãanskih vrlina, posebno o åednosti. O wegovom ÿivotu je u Vi-
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Sl. br. 14.
Sv. Ambrozije



ta Ambrosii pisao biskup Paulinus, predavši potom delo Sv. Avgustinu.79 U
hrišãanskoj umetnosti, åetvorica Zapadnih crkvenih otaca se åesto slikaju
zajedno ili u parovima, u blizini Hrista, jevanðelista ili drugih svetite-
qa.80 Po katoliåkoj ikonografiji Sv. Ambrozije se prikazuje u biskupskoj
odeÿdi, ali se u Vizantiji, juÿnoj Italiji i na Siciliji nalaze i drugaåiji
primeri predstava ovog svetiteqa, bliski slikama pravoslavnih episkopa.
Tako je u Palermu (Kapela Palatina, mozaik iz H¡¡ veka) prikazan sa belom
bradom, omoforom i kwigom, kako blagosiqa, dok je u Monrealu primeweno

JULIJANA STEVANOVIÃ *

36

79 J. de Voragine, The Golden Legend I, 229—237; scene iz Hristovog i ÿivota Sv. Ambrozi-
ja zajedno su prikazane na oltaru crkve San Ambroðo u Milanu, osmišqenom da ujedno bude i
grobno mesto svetiteqa. U: C. Hahn, Narrative on the Golden Altar of Sant Ambrogio in Milan: Pre-
sentation and Reception, u: Dumbarton Oaks Papers, Vol. 53, 1999, str. 167—187.

80 Interesantna je minijatura iz Gerona Beatus rukopisa (kraj H v., katedrala u Geroni),
gde su Ambrozije, Avgustin i Grigorije Veliki sa Sv. Jovanom prikazani kao komentatori Apo-
kalipse, kao i freska Hrist na prestolu sa åetiri niše u kojima sede Zapadni sv. oci drÿeãi
kwige, poput jevanðelista (katedrala u Akvileji, H¡¢ vek).

Sl. br. 15.
Sv. Avgustin



sliåno rešewe, samo bez omofora.81 U kotorskoj katedrali je potpuno ispo-

štovana pravoslavna ikonografija, kao kod slikawa portreta Istoånih cr-

kvenih otaca poput Vasilija Velikog ili Jovana Zlatoustog u okviru Sluÿbe

arhijereja. Jedino što je suprotno od uobiåajenog je odsustvo kwige ili

svitka u levoj ruci svetiteqa.

Sv. Avgustin. Na istoånom delu zapadnog luka sa severne strane sredweg

traveja saåuvana je freska sa poprsjem i likom Sv. Avgustina (sl. 15), u pra-

voslavnoj episkopskoj odori — u polistavrionu i sa omoforom ukrašenim

krstovima. Prikazan je kako blagosiqa desnom, delom vidqivom rukom, dok

je leva strana predstave sasvim ošteãena. I ovde se nazire zlatni epitra-

hiq oko vrata svetiteqa. Lice sredwih godina, talasaste tamne kose i brade,

snaÿnih crta, modelovano je precizno poput lika Sv. Ambrozija, sa još iz-

raÿajnijom upotrebom boje.

Ovaj sveti otac latinske crkve (354—430) je na svom dugom putu preo-

braãewa imao upravo Sv. Ambrozija za savetnika. Plemenitog porekla, ro-

ðen u Tagasti blizu Kartagine, kao veoma obrazovan u filozofiji, muzici,

matematici i ujedno dobar retoriåar, prihvata manihejsko uåewe, dok wegova

majka hrišãanka istrajno nastoji da ga preobrati. Dolaskom u Milano i

slušawem Ambrozijeve propovedi, on posumwa u svoj izbor, te uz pomoã i

savete biskupove i sveštenika Simplicijanusa spoznaje qubav prema Bogu.

Nakon što ga je Sv. Ambrozije krstio, vraãa se u Afriku i ubrzo postaje bi-

skup u gradu Hipo, gde, kao vrsni duhovnik i åastan åovek, ostaje do kraja

svog ÿivota. Na samrti mu se, po legendi, ukazao lik Sv. Trojice, sa kojeg su

se spustila tri zraka, urezavši svoj odraz na wegovom srcu. Osnivaå je mo-

naškog avgustinskog reda Hermita, a slavi se 28. 8, što je dan wegove smrti.

Uspostavio je kanonska pravila katoliåke crkve, a baveãi se kquånim teolo-

škim temama napisao je niz znaåajnih dela poput O drÿavi Boÿjoj, dok je

svoj ÿivot opisao u Ispovestima.82 U umetnosti sredweg veka Sv. Avgustin

se åesto prikazuje zajedno sa Sv. Ambrozijem i drugim crkvenim ocima, dok

su wihove predstave u prisustvu svetiteqki takoðe mnogobrojne.83 Uobiåaje-

no je da se ovaj sveti otac slika kao sredoveåni åovek sa kratkom tamnom

bradom, u biskupskoj odori sa mitrom i štapom. Ali, kao i kod Ambrozija,

postoje odstupawa od uobiåajene ikonografije, kada nosi monašku tuniku i

koÿni pojas ispod ogrtaåa, kada drÿi svitak, sedi na prestolu ili za sto-

lom. Na mozaiku iz H¡¡ veka u katedrali u Åefalu je bez mitre, u gråkoj tu-
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81 G. Kaftal, Nav. delo, str. 44—45; minijatura u menologu Vasilija ¡¡ (kraj H — poåetak H¡
v., Carigrad, danas u Vatikanskoj biblioteci) prikazuje Ambrozija kao episkopa, podignutih
ruku ka zraku svetlosti upuãenom od ruke Boÿje na nebesima, a na pandantifima severne kupole
crkve Sv. Marka u Veneciji, åetiri Sv. oca su u episkopskim odorama (samo mozaik sa likom
Ambrozija je prvobitan iz H¡¡, ostali su ponovqeni u H¢¡¡—H¢¡¡¡ v.).

82 J. de Voragine, Nav. delo ¡¡, str. 116—132.
83 Na primer, Avgustin i Ambrozije su prikazani zajedno, kao episkopi, na istoånom zi-

du protezisa u katedrali u Monrealu (kasni H¡¡ vek); u sijenskoj crkvi Sv. Avgustina ovaj svetiteq
je naslikan sa Agatom, Katarinom, Marijom Magdalenom, Lucijom i Klarom (prva pol. H¡¢ veka).



nici i sa kwigom u rukama.84 U kotorskoj katedrali, pak, ovaj latinski bi-
skup nosi episkopsku odeÿdu pravoslavnih crkvenih otaca, baš kao i Sv.
Ambrozije. Kako je freska ošteãena, ne zna se da li je u wegovoj levoj ruci
bila naslikana kwiga, što je sasvim moguãe.

Pojedinaåne figure svetiteqa, za razliku od likova u scenama iz ci-
klusa Stradawa, svojim dimenzijama ispuwavaju namewene im slikane povr-
šine uokvirene tankom bordurom, ne optereãujuãi ih. Poloÿajem tela one
ne podleÿu sasvim kompozicionoj strogosti, zadrÿavajuãi nešto od dirqi-
ve ÿivotnosti zaustavqenog pokreta. Bogat kolorit sa dominacijom pastel-
nih boja, primena finih tonskih prelaza i sporadiåno isticawe kontrasta
pri izradi detaqa doprinose veãoj plastiånosti figura. Skladna obrada li-
ca postignuta je uspešnim kombinovawem sigurnog crteÿa i slikanog in-
karnata. Postepenim nanošewem dobijeni su neosetni prelivi iz maslina-
stih senki u oker i rumenu boju osvetqenih površina åela i obraza. Vešto
uklapawe sa finom linijom crteÿa dubokih oåiju, izduÿenih, oštrih nose-
va i malih usana, kulminira intenzitetom i individualnošãu izraza na li-
cima Sv. Ambrozija i Sv. Avgustina. Draperije veãine figura su u mekom
padu, bogate dugaåkim uskim naborima u vidu izduÿenih kao i prelomqenih,
paralelnih i uglastih linija dobijenih tonskim senåewem, uz dodatak bele
boje. Raskoš fresaka znatno je umawena wihovim ošteãewima ali sigurnija
tehniåka izrada i dovoqno vidqiva poetiånost ovih portreta u odnosu na
scene iz oltara, navode na pretpostavku o razliåitim umetniåkim rukopi-
sima u okviru iste slikarske grupe.

Analizom, po brojnosti dominantnih ÿenskih portreta u crkvi Sv.
Tripuna, koliko stepen wihove oåuvanosti to dopušta, moÿe se zakquåiti
da su sve svetiteqke predstavqene kao mlade, dostojanstvene, åedne devojke
koje su svoje ÿivote posvetile veri. Sve su dale zavet deviåanstva, u ime
Hrista i wegove ÿrtve su propovedale jevanðeqe, trpele muåeništva i stra-
dale ili su ÿivele isposniåkim ÿivotom, odrekavši se svih zemaqskih
blaga. Vera i qubav su im pruÿale snagu da podnesu ÿrtvu kojom bi mu se
pribliÿile i sa wim ÿivele veåno. One su Hristove neveste a on wihov ne-
beski ÿenik, koji ih ovenåava krunom nebeskog carstva i veåne slave. Mla-
dost, uzvišena lepota i mir vidqivi na licima svetiteqki simbolišu te-
lesnu kao i duhovnu i moralnu åistotu, model savršenstva dostojan podra-
ÿavawa.85

Ovde je primewen jedan opšteprihvaãen model u okviru hrišãanske cr-
kve, åija se ideja prepoznaje kroz ikonografiju, simboliku i mesto likova u
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84 G. Kaftal, Nav. delo, str. 125—145; na mozaiku sa zapadnog zida severne galerije, u horu
crkve Sv. Marka u Veneciji, Sv. Avgustin je predstavqen kao episkop (H¡¡ vek).

85 J. Radovanoviã, Neveste Hristove u ÿivopisu Bogorodice Qeviške u Prizrenu, u: Ikono-
grafska istraÿivawa srpskog slikarstva H¡¡¡ i H¡¢ veka, Beograd 1988, str. 72—74; i Sv. Am-
brozije je, npr., okarakterisao Sv. Agatu kao devicu i Hristovu nevestu. U: J. de Voragine, Nav.
delo ¡, str. 157.



okviru programa ÿivopisa. Po svetiteqskoj hijerarhiji, svete ÿene su åesto

predstavqane u zapadnim delovima pravoslavnih hramova,86 od åega se odstu-

palo kada su one bile patronese, usled odreðenih tumaåewa wihovih zaštit-

niåkih uloga, itd. U ranom hrišãanstvu (Rim, Ravena, Poreå) su slikane na

istaknutim mestima u naosu, åesto na lukovima u blizini oltara, što se za-

drÿalo i u nekim delovima Vizantije.87 U okviru ÿivopisa srpskih kate-

dralnih crkava, ÿenskih manastira kao i vlastelinskih zaduÿbina sa kraja

H¡¡¡ i iz H¡¢ veka, mnogobrojne su predstave svetiteqki åiji se kultovi ši-

re sa osvajanih vizantijskih teritorija kao i iz Juÿnog primorja i Itali-

je.88 Interesantan je primer katedralne crkve Bogorodice Qeviške (1310—

13), gde su svete ÿene naslikane na istaknutim površinama stubaca u naosu

i severnom brodu, jer, ovako rasporeðeni, wihovi likovi predstavqaju nebe-

ske neveste kao stubove trijumfujuãe crkve.89

Pri pravqewu izbora svetiteqa naruåioci su se svakako odluåivali

prema zastupqenosti wihovih kultova u ovoj sredini, o åemu u samom Kotoru

svedoåe mnogobrojne crkve koje za patronese imaju veãinu svetih ÿena na-

slikanih u Katedrali.90 U pregledu ÿivopisa u crkvi Sv. Tripuna primeãuju

se odreðene veze iskazane pre svega kroz ikonografiju i izbor likova u gale-

riji svetiteqskih portreta, kao i kroz wihov raspored i meðusobne relaci-

je. Sv. Marija Magdalena i Sv. Marta prikazane su kao sestre vaskrslog La-

zara, Hristovog prijateqa. Marija u ovakvoj interpretaciji predstavqa sim-

bol pokajawa. Ona je ta koja je Hrista pomazala pripremivši ga za stradawe,

pratila ga na Golgotu, a nakon wegovih posmrtnih javqawa i Vaznesewa, po-

stala ravnoapostolna pomaÿuãi Jovanu Bogoslovu ili, po drugoj verziji, sa

sestrom propovedala hrišãanstvo. Dve svetiteqke plemenitog roda, Sv. Ka-

tarina i Sv. Margarita, za razliku od ostalih obuåene u vladarsko ruho,

preobratile su svojim obrazovawem, åvrstinom i istrajnošãu tokom muåewa

mnoge pagane, meðu kojima i mislioce i filozofe, u hrišãansku veru. Uloga

åuvarki i Hristovih ratnica u borbi protiv zla uslovila je i blizinu u
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86 Sklad hijerarhije nebeske i zemaqske liturgije odreðuje mesto slikawa svetiteqki, kao
i mesto gde su u toku bogosluÿewa stajale ÿene, tj. u delovima crkve daleko od oltara. D. Vojvo-
diã, Nav. delo, str. 598—602.

87 Sve rasprostrawenije je mišqewe da su u Vizantiji, za vreme sluÿewa liturgije, ÿene
u parohijskim crkvama stajale u severnom delu naosa, što je i danas uobiåajeno, pa predstave
svetiteqki slikane u ovom delu hrama nisu neobiåne, ni retke. Portreti odreðenih svetih ÿe-
na (npr. Tekla, Petka, Anastasija, Nedeqa, Irina, Varvara, Marina, Juliana…) u narteksu, po-
sebno u blizini scena Strašnog suda i grobnih mesta, åesti su i zbog wihove zastupniåke ulo-
ge. U: S. E. J. Gerstel, Painted Sources for Female Piety in Medieval Byzantium, u: Dumbarton Oaks Pa-
pers, Vol. 52, 1998. str. 89—95.

88 D. Vojvodiã, Nav. delo, str. 602—606.
89 J. Radovanoviã, Nav. delo, str. 67—78. Saåuvane su predstave devet svetiteqki od kojih

su, koliko je poznato, u crkvi Sv. Tripuna u Kotoru naslikane Svete Katarina, Petka, Tekla i
Anastasija.

90 Kako na lukovima nije saåuvan celokupan broj portreta, prvobitni izbor likova se sa-
mo moÿe pretpostaviti na osnovu ukorewenosti svetiteqskih kultova, poput Sv. Varvare åija je
crkva postojala u Kotoru do 1513. godine. U: I. Stjepåeviã, Nav. delo, 57—63.



rasporeðivawu Marte i Margarite. Ove åetiri svetiteqke na juÿnim luko-

vima traveja nad kojim je stajala kupola naslikane su nasuprot Sv. otaca,

što, kada se naglasi wihova uloga propovednica, nije sluåajno. U istom re-

du prikazane su i Sv. Tekla i Sv. Agata, prva sa jevanðeqem u ruci kao uåe-

nica apostola Pavla, što je po delatnosti povezuje i sa Sv. Marijom Magda-

lenom, a druga kao štiãenica apostola Petra koji joj je, u Hristovo ime, vi-

dao teške muåeniåke rane. U sledeãem paru su Sv. Lucija, koju je upravo po-

štovawe prema ÿrtvi Sv. Agate privuklo veri, i Sv. Klara, obe posveãene

pomagawu sirotiwi i odricawu od zemaqskih blaga, što ih povezuje i sa ve-

ãinom ostalih svetih ÿena. Simbolika znaåewa iména spaja ih i u svetlosti

i åistoti wihovih dela, u kojima dominira naglašavawe evharistije. Sv.

Venerandu i Sv. Anastasiju, osloboðene od ovozemaqskih dobrobiti, spaja i

verovawe u wihove åudotvorne isceliteqske moãi i zaštitu ali i simbo-

liånost iména, prve kao imena dana Hristovog stradawa, a druge sa znaåe-

wem Hristovog Vaskrsewa. Dakle, zajedno naslikane predstavqaju Hristovu

iskupiteqsku ÿrtvu i oprost radi spasewa åoveåanstva i trijumfa ÿivota,

a, kako je Sv. Petka i zastupnica pred Strašnim sudom, ovo znaåewe je do-

datno pojaåano. Sv. Ambrozije i Sv. Avgustin, dvojica od åetvorice svetih

otaca stubova katoliåke crkve i tvoraca wene liturgije, bili su bliski i za

ÿivota. Pored toga što je u pisanim delima govorio o svom duhovnom uåite-

qu u najboqem svetlu, i Avgustin se, kao i Ambrozije a i drugi crkveni oci,

bavio problemom åednosti i pisao ÿitija i pohvale svetim ÿenama. Mada u

vidu pretpostavke, sasvim je moguãe da su se na susednom, istoånijem luku,

nalazili portreti još dvojice latinskih otaca, svetih Jeronima i Grigorija

Velikog, samim tim što je reå o traveju iznad kojeg se nekad uzdizala kupola.

Simboliåna paralela sa åetvoricom jevanðelista nadahnutih od Boga za svo-

ja dela, kao i blizina oltarskog prostora i Åasne trpeze za kojom ovi arhije-

reji sluÿe veånu Liturgiju u prisustvu svetiteqki,91 åine glavnu sponu iz-

meðu programa oltara i naosa crkve.

U Sv. Tripunu predstave slikane na lukovima, kao kquånim statiåkim

prenosnicima tereta gorwe konstrukcije, istiåu višeznaånu ulogu svetite-

qa u idejnom programu Katedrale. Trpeãi i dokazujuãi se kroz svoje podvige

za ÿivota, oni se delima ugraðuju u hrišãansku crkvu, noseãi boÿanski i

materijalni svod, uspostavqajuãi vezu i sklad izmeðu nebeske i zemaqske li-

turgije. Udruÿene sa svetim crkvenim poglavarima i Sv. Tripunom, obrazo-

vane i istrajne propovednice jevanðeqa, moãne i borbene åuvarke hrišãan-
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91 Za ovaj rad je interesantno kako je Sv. Ambrozije, u Epistoli, protumaåio simboliku ide-
je da oltar u milanskom San Ambroðu uredi kao svoju grobnicu: „Neka trijumfujuãe ÿrtve (mu-
åenici) zauzmu svoje mesto gde je Hrist ÿrtva. Neka On koji je stradao za sve, bude nad oltarom;
neka oni spaseni Wegovom ÿrtvom budu pod oltarom. Ovo je mesto koje sam za sebe odredio, jer
priliåi da biskup poåiva gde je obiåavao sluÿiti Svetoj Ÿrtvi" (prev. autora). Dogmatska i
hijerarhijska poruka koja skoro izjednaåava Hristovu, ÿrtve muåenika i biskupovu ÿrtvu, govo-
ri o znaåaju trajawa evharistije kroz Crkvu, što se iskazuje upravo kroz svetiteqe kojima su ol-
tari i posveãeni. U: C. Hahn, Nav. delo, str. 168—169.



ske vere, åudotvorne isceliteqke, zastupnice pred Strašnim sudom i po-

štovane patronese kotorskih crkava, prisustvuju sluÿewu evharistije u ka-

tedrali, privodeãi vernike slavqewu Hrista i wegove iskupiteqske ÿrtve.

Zajedniåki doprinos svetiteqa kroz predano propovedawe jevanðeqa i uspo-

stavqawe bogosluÿbenih pravila simbolizuje i delatnost Hristovih aposto-

la,92 åiji su nastavqaåi kotorski biskupi, kao predstavnici zemaqske crkve

pri sluÿewu svete liturgije.

Julijana Stevanoviã

PORTRAITS OF SAINTS AND THE IDEOLOGICAL PROGRAM OF THE ALTAR

OF THE CATHEDRAL OF ST. TRIPUN IN KOTOR

Summary

The issues of the remaining frescoes in the church of St. Tripun in Kotor have, after

new discoveries in the last two decades, become more complex thus offering the possibility of

a multifaceted analysis. The monumental building constructed during the 12th century was

painted only in the 1340's, at the time of the rule of the Serbian monarch Stefan Dušan (1331

— 1355), when that region was part of the Serbian state. After the last conservatory and

exploratory works, it was confirmed that the whole wall painting was the work of Greek

masters undertaken through the application of the Byzantine procedure, and that there were no

traces of earlier paintings as a whole. The question about the reasons for painting the cathe-

dral almost a century and a half after it had been constructed, as well as the issue of the

origin of Greek painters (i.e. where these masters came from to the south part of the coast, by

land from Byzantine or via south Italy and Venice) have so far remained unanswered.

The only remaining fragment of the altar fresco are the scenes of the Crucifixion and

Deposition, whose iconography and style correspond to the Byzantine model from the time of

the Paleologues. The depiction of the cycle of Christ's tribulations in the altar space was un-

common for the programs of both Orthodox and Catholic churches in this region until the

first half of the 14th century, when there was a change under the direct influence of certain ce-

remonies connected with liturgies. A few similar examples of altar programs (the archbishop's

church of St. Dimitrije in Peã, the baptistery of the church of St. Marco in Venice, the church

of St. Michael in the monastery of Christ Pantocrator — the Constantinople mausoleum of

Komnin dinasty) show equal representation of the idea in the east and in the west: the cele-

bration of sacrifice, i.e. the imitation of the pilgrimage center of the Christian world —

Christ's tomb in the Church of Resurrection in Jerusalem. This idea was mainly applied in

cathedral temples and rulers' endowments.

On the intradoses of arches which separate the central vessel from side vessels, the

images of the twelve saints painted in pairs were preserved: ten portraits of holy women and

two holy priests. They were chosen according to the cults dominant in this region, formed ac-

cording to the generally accepted model within the framework of the Christian church through
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92 Ova simbolika je izraÿena i u arhitekturi crkve kroz ukupan broj nosaåa — dvanaest
stubaca i stubova.



the combination of eastern and western ideologies and painted according to the principles of

Byzantine iconography. The sophisticated technical performance and expressed poeticism of

these characters in comparison with the altar scene indicate that they were painted by diffe-

rent artists from the same artistic group. The multifaceted analysis of the images of holy

women enabled us to learn more about the essential connection of their roles and the roles of

holy priests, which lead the observer to inspect the altar program and stress its message. Holy

women painted on the support arches were, according to the hierarchy of presenting saints,

one of the acceptable solutions in Byzantine iconography, symbolizing Christ's heavenly

brides and the pillars of a triumphant church. They were portrayed for example as penitents or

myrth-bearers, preachers or protégés of apostles on Judgment Day. Some are connected with

others through symbolic meanings of names that are linked with Christ's tribulation and resur-

rection, i.e. his Eucharistic sacrifice. A specific choice of portraits of holy women was condi-

tioned by the dominance of their cults in Kotor itself, where most of these women were the

patronesses of small town churches and were finally united in this way in the cathedral tem-

ple of the Kotor Diocese.

Besides the preserved images of St. Ambrose and St. Augustine painted as wearing the

robes of Orthodox bishops, it is quite possible that the neighboring east arch had portraits of

St. Jeronimo and Gregory the Great. These four were the sacred fathers, pillars of the Cat-

holic church and creators of its liturgy. Since this is a crossbeam above which there was a

dome, it is logical to make a parallel with four Evangelists (usual in Christian iconography).

The vicinity of the central east apse and the Lord's Table where these archpriests serve the

eternal liturgy in the presence of holy women, St. Tripun and the bishops of Kotor, indicates

the basic intention of procurators: the formation of the direct link between the altar program

and the vessel of the church.

The analysis of the remaining frescoes in the church of St. Tripun confirms the multifa-

ceted structural connection of the whole artistic program of the cathedral despite the small

number of preserved fragments. Its ideological creators accentuated the scenes from the cycle

of Christ's tribulations by placing them in the main altar. However, upon entrance the atten-

tion of believers is directed at this idea through a carefully designed choice, arrangement and

mutual relationships of saints within the gallery of portraits, which makes them the foundation

of the whole ideological program of the temple.
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SVETLANA SMOLÅIÃ MAKUQEVIÃ

Manastir Treskavac u 15. veku
i program zidnog slikarstva naosa

crkve Bogorodiåinog Uspewa

SAŸETAK: U radu se analizira zidno slikarstvo 15. veka naosa kato-

likona Bogorodiåinog Uspewa manastira Treskavca. Manastir se nalazio

pod jurisdikcijom Ohridske arhiepiskopije, a od kraja 14. veka bio je u

sastavu Osmanskog carstva. Na osnovu izvorne graðe, turskih deftera, ut-

vrðuje se status manastira i identifikuju moguãi naruåioci obnove sli-

karstva naosa. U radu je paÿwa posveãena tumaåewu osobenosti ikonograf-

skog programa i savremenom govoru slike, koji se posmatraju u okviru kon-

teksta wihovog nastanka — pravoslavne kulture Balkana u Osmanskom car-

stvu.

KQUÅNE REÅI: manastir Treskavac, zidno slikarstvo, pravoslavna

kultura u Osmanskom carstvu, Ciklus Stradawa Hristovih, Carski Deisis

Monumentalno fresko-slikarstvo naosa crkve Uspewa Bogorodiåinog
manastira Treskavca, kod Prilepa, obnovqeno je u posledwoj deceniji 15.
veka. Treskavac je sveta gora od antiåkog perioda, u Vizantiji kultni Bogo-
rodiåin manastir i monaški centar. U poznovizantijskom periodu Treska-
vac je pod posebnom zaštitom vladara Andronika ¡¡ i wegovog sina Mihaila
¡H, daruju ga srpski kraqevi Milutin i Stefan Deåanski, a potom kraq Du-
šan, koji u okviru srpske teritorije pravnim aktima potvrðuje manastirsku
ekonomiju. Koherentnost svete manastirske teritorije i grada Prilepa to-
kom sredweg veka, o åemu svedoåe srpski diplomatiåki izvori, nastavqa se
i u okviru Osmanskog carstva. Slikarstvo naosa svedoåi o pripadawu vode-
ãim tokovima pravoslavne umetnosti 15. veka. To je ujedno potvrda kontinu-
iteta kulta manastira Bogorodice Treskavaåke, wegovog neprekinutog traja-
wa i specifiånih institucionalnih okvira unutar pravoslavne crkve u ko-
jima se razvija vizuelna kultura u Osmanskom carstvu.

U istraÿivawu pravoslavne hrišãanske umetnosti i kulture druge po-
lovine 15. veka Balkana, slikarstvo Treskavca pomiwe se u prouåavawima
opštih slikarskih tokova kao posledica specifiånog uticaja kosturske sli-
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karske škole na teritoriji Balkana.1 Doprinos u izuåavawu slikarstva tre-

skavaåkog naosa pripada prvenstveno Svetozaru Radojåiãu i Bošku Babiãu,

koji su prvi slikarski ansambl treskavaåkog naosa, na osnovu analogije sa

stilski srodnim spomenicima, datovali u posledwu deceniju 15. veka, budu-

ãi da za preciznije datovawe ne postoje istorijski podaci niti oåuvan kti-

torski natpis.2 Tako je treskavaåko slikarstvo naosa dovedeno u vezu sa sli-

karstvom crkve svetog Preobraÿewa na Meteorima (1483), Svetog Nikole u

Kosturu (zaduÿbini monahiwe Evpraksije — 1486), slojem iz 1483/84. godine

u Svetom Nikiti kod Skopqa i manastira Poganovo, Svetog Jovana Bogoslo-

va u jugoistoånoj Srbiji (1499).3 Ipak, u sintetiåkim studijama ili kratkim

posebnim osvrtima na slikarstvo 15. veka u crkvi Bogorodiåinog Uspewa u

Treskavcu nisu u dovoqnoj meri istraÿene istorijske okolnosti i kontekst

nastanka slikarstva naosa u okvirima Osmanskog carstva.

Zadatak ovog rada je preciznije utvrðivawe statusa treskavaåkog mana-

stira tokom 15. veka, kao i moguãih naruåilaca slikarskog ansambla naosa.

Isto tako, ovo je pokušaj da se utvrde okviri obnovqenog slikarstva u odno-

su na starije slikarske slojeve, oåuvane u naosu crkve, i tumaåe osobenost

novog ikonografskog programa. Govor slike treskavaåkog naosa i ikonograf-

ski program kontekstualno se posmatraju u okviru duhovnog prostora hri-

šãanske pravoslavne kulture u Osmanskom carstvu.

TRESKAVAC — MULK U PRILEPSKOJ NAHIJI

Teritorijalnom i administrativnom podelom grad Prilep i manastir

Treskavac, nakon ukquåivawa u Osmansko carstvo (1385—1386), u vreme vlada-

vine sultana Murata ¡, pripadaju Prilepskoj nahiji, u okviru Paša-sanxaka.4
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1 G. Subotiã, Kosturska slikarska škola. Nasleðe i obrazovawe domaãih radionica, u: Iz
prošlosti manastira svetog Jovana Bogoslova, Niš 2002, 49—57, 53. Termin preuzima i M.
Markoviã, Manastir svetog Nikite, Istorija i slikarstvo, doktorski rad, Beograd 2004. O
slikarstvu 15. veka na široj teritoriji Balkana još kod: M. Garidis, La peinture murale dans le
monde orthodoxe après la chute de Byzance (1450—1600), et dans le pays sous la domination etrangère,
Athènes 1989; M. Georgitsoyanni, Les peintures murales du Vieux catholicon du Monastère de la Trans-
figuration aux Metéores (1483), Athèns 1993; Z. Ÿdrakov, Kæm identifikaciäta na kosturskoto
atelie ot H¢ vek — po nepublikuvani avtografi ot Kremikovskiä i Poganovskiä, u: Niš i Vizan-
tija, 2, Niš 2004, 255—270.

2 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola iz druge polovine H¢ veka, ZLU 1, (1965), 69—103; B.
Babiã, Na marginama istorije manastira Treskavca, ZLU 1, (1965), 23—29; B. Babiã, Slikarski-
ot ansambl na naosot na crkvata vo manastirot Treskavec, Stremeÿ 1, (Prilep 1964) 67—81. O
istoriji i istraÿivawima manastira Uspewa Bogorodice u Treskavcu: S. Smolåiã-Makuqeviã,
Zidno slikarstvo manastira Treskavca, magistarski rad, Beograd 2006.

3 Sasvim nedavno utvrðena je ubedqivo istorijska postupnost razvoja slikarskih celina
ove slikarske grupe: M. Markoviã, Manastir svetog Nikite, doktorski rad, Beograd 2004.

4 Prilepska nahija formira se tokom 15. veka. U 16. veku Paša-sanxak se deli na Skop-
ski i Solunski sanxak, a Prilepska nahija od tada pripada Skopskom sanxaku. M. Sokoloski,
Stabilizacija na turskata uprava vo H¢ i H¢¡ vek, u: Prilep i prilepsko niz istorijata, kw. ¡,
Prilep 1971, 111, 112, 115.



Treskavac pripada jurisdikciji Ohridske arhiepiskopije, sve do wenog uki-
dawa, u okviru Osmanske drÿave, kao što je to bilo, sva je prilika, i od
osnivawa manastira u okviru Vizantije, ali i nakon Dušanovog pripajawa
Prilepa srpskoj drÿavi.5

Zahvaqujuãi pragmatiånoj politici Osmanske drÿave, u prvim vekovima
nakon osvajawa, izbegavawem sukoba u dodiru sa postojeãim obiåajima, in-
stitucijama i zakonima, na novim teritorijama uspostavqa se upravna vlast
zadrÿavawem postojeãih hrišãanskih verskih ustanova i wihovim ukquåi-
vawem u okvire osmanskog drÿavnog sistema.6 Na taj naåin je Ohridska arhi-
episkopija zadrÿala ograniåenu unutrašwu autonomiju.7 Plaãawe daÿbina
na teritoriji Ohridske arhiepiskopije organizovano je kao plaãawe danka
Arhiepiskopiji, koja je potom isplaãivala daÿbine Osmanskoj drÿavi, u
okviru raznih taksi kakve su peškeš i xizje ili haraå (haraç). Manastiri i
crkve su u poåetku åesto oslobaðani od plaãawa najvaÿnijih danaka, zahva-
qujuãi privilegiji koja je vaÿila za crkve i manastire, naroåito za one „od
davnina".8

U kojoj meri je ekonomija treskavaåkog sredwovekovnog manastira, po-
tvrðena poveqama kraqa Dušana u okviru srpske drÿave, oåuvana u okviru
Osmanskog carstva nije moguãe precizno utvrditi. Turske poveqe, kojima je
manastiru Treskavcu regulisan status u okviru Osmanskog carstva, oåuvale
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5 Manastir Treskavac od osnivawa pripada Ohridskoj arhiepiskopiji. Tokom sredweg ve-
ka on uÿiva poseban status, izuzet je iz vlasti lokalnog episkopa i stavqen direktno pod upra-
vu ohridskog arhiepiskopa, na šta ukazuje odredba koju pomiwe kraq Dušan u prvoj hrisovuqi
treskavaåkom manastiru: I da ne meteha piskâpü sü bühü nikako, tükmo pomýnü da imatü, a veke nixo, a
da º podü wblastiy arhïepiskâpa, kako i â vsýhü hrisovolýhü piše grüåüeskihü, u: Spomenici za sredno-
vekovnata i ponovata istorija na Makedonija ¡¢, Skopje 1980, 90, n. 42. O znaåewu i statusu sta-
vropigijalnih manastira v. M. Ÿivojinoviã, Carski manastiri, Leksikon srpskog sredweg ve-
ka, priredili S. Ãirkoviã, R. Mihaqåiã, Beograd 1999, 797—799, sa literaturom. O stawu u
Ohridskoj arhiepiskopiji i opštoj istorijskoj slici i odnosima unutar Osmanskog carstva na
wenoj teritoriji: I. Snegarov, Istoriä na Ohridskata arhiepiskopiä-patriaršiä, Sofiä 1995,
tom 2, 1—64.

6 O pravnim polazištima, organizaciji Osmanskog carstva i wenom pragmatizmu u pr-
vim vekovima videti: N. Beldiåanu, Organizacija Osmanskog carstva (H¡¢—H¢ vek), u: Istorija
Osmanskog carstva, priredio Rober Martran, Beograd 2002, 138—163; A. Fotiã, Izmeðu zakona i
wegove primene, u: Privatni ÿivot u srpskim zemqama u osvit modernog doba, prir. A. Fotiã,
Beograd 2005, 32—33; H. Ïnalcìk, Ottoman Methods of Conquest, Studia Islamica II (1954), 103—129;
H. Ïnalcìk, Od Stefana Dušana do Osmanskog Carstva, Prilozi za orijentalnu filologiju 3—4 (1952/53),
23—54; H. Inalxik, Osmansko carstvo, Klasiåno doba 1300—1600, Beograd 1974, 99—107, poseb-
no 101. Zahvalna sam profesoru dr Aleksandru Fotiãu na kritiåkom åitawu dela ovog rada koji
se odnosi na istoriju manastira u okviru Osmanskog carstva.

7 I. Snegarov, Istoriä na Ohridskata arhiepiskopiä, tom 2, 2; Za stawe u Ohridskoj arhi-
episkopiji u okviru Osmanskog carstva dosada najpotpunije: A. Matkovski, Odnosite pomeõu
Ohridskata arhiepiskopija i Osmanskata drÿava, Glasnik INI, H¢¡-2, Skopje 1972, 111—144.
Za stawe srpske crkve u periodu pod Turcima, sa analizom i primerima iz 15. veka: R. Triåko-
viã, Srpska crkva sredinom H¢¡¡ veka, Glas SANU SSSHH, Odeqewe istorijskih nauka, kw. 2
(Beograd 1980), 61—162. O taksama: 66—89. Za teritoriju Svete Gore, A. Fotiã, Sveta Gora i Hi-
landar u Osmanskom carstvu H¢—H¢¡¡ vek, Beograd 2000.

8 A. Matkovski, Crkovni davaåki vo Ohridskata arhiepiskopija (1371—1767 godina), Pri-
lozi, ¡¡, 2 MANU, Skopje 1971, 39—71, posebno 44. I. Snegarov, Istoriä na Ohridskata arhi-
episkopiä, 3, n. 1.



su se pouzdano do 19. veka, o åemu svedoåe hodoåasnici i poznavaoci stari-

na.9 Poveqe su izdavane za razliåite potrebe, a jednu od wih pomiwe i nat-

pis uz portrete treskavaåkih igumana na juÿnoj fasadi iz druge decenije 19.

veka.10

Vaÿnu istorijsku graðu u izuåavawu istorije i statusa manastira Tre-

skavca 15. i 16. veka, uz slikarstvo crkve, pruÿaju podaci opštih ili popi-

snih katastarskih deftera (Tahrir defterleri) regionalnih oblasti. Premda

ograniåeni vrstom podataka, nastali za potrebe ureðewa Osmanske drÿave,

åesto sa popisom manastirskog bratstva, sabornim starcima, stolujuãim epi-

skopima i(li) mitropolitima, defteri su dragoceni izvor podataka za sta-

we unutar Ohridske arhiepiskopije. Tako defter br. 4 iz 1467—68. godine,

za Prilepski vilajet (Vilayet-i Pirlepe), sadrÿi podatak o oslobaðawu plaãa-

wa manastira Treskavca svih vanrednih drÿavnih obaveza i nameta (avariz-i
divaniye), na osnovu posedovawa carske naredbe sultana (hükm-i hümayun).11

Treskavac (Treskaviåe) je u statusu mulka (mülk), odnosno potpunog privatnog

poseda mitropolita Davida.12 To u praksi znaåi da je imovina manastira

Treskavca, odnosno onaj deo koji je nakon osvajawa priznat, bila potpuno u

posedu mitropolita. Mitropolit je bio u statusu „gospodara zemqe", odno-

sno u istom poloÿaju kao i spahija, vakuvske vlasti ili upravnici hasova.13

Da bi zemqa i posed bili priznati u potpunosti, manastir je morao da odr-

ÿava sve metohe koje je zadrÿao u svom vlasništvu.14

Kquåna uloga u zaštiti manastira i zadrÿavawu imovinskog statusa u

okviru Osmanske drÿave tokom 15. veka u Prilepu pripala je mitropolitu

Davidu, koji je istovremeno u svom posedu (mulk) osim Treskavca imao i ma-

nastir Svetog Arhanðela i crkvu Svetog Jovana Prodroma.15 Buduãi da šeri-

jat favorizuje privatno pravo i ne dozvoqava da imovina bude naslovqena

na manastir, manastirska imovina je åesto bila naslovqena na mitropolite,

episkope i monahe, a u kasnijem periodu i na sveštenstvo, koji u ime mana-
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9 Bugarski istraÿivaå Stoilov svedoåi o turskim poveqama prilikom svoje posete poået-
kom 20. veka: Manastirütü e priteÿavalædva hrisovula — sræbski otæ carü Dušana i turski. A.
P. Stoilovæ, Væ Treskavskiä manastiræ, Sbornikæ za narodnoumotvoreniä nauka i kniÿnina,
H¢¡—H¢¡¡, (Sofiä 1900), 493.

10 Natpis koji prati reprezentativan portret dvojice igumana, obnoviteqa treskavaåkog
manastira, svedoåi o tome: › hr(i)sta awke leto so povela sadri aõl mæmova vtori ..pi.. wbnoviú nanovw
seta úpïú popæ visarïonæ ïgumenæ amvrosïú monahü. Naÿalost ovi oskudni podaci jedina su saåuvana
svedoåanstva o turskim poveqama treskavaåkog manastira.

11 Turski dokumenti za istorijata na Makedonskiot narod, Opširen popisen defter 4
(1467—1468), priredili M. Sokoloski, A. Stojanovski, Skopje 1971, 93. Original Tapu tahrir
defteri sa brojem 4 nalazi se u Arhivu Predsedništva vlade u Istanbulu (Ba¤bakanlik Ar¤ivi), dok
su kopije ovog i ostalih deftera pohrawene u Arhivu Makedonije u Skopqu.

12 O terminu mulk i wegovom znaåewu videti: A. Fotiã, Konfiskacija i prodaja manasti-
ra (crkava) u doba Selima ¡¡, Balcanica HH¢¡¡ (1996), 51—53.

13 Isto.
14 M. Sokoloski, Sostojba na manastirite i crkvite vo Prilepsko vo H¢ i H¢¡ v., Prilep

i Prilepsko, 148—152.
15 Opširen popisen defter 4, 93.



stira vode brigu o oåuvawu imovine i poseda.16 Tako je u drugoj polovini 15.

veka, u vreme sultana Mehmeda ¡¡, Treskavac postao posed mitropolita Davi-

da. Ova åiwenica dovela je do pretpostavke o moguãoj povezanosti ovog mi-

tropolita sa obnovom treskavaåkog slikarstva krajem 15. veka.17

Meðutim, podaci iz nešto mlaðeg popisnog deftera br. 16 iz 886. godi-
ne po hixri, odnosno iz 1481—1482.18 godine, upuãuju da je došlo do prome-
ne statusa treskavaåkog manastira upravo u vreme kada se pretpostavqa da je
nastalo slikarstvo treskavaåkog naosa. Defter, koji je zaveden pod brojem 16,
više ne pomiwe mitropolita Davida, niti status mulka, nego je imovina
treskavaåkog manastira sada zavedena na manastirsko bratstvo, koje je car-
skom naredbom osloboðeno plaãawa haraåa, spenxe,19 kao i vanrednih i re-
dovnih drÿavnih, carskih nameta.20 Mitropolitu Nikodimu je u tom periodu
poverena uprava nad manastirom Svetog Arhanðela u Prilepu. Treskavaåki
monasi, koje pomiwe popisni defter, su Danilo, Milon ili Filota, Niko-
dim, Gerasim i Lumen? (sic!).21 Podaci iz popisnih deftera pruÿaju moguã-
nost sledeãeg postupnog zakquåivawa o istoriji manastira u drugoj polovi-
ni 15. veka: treskavaåki manastir je mulk mitropolita Davida sigurno tokom
sedme decenije 15. veka. Poåetkom osamdesetih godina 15. veka o imovini i
manastiru brinu treskavaåki monasi. Takoðe se moÿe pretpostaviti da je
ovo period u kojem se formira poseban oblik manastirske uprave, potowe
uobiåajene formule za opstanak manastira. Manastir Bogorodiåinog Uspewa
je pod Turcima zadrÿao prava na svoju imovinu koja se sastojala, mahom, od
zemqišnih poseda, ali i stoke.22 Postavši mulk prilepskog mitropolita,
Treskavac je u odnosu na lokalnog episkopa izgubio jednu vrstu samostalno-
sti koju je imao tokom sredweg veka.

Dokaz u defterima o oslobaðawu manastira Treskavac od plaãawa da-

ÿbina i tokom 16. veka u okviru Prilepskog vilajeta i nahije svedoåi da je

* MANASTIR TRESKAVAC U 15. VEKU I PROGRAM ZIDNOG SLIKARSTVA …

47

16 Imovina nije mogla da bude naslovqena na sam manastir nego na monahe, a namewena
izdrÿavawu iskušenika, slugu, sirotiwe, putnika i izgradwi mostova i åesama. O primeni
ovih zakonskih odredaba na manastirima u doba Selima ¡¡ dokumentovano kod: A. Fotiã, Konfi-
skacija i prodaja manastira, 51, sa primerima o praktiånoj primeni šerijata 74—76.

17 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 87; o preosveãenom Davidu Horisenu koji se pomi-
we u ktitorskom natpisu crkve Svetog Ilije u Dolgaecu iz Prilepskog kraja: G. Subotiã,
Ohridska slikarska škola H¢ veka, Beograd 1980, 52—54.

18 Defter nije objavqen. Podaci se koriste prema: M. Sokoloski, Sostojba na manastiri-
te i crkvite, 150.

19 Ispenxa, spenxa je liåna rajinska daÿbina u iznosu od 25 akåi koja se predavala go-
spodaru zemqe. Plaãali su je svi odrasli i za rad sposobni hrišãani. M. Sokoloski, A. Stoja-
novski, Uvod, u: Turski dokumenti za istorijata na Makedonskiot narod, Opširen popisen def-
ter 4 (1467—1468), Skopje 1971, 18—20; A. Fotiã, Sveta Gora i Hilandar u Osmanskom carstvu, 442.

20 M. Sokoloski, Sostojba na manastirite i crkvite, 150.
21 Isto. Moÿe se pretpostaviti da su u defteru upisana imena i sabornih staraca, što

bi svedoåilo o ovoj formi manastirske uprave koja ãe biti uobiåajena dugo u okviru Osmanskog
carstva na teritoriji centralnog Balkana. Imena pomenuta u defteru, åije se kopije nalaze u
Skopqu, dosta su ošteãena i teško åitqiva.

22 Oslobaðawe od nameta na ovce, o åemu svedoåi podatak iz jednog turskog deftera 16. ve-
ka, ukazuje da je treskavaåki manastir u svom posedu imao i ovce. M. Sokoloski, Sostojba na ma-
nastirite i crkvite, 150.



manastir zajedno sa svojim bratstvom uspevao da zaštiti manastirsku imo-
vinu i u potowim vremenima. Popisni defter br. 232 iz 1544—45. godine
svedoåi da je manastir Treskavac, zajedno sa manastirom Svetog Spasa (Zr-
ze), jedini manastir u okviru prilepske nahije koji je i daqe osloboðen ra-
znih danaka.23 Status manastira Treskavca mewao se u skladu sa politikom
Osmanske drÿave prema hrišãanskoj crkvi, ali je zavisio i od specifiåne
situacije unutar pravoslavne crkvene organizacije Ohridske arhiepiskopi-
je. Teritorijalna koherentnost treskavaåkog manastira sa sredwovekovnim
Prilepom kquåna je i u formirawu ekonomskih, socijalnih i administra-
tivnih odnosa i u periodu Osmanskog carstva.

Slikarska obnova naosa manastirskog katolikona dosada se u nauci s
pravom vezivala za paralelne tokove unutar pravoslavne hrišãanske umetno-
sti, a slikarstvo je na osnovu stila s pravom datovano u 8. i 9. deceniju 15.
veka. Nesumwivo je da status manastira, kada je Treskavac mulk mitropolita
Davida, predstavqa ekonomski osnov za buduãu veliku obnovu, oslikavawe
treskavaåkog naosa. Precizniji uvid u poznije deftere, kakav je onaj iz
1481—82. godine, svedoåi, s druge strane, da u vreme moguãeg oslikavawa cr-
kve brigu o manastiru vode treskavaåki monasi ili saborni starci.24 Bilo
bi logiåno da su oni, poput monaha zasluÿnih za ÿivopisawe crkve Preo-
braÿewa na Meteorima (1483), koji nisu zabeleÿili svoja imena u ktitor-
skom natpisu, uåestvovali u naruåivawu slikarstva treskavaåkog naosa.25

SLIKARSTVO NAOSA TRESKAVAÅKE CRKVE

Slikarstvo 15. veka u naosu prilagoðeno je prostornom okviru starije
vizantijske jednobrodne krstoobrazne kupolne graðevine nastale najkasnije
tokom 13. veka.26 Promene i prepravke vidqive na spoqašwem severnom fa-
sadnom zidu naosa nisu uticale na izmenu prvobitnog arhitektonskog plana
crkve.27 Starije slikarstvo na juÿnom zidu naosa u zoni stojeãih figura ali
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23 Treskavaåki monasi i sveštenici: pop Nikola, pop Ilarion, pop Teodosija, pop Mi-
no, monah Strahiwa, pop Stepan, monah Sava, monah Eftimija, monah Mitrofan, pop Filomen
i pop Panåo, zajedno sa starešinom sveštenikom Filotom koji se nalazi u blizini grada
Prilepa, imaju berat vladajuãeg sultana kao dokaz za oslobaðawe od nameta. Defter pomiwe i
poveqe ranijih sultana, koje treskavaåki manastir takoðe oslobaðaju od plaãawa danka. Videti:
M. Sokoloski, Sostojba na manastirite i crkvite, 150. O sliånom komparativnom primeru i
statusu manastira Zrze, tokom 15. i 16. veka, videti: Z. Rasolkoska-Nikolovska, Manastirot Zr-
ze so crkvite Proebraÿenie i Sveti Nikola, u: Spomenici ¡¢, 407—435, posebno 422—425.

24 Z. Rasolkoska-Nikolovska, Manastirot Zrze, 422—425.
25 S. Radojåiã, Jedna slikarska radionica, 75. E. N. Georgitsoyanni, Les Peinture murales du

viuex catholicon du Monastere de la Transfiguration aux Meteores (1483), Athènes 1993, 37—39.
26 O arhitekturi treskavaåke crkve u vizantijskom periodu svedoåi arhitektura katoliko-

na, najstariji slikarski sloj na juÿnoj fasadi crkve i opis graðevine kraqa Dušana u arengi
prve potvrdne treskavaåke hrisovuqe koju izdaje na osnovu hrisovuqa vizantijskih vladara.

27 Treba naglasiti da se ošteãewe severne fasade naosa nikako ne moÿe dovesti u vezu sa
turskom odmazdom. Poznavawe statusa manastira Treskavca u okviru Osmanskog carstva tokom
15. veka ne pruÿa dokaz za pomenutu hipotezu. Istorijske okolnosti tokom 14. i 15. veka na te-



i veã datovano slikarstvo 14. veka juÿnog boånog broda crkve to jasno doka-

zuju. Sistem vizuelnog uobliåavawa vizantijskog kupolnog hrama, formuli-

san u sredwevizantijskom periodu, preuzet je u hrišãanskoj umetnosti 15.

veka. Tako je i u treskavaåkom naosu ÿivopis zauzimao kupolu, centralni

potkupolni i zapadni travej.28 Vernicima se, kako reåju tako i slikom, uka-

zuje na kquåne trenutke jevanðeoske istorije i praznike liturgijske godine.29

Slika je posrednik izmeðu boÿanskog prauzora i vernika kod kojeg izaziva

snaÿne emocionalne doÿivqaje.30 Ona posreduje izmeðu bogoslovske misli,

crkvene organizacije i privatne poboÿnosti koristeãi se jezikom razumqi-

vim onovremenom åoveku. Novi govor slike, koji je primetio još S. Radoj-

åiã, u slikarstvu 15. veka u Treskavcu i wemu srodnim spomenicima svedo-

åanstvo je o hrišãanskoj kulturi, izrasloj iz vizantijske, koja se prilagoða-

va novim istorijskim okolnostima i uticajima, u zavisnosti od naruåioca,

autora, vremena i prostora.

Program slikarstva naosa moÿe se utvrditi zahvaqujuãi relativno do-
bro oåuvanim kompozicijama.31 Raspored slikarstva i u 15. veku prati hije-
rarhijsku topografiju hrama kupolne crkve upisanog krsta: Hristos Panto-
krator i Nebeska liturgija u kaloti kupole, proroci u tamburu, jevanðelisti
u pandantifima i sveti Ubrus i Keramida na istoånoj i zapadnoj strani
prstena koji spaja pandantife. Hristološki ciklusi, Veliki praznici i
Stradawa rasporeðeni su na severnom i juÿnom zidu naosa, u kruÿnom toku
zajedno sa frizom medaqona koji ih razdvaja.32 U dowoj zoni su stojeãe figu-
re svetiteqa i Carski deisis. Buduãi da je oltarski prostor preslikan i
obnovqen tokom 16. veka, o åemu svedoåi saåuvani natpis, u rad ãe biti
ukquåene samo kompozicije oltara koje åine idejnu celinu sa programom na-
osa.33 Gorwe površine svodova i kupole naosa pretrpele su i u novijem pe-
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ritoriji Ohridske arhiepiskopije ne ukazuju na ofanzivne reakcije osmanskih vlasti. I. Sne-
garov, Istoriä na Ohridskata arhiepiskopiä-patriašiä, 1—64. Sistematska arhitektonsko-arhe-
ološka istraÿivawa pruÿila bi precizan uvid u arhitektonske faze treskavaåkog hrama.

28 Nadamo se da ãe buduãa kompetentna arheološka, arhitektonska i istorijsko-umetniåka
istraÿivawa na terenu utvrditi precizan arhitektonski okvir zapadnog traveja naosa.

29 O sistemu i dekoraciji vizantijskog hrama utvrðenom od sredwevizantijskog perioda:
O. Demus, Mozaiki vizantiöskih hramov, Principœ monumentalünago iskusstva Vizantii, Moskva
2001, 31—54. V. Biåkov, Vizantijska estetika, Beograd 1991.

30 O emocionalnom doÿivqaju ikone i slike, percepciji vizuelnog u Vizantiji, o plaåu
posmatraåa koji dokazuje svetost slike kod: L. Brubaker, Vision and Meaning in ninth-century Byzan-
tium, Image as Exegesis in the Homilies of Gregory of Nazians, Cambridge 1999, 19—23, 27—33. O po-
trebi da se slikom vizualizuje kult i o strukturi i funkciji sredwovekovne slike preko tuma-
åewa kultne slike: H. Belting, Das Bild und Kult, Eine Geschichte des Bildes vordem Zeitalter der
Kunst, München 2000, (5), posebno 19—24.

31 Zbog odsustva restauracije i konzervacije u katolikonu, promene i ošteãewa od vlage,
atmosferskih promena ili tektonskih pomerawa sve su vidqivije iz godine u godinu. Lako ih
je utvrditi na fotografijama koje su nastale u periodu 1997—2004.

32 O klasiånom sistemu dekoracije vizantijskog hrama i fazama wegovog uobliåavawa po-
stavqenih još u: O. Demus, Byzantine Mosaic Decoration, Boston 1955, 22—26.

33 O slikarstvu oltara i natpisu i godini obnove: B. Babiã, Manastirot Treskavec so cr-
kvata sv. Uspenie Bogorodiåino, u: Spomenici ¡¢, 42, 52. S. Radojåiã, Jedna slikarska škola. S.
Smolåiã-Makuqeviã, Zidno slikarstvo manastira Treskavca, Beograd 2006.



riodu slikarske intervencije koje je teško precizno, samo na osnovu stila,
vremenski odrediti. One mogu biti iz vremena obnove oltarskog prostora
(1570. godina), ali i mlaðe.

KALOTA KUPOLE

U medaqonu kalote kupole Bogorodiåine crkve u Treskavcu, kao što je
uobiåajeno u programu kupolnih crkava, nalazi se Hristos Svedrÿiteq, sa
svetim imenom — IS HS PANTWKRATOR, a u nimbu O WN). (Sl. 1) Razvoj
liturgijskog evharistijskog obreda i bogoslovsko tumaåewe utiåu da se od 14.
veka u prstenu kalote formira Nebeska liturgija koja ga okruÿuje.34 U dopoja-
snom poprsju Hrista Pantokratora, kako se slavi i u Treskavcu, saÿima se
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34 K. E. McVey, The domed churches as Microcosm. Literary roots of an architectural symbol
DOP 43 (1983), 81—121. O simbolici kupole kao slike komosa u prehrišãanskim kulturama,
videti: B. Smith, The Dome. A Study in the History of Ideas, Princeton 1950, 79—80. O uobliåavawu
slikarskih programa vizantijske kupole: E. Giordani, Das mittelbyzantinische Ausschmückungsystem
als Ausdruck eines hieratischen Bildprogramms, JÖB I, Wien 1951, 126. G. Babiã, Kraqeva crkva u
Studenici, 64—65, sa obimnom literaturom.

Sl. 1. Treskavaåki naos, kupola, Hristos Pantokrator, Nebeska liturgija,
Proroci, Jevanðelisti



ideja Hristove dvojne prirode, wegovo jedinstvo sa Bogom Ocem, a on sam
istiåe kao jedno od lica Svete Trojice.35 Na simboliku Svete Trojice do-
datno upuãuje gest Hristove levice i ukazivawe na broj tri.36 Tekst psalma:
G(ospod)ü sü n(£)b(£)s£ na õ£mly priõrý. (â)slœšati vjõdœhaniº wkovanœh. raõrýši-
ti s(œ)nœ âm(£)rüšvn£nnihü. vüõvýstiti vü sjwný im£ G(ospod)nº i hvalâ ºgo. vü
j£râsalimý. (Ps. 102, 19—21)37 åini okvir medaqona sa Pantokratorom. To je
starozavetno hvaqewe Gospoda, koji verne uvodi u nebeski Jerusalim, ali i
aluzija na Hrista Spasiteqa. Slika Nebeske liturgije za verne je simboliåka
slika evharistijske liturgije, kao puta ka sjediwewu sa Bogom. Poåevši od
14. veka nebeska liturgija vizuelizovana je u kupoli Velikim vhodom, vidqi-
vim obredom pravoslavne liturgije iz prostora naosa.38 U 15. veku u Treskav-
cu u Nebeskoj liturgiji — sta litâr)gja,39 anðeli, (Ag(g)e(l) ky(rioy)) svete
Darove prenose sa trpeze proskomidije na åasnu trpezu, na koju je poloÿen
Agnec, ponavqajuãi ovozemaqski obred iz oltara.40 Ripida, patena, putir,
amfora za vodu, sveti darovi koje u procesiji Velikog vhoda nose anðeli
oznaåavaju realije koje su bile u dodiru sa samim Hristom.41 Iza trpeze sa
Agnecom je heruvim sa ripidama na kojima su ispisani poåetni stihovi tri-
sagiona: agioj, agioj.42 U Treskavcu su tako istaknuta dva kquåna momenta
pravoslavne liturgije: Veliki vhod, obred simboliåne Hristove sahrane, i
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35 Za kontekstualno posmatrawe slike i simbolike kupole: T. F. Mathews (Preobraÿayøiö
simvolizm vizantiöskoö arhitekturœ i obraz Pantokratora v kupole, u: Vostoånohristänskiö
hram, Liturgiä i iskusstvo, Sankt-Peterburg 1994, 7—16). O ikonografiji Pantokratora još i
kod: G. Podskalsky, Pantokrator, in the Oxford Dictionary of Byzantium, New York, Oxford 1991,
1574. C. Capizzi, PANTOKRATWR, Saggio d'esegesi letterario-iconografica, OCA 170, (Roma 1964).
O korišãewu epiteta Pantokrator u Vizantiji: J. T. Mathews, The Byzantine Use of the Title Pan-
tocrator, OCP, vol. XLIV-II, Roma 1978, 442—462.

36 Videti: P. Stephanou, La main gauche du Pantocrator a Daphni, un symbole trinitaire, OCP
XXVI, 2, Roma 1960, 412—413; C. P. Charalampidis, A propos de la signification trinitaire de la main
gauche du Pantocrator, OCP XXXVIII, (Roma 1972), 260—265.

37 O istom psalmu u Vizantiji i srpskom sredwem veku: G. Babiã, Liturgijske teme na
freskama u Bogorodiåinoj crkvi u Peãi, u: Arhiepiskop Danilo ¡¡ i wegovo doba, 378, n. 9; M. Mar-
koviã, Program ÿivopisa u kupoli, u: Zidno slikarstvo manastira Deåana, 102, n. 30.

38 O interpretaciji topografije crkve i liturgijskog obreda: R. Taft, The Liturgy of the
Great Church: An Initial Synthesis of Structure and Interpretation on the Eve of Iconoclasm, DOP
34—35 (1980—81), 45—75, posebno o simbolici i funkciji Velikog vhoda 52—55. R. Taft, The
Byzantine Rite: A Short History, Collegeville, Minnesote 1992, 45—48. R. Bornert, Les commentaires
byzantines de la divine liturgie du VIIe au XV siècle, Paris 1966, 125—180.

39 Program slikarstva kupole sa Hristom Pantokratorom i Nebeskom liturgijom defini-
tivno je uobliåen u ranom 14. veku: S. Dufrenne, Les programmes iconographiques des coupoles dans
les eglises du monde byzantin et postbyzantin, L'Information d'Histoire de l'Art, X/5, Paris 1965,
196—199; G. Babiã, Kraqeva crkva, 68—69; G. Babiã, Liturgijske teme, 377—388, sa starijom li-
teraturom; T. Starodubcev, Predstava Nebeske liturgije u kupoli. Prilog prouåavawu, Treãa ju-
goslovenska konferencija vizantologa (Kruševac 10—13. maj 2000), Beograd 2002, 381—411.

40 Ilustracija koja je slikana u prstenu kalote poåevši od 14. veka åesto oznaåena kao ne-
beska, boÿanstvena liturgija uvek je slika Velikog vhoda. Uporedi: R. Taft, The Great Entrance,
OCA 200, Roma 1975.

41 Tako je na primer patena simbol Josifovih i Nikodimovih ruku. O simboliånom zna-
åewu svetih utvari koje se prenose na Velikom vhodu: R. Taft, The Liturgy of the Great Church, 55.
Simeon Solunski opisuje poredak procesije Velikog vhoda, uporedi: R. Taft, The Great Entrance, 210.

42 Mahawe ripidama se åini pri svetom Uznošewu (Anafori), up.: G. Babiã, Liturgijske
teme, 380, n. 19.



sveto Uznošewe.43 Slikarstvo kalote kupole ujediwuje Nebesku liturgiju i
Hrista Pantokratora, kojem se upuãuje molitva Prinošewa. Tako su u Tre-
skavcu ujediwene simboliåka i višeslojna predstava Hrista Pantokratora i
ideja Nebeske Crkve i Carstva ostvareni uåešãem u liturgiji.

PROROCI U TAMBURU KUPOLE

U tamburu kupole, gde samo šest prozorskih otvora propušta svetlost,

naslikano je deset proroka.44 Proslavqawe Bogorodice, kojoj je posveãen ma-

nastir Treskavac, istaknuto je u programu proroåkih tekstova. Tekstovi sa

proroåkih svitaka starozavetnih careva Davida i Solomona koji flankiraju

na istoånoj strani tambura prozor, slavoslovqa su Bogorodiåinih prazniå-

kih bogosluÿewa.45 Car David drÿi svitak svoga proroštva: sliši düši i
viÿdü n prnkloni 45 (44) 10 (11); psalam se åita na prazniånoj liturgiji Roðe-

wa Bogorodice (8. septembra)46 i na jutrewu praznika Uspewa Bogorodiåinog

(15. avgusta).47 Prorok i kraq Solomon u rukama nosi svitak sa stihovima Bo-

gorodiåinog tropara, pojan i tokom sredweg veka na prazniånim subotwim

veåerwima: prýblagoslovenaa ºsi B(ogorodi)ce d(£)vo poºm t£. Iduãi severnom

stranom tambura, proroka Davida sledi Prorok Isaija, koji se prepoznaje po

sedoj duÿoj kosi i bradi i tekstom svog proroštva: s£ d(£)va ý vü å(r)£vý pri-
£ml£ (ro)dÿaj£tü (Isa. ¢¡¡, 14).48 Poznati stih, åesto korišãen u patristiå-

koj egzegezi, åita se za vreme prvog åasa praznika Hristovog Roðewa.49 Po

kratkoj tunici, sa purpurnim plaštom i karakteristiånom kapom, prepoznaje

se prorok Danilo. U rukama drÿi kwigu. Prorok Mojsije — Mwisi prork(ü) dr-

ÿi svitak sa tekstom: vü wnýhü dn£hj glagü(ol£) (g(ospo)dü) kü mâs£â lic£mü (¡¡

Kwiga Mojsijeva 33, 11). Parimija ¡¡ Kwige Mojsijeve (33, 11—23), åita se

na veåerwi Velikog petka.50 Prorok Ilija — Ili(á) je na severozapadnoj
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43 O kaðewu koje se obavqa neposredno pre iznošewa darova i posle wihovog polagawa na
åasnu trpezu sa izvorima: R. Taft, The Great Entrance, 160—162. Uvoðewe Hrista Agneca, poloÿe-
nog na åasnu trpezu, još poåetkom 14. veka u predstavu Nebeske liturgije u kupoli, tumaåi se
sve veãim naglašavawem istovetnosti obreda nebeske i zemaqske crkve, G. Babiã, Liturgijske
teme, 380.

44 Asimetriåan raspored nije bio karakteristiåan za sredwi vek s obzirom da su se pro-
roci, uobiåajeno, po jedan ili dvojica simetriåno rasporeðivali izmeðu svakog prozora. Lj. D.
Popoviã, Compositional and Theological Concepts in four Prophet cycle in Chyrches selected from the
period of King Milutin (1282—1321), Cyrillomethodianum VIII—IX, (1984—1985), 283—317, 283—284.

45 Uporedi: Q. Popoviã, Figure proroka u kupoli Bogorodice Odigitrije u Peãi, Identi-
fikacija i tumaåewe tekstova, u: Arhiepiskop Danilo ¡¡ i wegovo doba, Beograd 1991, 447, n. 36.

46 Mercenier, I., Grandes fetes fixes, 107; Q. Popoviã, Figure proroka u kupoli Bogorodice
Odigitrije u Peãi, 448, A. M. Gravgaard, 28—29.

47 Uporedi: R. P. E. Mercenier, La priére des eglises de rite byzantin, I, 154.
48 Isaija se uobiåajeno predstavqa sa svojim svitkom. Lj. D. Popoviã, Hitherto Unidentified

Prophets from Nova Pavlica, Zograf 19, (1988), 27.
49 Isto, 39.
50 A. Radoviã, Istorijski presjek Staroga Zavjeta, Nikšiã 1996, 266. U sredwovekovnim

rukopisima koji se åuvaju Narodnoj biblioteci Srbije, parimejniku Deåani 141, 136. i Cvetnom
triodu Deåani 62, 83.
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strani tambura sa svitkom R£vnâºi por£vnovah po g(ospo)d£ moºmü (Prva kwiga

careva H¡H, 10 (H¡H, 14).51 Deo Ilijinog proroštva åita se na dan Vaznese-

wa Ilijinog, (20. jula), koje se u patristiåkoj egzegezi dovodi u vezu sa Hri-

stovim Vaznesewem.52 Tekst proroka Jezekiqa — Ä£õ£k pr(or)kü: Iý bjstü slovo
g(o)s(pod)n£ k(o) (j)£õ£kj(li)â si(â) vâõj£(vâ) (Kwiga proroka Jezekiqa, ¡, 3),

åita se treãeg i šestog åasa Velikog ponedeqka, u okviru sluÿbe Strasne

sedmice.53 Proroštvo ispisano na svitku proroka Avakuma: Gospodi âslœšahü
(mol£)ni£ slâh tvoi i âboýh s£ (Avakum ¡¡¡, 2)54 se u bogoslovskim tumaåewima

vezuje za Hristovo Vaskrsewe.55 Tekst proroka Jone — Iwnna, büzâpihü vü
p£(åali) m(o£i) kü g(d)â b(g)â moºmâ i âsliša (Jona ¡¡, 3) åita se na veåerwe

Velike subote,56 a proroka — prorokü Jeremije, na juÿnoj strani tambura: tako
gl(agol)£tü i s£ dni gr£dât i õavýxay domâ sl£ (Jeremija HHH¢¡¡¡, 31),57 na

sluÿbi Velike subote.

U izboru proroåkih starozavetnih tekstova sistematski i paÿqivo spro-

vedena je programska zamisao. Ona podrazumeva poštovawa simboliåke topo-

grafije hrama, ali predstavqa i odraz savremenog kulta Bogorodice. Proro-

ci sa tekstovima koji se odnose na Bogorodicu, i Ovaploãewe, naglašeni su

na istoånoj strani tambura kupole. S druge strane suprotstavqeni su im

proroåki tekstovi koji po svom prazniånom korišãewu upuãuju na Hristovu

Ÿrtvu, Stradawa i Vaskrsewe.

Stihovi psalama i bogosluÿbenih pesama, ispisani na åeonim strana-

ma potkupolnih lukova naosa, åija je funkcija prepoznata u moãi uåvršãi-

vawa konstruktivnih elemenata kupolne konstrukcije, simboliåno povezuju

meðusobno scene Velikih praznika i tekstom uvode u prostor gorweg neba

koji oznaåava kupola. Na severnom potrbušnom luku ispisan je tekst: süni-
oljüwj vsý õmmlj£ s-- büilomüenü âtvrüdnjn£ sïn domü dlü stœ wsnovil ºs õü- õügrom
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51 Citat koji je ispisan na svitku proroka Ilije iz ¡ Kwige o carevima stiåe popular-
nost u 14. i 15. veku u crkvama sa staroslovenskim tekstovima, Q. Popoviã, Figure proroka u
kupoli Bogorodice Odigitrije u Peãi, 457, n. 125.

52 Lj. D. Popoviã, Hitherto Unidentified Prophets from Nova Pavlica, Zograf 19 (1988), 25—43;
Vaznesewe Hristovo slikano je u Treskavcu na svodu oltara.

53 Cele nedeqe Strasne sedmice se åitaju stihovi prve glave Kwige proroka Jezekiqa, a
na Veliki ponedeqak se åitaju upravo ovi stihovi, up.: R. P. E. Mercenier, La priere des églises de
rite byzantin, II Les fetes, Chevetogne 1953, 106.

54 Ovaj tekst je dosta åesto ispisivan na svitku koji nosi prorok Avakum, a pomiwe ga åak
i priruånik Dionisija iz Furne (18. vek), up.: Paul Hetherington, The Painter's Manuel of Diony-
sius of Fourna, London 1974, 29. Prorok drÿi isti svitak i u Markovom manastiru, Lj. D. Popo-
viã, Hitherto Unidentified Prophets from Nova Pavlica, 42.

55 Na primer u tumaåewu Grigorija Nazijanskog, vidi: G. Babiã, Kraqeva crkva, 73, n. 94.
56 Uporedi: Mercenier, nav. delo, ¡¡, 260, 431—434; Za isti tekst vidi: G. Babiã, Kraqeva

crkva, 72—73. Videti i druge primere izbora i rasporeda proroåkih tekstova: Q. Papamasto-
rakhs, To Eikonograciko Programma toy Troyloy toy Agioy Gewrgioy(Episkopis) sthn Kitta ths
Manis, u: Arxaiologika analekta eq Auhnwn XX (1987), Auhna 1991, 140—158.

57 Isti stih ispisan je na primer i na svitku proroka Jeremije u Kraqevoj crkvi u Stu-
denici (up.: G. Babiã, Kraqeva crkva, 72) i istog proroka u kupoli Deåana (up.: M. Markoviã,
Program ÿivopisa u kupoli, u: Zidno slikarstvo manastira Deåana, Beograd 1995, 103, n. 34).



sta slav£t£ (sic!).58 Na istoånom luku ispisan je tekst Katavasije na praznik

Sretewa, glas ¡¡¡, pesma 3: âtvrüÿd£nj£ na t£ nadýyxi s£n i crkvü£boy sjoÿ£st£.
stnoysx.59 Na juÿnom potrbušnom luku ispisan je tekst 26. Psalma, 8—9

stih: G(ospod)i vüõl(y)bœh bl(a)golýpj£ domâ tvoºgo i mý(sto) s£lenja slave tvo££.
(da) n£(po)g(âbiši) tœ sü n£åüstœvimi d(â)šâ moy.60

Jevanðelisti na pandantifima vezuju prostor simboliåkog neba reåima

Boÿije Premudrosti sa zemaqskom crkvom. Krilati anðeli, stanovnici ne-

ba, prisustvuju prenošewu Reåi jevanðelistima.61 Jevanðelisti u Treskavcu

ispisuju prve stihove svog jevanðeqa; na jugoistoånom pandantifu jevanðe-

lista Matej: (knj)ga rodstva n(sñsa) hri(st)a s(i)na davjda s(i)na avraamova (Mt. 1,

1).62 Sa svitka jevaðeliste Marka, u severozapadnom pandantifu, åita se:

õaå£lo £vangelja jsâsa hr(ist)a s(i)na b(o)ÿïa. ìkoÿ ºst(ü) pisanno v pr(oro)cýhü (Mr

1, 1), kao i Luke u jugozapadnom: ponºÿ£ â(bo mnoõi naåa(ša) (Lu. 1, 1).63 Pro-

hor uz blagoslov beleÿi reåi jevanðeliste Jovana na severoistoånom pan-

dantifu, dok se svitak: vü naålo bý slovo (Jov. 1, 1) suši na stalku.64 Pozadinu

jevanðelista åini enterijer sa prepoznatqivim sredwovekovnim nameštajem

pisarskih soba, ali i dekorativnim arhitektonskim kulisama sa porticima,

stubovima sa kapitelima.65

I u Treskavcu dva Hristova obraza, sveti Ubrus — stœ ñbrâsü, i sveta
Keramida — sta k£ram(i)da, suåeqena su u osi istok — zapad u prstenu tambu-
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58 O profilaktiåkoj ulozi stihova ispisanih na konstruktivnim graðevinskim elementi-
ma crkve: S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 76. B. Babiþ, Slikarskiot ansambl na crkvata vo
manastirot Treskavec, Stremeÿ 1, Prilep 1964, 70.

59 Isto. Irmos kanona gl. 3 svetog Kozme Majumskog åita se na praznik Sretewa, up.: Mo-
litvi i Pesnopenie Pravoslavnogo Molitvoslova, Moskva 1994, (fototipsko izdawe 1912), 149.

60 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 76.
61 H. J. Schulz, Die byzantinische liturgie, Freiburg 1964, 109.
62 A. M. Friend, The portraits of the Evangelists in Greek and Latin manuscripts, I, Art Studies,

V, 1927, 120. O Boÿanskoj premudrosti uporedi: J. Majendorff, L'iconographie de la Sagesse divine,
dans le tradition byzantine, CA X, Paris 1959, 259—279; O vezi sredwovekovne prepisivaåke delat-
nosti i sredwovekovnom priboru za pisawe u predstavama jevanðelista: I. Ðorðeviã, Predsta-
ve pribora za pisawe i opremu kwige u srpskom sredwevekovnom slikarstvu, Zbornik Vladimira
Mošina, Beograd 1977, 87—98.

63 O ikonografiji jevanðelista još kod: G. Galavaris, The Illustrations of the Prefaces in
Byzantine Gospels, Wien 1979, 34; H. Buchthal, A Byzantine Miniature of the Fourth Evangelist and its
Relativs, DOP XV, Washington 1961, 132—134. G. Babiã, Kraqeva crkva, 87, n. 119. K. Weitzmann,
The Constantinopoliten Lectionary Morgan 639, Studies in Art and Literature for Belle da Costa Greene,
Princeton, New Jersey 1954, 372—373. O ikonografiji jevanðelista sa golubom kao inspiracijom
Svetog duha u rukopisima: I. Spatharakis, A Dove Whispers in the Ear of the Evangelist, JÖB 49,
(1999), 267—288.

64 Prisustvo Prohora koji beleÿi jevanðeosko Slovo u umetnosti od 15. veka dovodi se u
vezu sa „gråkim" slikarima. Up.: S. Petkoviã, Ikonografske srodnosti i razlike izmeðu srpskog
i gråkog slikarstva od sredine H¢ do kraja H¢¡¡ veka, u: Srpska umetnost u H¢¡ i H¢¡¡ veku, Beo-
grad 1995, 223—224. Meðutim, ovaj ikonografski motiv prisutan je veã dugo u vizantijskom mi-
nijaturnom slikarstvu i u monumentalnom slikarstvu. Uporedi na primer: I. Spatharakis, A Dove
Whispers, 281, fig. 23, 24.

65 V. Han, Profani nameštaj na našoj sredwevekovnoj fresci, ZMPU 1, (1955), 7—50. O ve-
zi slikane predstave i vizantijskog nameštaja sa osvrtom na razvoj materijalne kulture vidi:
M. G. Parani, Reconstracting the Reality of images, Byzantine Material Culture and Religious Icono-
graphy (11th—15th Centuries), Brill Leiden, Boston 2003, 159—197.



ra, åineãi celinu sa medaqonima anðela u carskim dalmatikama, sa severne

i juÿne strane. Slikawe Hristovih obraza, ustaqeno u programima crkava

tokom sredwevizantijskog perioda, ponavqa seãawe na åudo koje se desilo u

Edesi, ali i u Emesi kada je nastao åudotvorni otisak na keramidi.66 Åudo

Hristovog nerukotvorenog obraza utiåe da se ono poredi sa evharistijskim

åudom, pa se na taj naåin tumaåi mesto slike ove relikvije u slikarstvu ol-

tarskog prostora. Dokazima Hristove inkarnacije, relikvijama-dodira, na-

roåito nakon ikonoborstva, upuãuju se i posebne molitve, a širewe kulta

vidqivo je u åudotvornim kultnim ikonama Mandiliona.67

VELIKI PRAZNICI

U najvišim zonama potkupolnog prostora je ciklus Velikih praznika,

zasnovan na jevanðeoskom tekstu.68 Ukquåivawe proroka slikanih na potr-

bušju potkupolnih lukova u scene Sretewa, Krštewa, Raspeãa, Skidawa sa

krsta, Preobraÿewa i Vaznesewa åini osobenost ciklusa Praznika u Tre-

skavcu. Tekstovi na svicima ovih proroka u velikoj meri su ošteãeni, is-

prani i teško åitqivi, ali na osnovu pojedinih proåitanih moÿe se sa si-

gurnošãu zakquåiti da su to starozavetni citati kakve propisuje pozniji

slikarski priruånik Dionisija iz Furne, uz scene Velikih praznika. Tek-

stovi proroka bili su åitani na bogosluÿewima praznika uz koji su prika-

zani. Proroci se u Praznicima u Treskavcu ukquåuju u scenu i formalno,

kako okvirom bordure, tako i gestom i tekstom molitve.69 Ciklus Velikih
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66 G. Peers, Sacred Shock, Framing Visual Experiencein Byzantium, The Pennsylvania State Uni-
versity, Pennsylvania 2004, 39—40, 117—130; H. L. Kessler, Il Mandylion, u: Il volto diCristo, ed. G.
Morello, G. Wolf, Milano 2000, 67—78; A. Lidov, The Miracle of Reproduction: The Mandylion and
Keramion as a Paradigm of the sacred space, u: L'Immagine di Cristo, Dall'Acheropita alla mano d'ar-
tista, Dal tardo medioevo all'età barocca, a cura di C. L. Frommel e G. Wolf, Città del Vaticano 2006,
17—34. O ikonografiji svetog Keramiona i Mandaliona još: K. Weitzmann, The Mandylion and
Constantine Porhyrogenettos, CA XI, (1960), 163—185. N. Thierry, Deux notes á propos du Mandylion,
Zograf 11, Beograd 1980, 16—20. H. Belting, Likness and Presence, Chicago and London 1994,
208—215.

67 Za predstave mandiliona i keramiona izmeðu pandantifa up. J. Proloviã, Mandylion. Das
„Wahre Bild" Christi und seine Darstellung in der byzantinischen Kunst. Habilitationschrift, Wien 2003,
252—264; Posledwih godina paÿwa istraÿavaåa bila je posveãena kultu ove relikvije i ikone
i tumaåeni su weni razliåiti aspekti: H. L. Kessler, Configuring the Invisible by Copying the Holy
Face, u: The Holy Face and the Paradox of Representation, ed. H. L. Kessler, G. Wolf, Bologna 1998,
129—151. U istom zborniku: G. Wolf, From Mandylion to Veronica: Picturing the „Disembodied" Fa-
ce and Disseminating the True Image f Christ in the Latin West, 153—179; H. Kessler, Il Mandylion, u:
Il volto di Christo, ed. G. Morello, G. Wolf, Milano 2000, 67—76. O Mandilionu u ruskoj sredwove-
kovnoj umetnosti: Ç. S. Smirnova, Smoträ na obraz drevnih ÿivopiscev, Tema poåitaniä ikon v
iskusstve Srednevekovnoö Rusi, Moskva 2007, 51—105.

68 O razvoju ciklusa Velikih praznika vidi: E. Kitzinger, Reflections on the Feast Cycle in
Byzantine Art, CA 36, (1988), 51—73; O ikonografiji pojedinih predstava: G. Babiã, Quelqes ob-
servations sur les cycle des Grandes Fetes de l eglise de Pološko (Macedoine), CA 27, (1978),
163—178; Ista, Kraqeva crkva, 135—167; M. Markoviã, Ciklus Velikih praznika, 107—119.

69 Ukquåivawe proroka u pojedine scene Velikih praznika je karakteristiåno za vizan-
tijsku umetnost i srpsku sredwovekovnu umetnost, ali je u Treskavcu u 15. veku ta praksa siste-



praznika poåiwe u oltaru Blagovestima i Roðewem Hristovim. Na juÿnom zi-

du oltarskog prostora je Roðewe Hristovo, karakteristiåno za narativno sli-

karstvo ranijih vekova.70 U unutrašwosti peãine su Bogorodica i Hristos u

kolevci — dubokom kamenom sarkofagu. Prizor posmatraju vo i magarac.

Centralni deo kompozicije naglašen je pozadinom strmog kamenitog pejzaÿa

kroz koji se svetlost svetog Duha spušta na Bogomladenca. Bogorodica koja

spoznaje buduãa Stradawa svoga sina, kako se opisuje u vizantijskoj himno-

grafiji, okrenuta je leðima Hristu u kolevci; ona je, zamišqena, oslonila

glavu na ruku. Glavni dogaðaj okruÿuju scene koje mu vremenski neposredno

prethode i slede: Blagovesti pastirima, u podnoÿju scene Josif sa pastirom

i kupawe malog Hrista, poklowewe tri kraqa.

U naosu ciklus se nastavqa Sretewem (Luka ¡¡, 27—38) u najvišoj zoni

juÿnog potkupolnog zida. Povorka Bogorodice, Ane i Josifa kreãe se ka ol-

taru, na kojem sveti Simeon prima Hrista Mladenca i odreðuje ritam vizu-

elnog kretawa ciklusa Velikih praznika.71 I proroåica Ana u karakteri-

stiånom gestu, uzdignute ruke, drÿi svitak: sj£ wtroå£ n(£)bo i õ£mly. Drama-

tiånost kompozicije naglašava gest Bogorodiåinih ispruÿenih ruku, koji

se liturgijskom poezijom tumaåi kao Bogorodiåino poznawe Hristove daqe

sudbine i nagoveštaj Stradawa.72 Slikawem Simeona Bogoprimca kako na

uzdignutom ÿrtveniku prinosi Hrista Mladenca, koji dolazi da zameni

Starozavetni zakon, naglašen je momenat u kojem prvosveštenik prima i

prinosi na ÿrtvenik telo Hristovo, Nebeskog i ujedno Zemaqskog Mladenca.73

Sveti Kirilo Jerusalimski propoveda na isti praznik: „U Hristu koji ula-

zi u hram vidim Mladenca koji je Sam Arhijerej i Sam ÿrtvenik, Sam Agnec i

Sam ogaw, onaj koji prinosi i koji se prinosi u ÿrtvi za svet".74 Uz Sretewe

na potkupolnom luku je prorok sede kose i brade, ispisujuãi perom reåi

proroštva: vü salomal d£lo ÿ£go nara v£õa en tob£ (sic!).75
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matiåna, poput one koju ãe propisivati pozniji slikarski priruånici. O praksi sporadiånog
uvoðewa proroka u prazniåne scene u doba Paleologa vidi: G. Babiã, Quelqes observations sur les
cycle des Grandes Fetes, 163—178.

70 O ikonografiji scene sa literaturom: G. Babiã, Kraqeva crkva u Studenici, 138—143;
M. Markoviã, Ciklus Velikih praznika, 108—109; O predstavi kupawa deteta u sceni Roðewa: P.
J. Nordhagen, The Origen of the Washing of the Child in the Nativity Scene, BZ 54-2, (1961), 333—337;
G. Babiã, Sur l'iconographie de la composition „Nativité de la Vierge" dans la peinture byzantine,
ZRVI 7, (1961), 170—172.

71 O ikonografiji scene: K. Wessel, Darstellung Christi im Tempel, Reallexikon zur byzanti-
nische Kunst, Stuttgart 1963, 1134—1146; H. Maguire, The iconography of Symeon with the Christ
Child in Byzantine Art, DOP 34—35, (1980—1981), 261—271; I. Sinkeviã, Chades in the Composition
of the Presentation of Christ in the Temple in Paleologan Times, Kulturno nasledstvo 28—29,
2002—2003, (Skopje 2004), 33—38; D. Barxieva-Trajkovska, Dogmatskiot aspekt na predstavata
na Isus Hristos od Sretenieto vo Nerezi, Isto, 39—48.

72 H. Maguire, Art and Eloquence, 86—90.
73 Besedœ (Omilii) svätitelä Grigoriä Palamœ, åast 1, Moskva 1993, 60.
74 Svätitel Kirill, arhiepiskop erusalimskii, Pouåeniä, Moskva 1991, propoved na Sre-

tewe, 360.
75 Sadrÿaj svitka se ne nasluãuje. Nadamo se da ãe buduãi konzervatorski radovi omoguãi-

ti preciznije išåitavawe tekstova koji prate slike.



U Krštewu — KRXENJE Hristos stoji na kamenom postamentu u Jorda-
nu dok ga sveti Jovan Krstiteq uz blagodat Svetoga duha krštava.76 Hristos
je okruÿen personifikacijama Jordana, sedeãom figurom sa kråagom, i ÿen-
skom figurom, koja jaše morsku neman.77 Visoke strme stene åine dramatiånu
pozadinu. Krštewe je dopuweno epizodom Hristovog razgovora sa svetim Jo-
vanom Preteåom, Mat. jevanðeqe (3, 14—15), koja po jevanðeoskom tekstu
prethodi Krštewu, ali je zbog prostornog rasporeda naslikana na uskoj po-
vršini zapadnog dela severnog potkupolnog luka, posle Krštewa. Vaskrse-
wem Lazarevim — VÜSKRSE(NJE) LAZAREVO, ciklus Velikih praznika se
nastavqa u zapadnom traveju u najvišoj zoni juÿnog zida.78 Preobraÿewe —
PR(ÝWB)RAŸENIE je na svodu zapadnog traveja.79 Hrista okruÿuju proroci
Mojsije i Ilija u svetlosti definisanoj mandorlom oblika osmokrake zve-
zde. Simetriåno u odnosu na centralni dogaðaj, na boånim stranama su dve
kratke epizode: razgovor Hrista sa apostolima na putu za Tavor (Mat. H¢¡¡,
1; Marko ¡H, 2; Luka ¡H, 28;) i Hristos blagosiqa apostole zapovedajuãi im
da nikome ne govore o viðenom dogaðaju. (Matej H¢¡¡, 7—9; Marko ¡H, 8—9;
Luka ¡H, 36;).80 Cveti, Ulazak u Jerusalim, (Matej HH¡, 1—6; Marko H¡, 1—6;
Luka H¡H, 29—35) su na severnom zidu zapadnog traveja nasuprot Vaskrsewu
Lazara.81 Postavqawem jedne naspram druge scene, Vaskrsewa Lazarevog i
Cveti, naglašava se simboliåki odnos dva praznika vezana za poåetak Stra-
sne sedmice. U sluÿbi na praznik Cveti pomiwe se predstojeãa Pasha i
voqna stradawa Hristova kao i buduãe Vaskrsewe åije je jamstvo Vaskrs La-
zarev.82 Sveåanom subotwom liturgijom u Lazarium-u u Vitiniji, u neposred-
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76 O ikonografiji scene u slikarstvu crkava koje su nastale u istom periodu vidi: C.
Væleva, Scenata Roÿdestvo Hristovo v Kremikovskiä i Poganovskiä manastir v konteksta na
Kosturskata hudoÿestvena produkciä, u: Niš i Vizantija, 4, Niš 2006, 297—305.

77 O nemanima kao suprotnostima koje naglašavaju svetost Hristove liånosti: D. Mouriki,
Revival, Themes with Element of Daily Life in Two Paleologan Frescoes Depicting the Baptisam, u: Oce-
anos: Essays Presented to Ihor Ševåenko, eds. C. Mango and J. Pritsck (Cambridge, Mass. 1983)
458—480.

78 O ikonografiji: H. Meurer, Lazarus von Bethanien, Lexikon der Christlichen Ikonographie,
III, Leipzig 1974, 33—38.

79 O oblicima mandorli koje se pojavquju od 14. veka i karakteristiåne su za 15. i 16. vek,
up.: V. Mako, Geometrijski oblici nimbova i mandorli u sredwevekovnoj umetnosti Vizantije, Sr-
bije, Rusije i Bugarske, Zograf 21, (1990), 41—60, osobito 54. Isti oblik mandorle i u Preobra-
ÿewu u manastiru Vukovo (slikarstvo iz 1588. g.) C. Marinescu Marin, The Byzantine Concept of
Divine Light in Romanian Post Byzantine Art and Architecture, JÖB 32-5 (1981), 316. O znaåaju pred-
stavqawa dramatiånog pejzaÿa u ovoj sceni i razvoju u ikonografiji: A. Andreopoulos, Meta-
morphosis, The Transfiguration in Byzantine Theology and Iconography, St Vladimir's Seminar Press,
New York 2005, 193—208, 225—227.

80 O Preobraÿewu kao kquånom dogaðaju u poznavawu Boga u palamitskoj-isihastiåkoj tra-
diciji i monaškoj tradiciji 14. veka. X. Majendorf, Vizantijsko bogoslovqe, Kragujevac 1989,
92—95. Besedœ (Omilii) svetiteqa Grigorija Palamœ, Åast 2, Moskva 1993, 83—101.

81 O ikonografiji scene: G. Millet, Recherches, 255—284; E. Lucchesi-Palli, Einzug in Jerusa-
lem, LCI, I, (1968), 593—597; H. Maquire, Art and Eloquence, 68—83; O ikonografiji scene sa an-
tiåkim motivom deåaka koji vadi trn iz noge videti I. Jevtiã, Sur le symbolisme du Spinario dans
l'Iconographie de l'Entrée à Jérusalem. Deux représentation inédites dans les églises serbes, CA 47
(1999), 119—126.

82 L. Mirkoviã, Heortologija, Beograd 1961, 138.



noj blizini Jerusalima, verni i hodoåasnici se podseãaju na poåetak Stra-
sne sedmice i Hristovog dolaska u Jerusalim „šest dana pre Vaskrsa".

Kquåan dogaðaj hrišãanske istorije, Raspeãe Hristovo — RASPETIE,
deo je Velikih praznika, ali i Stradawa (sl. 2). Zajedno sa Skidawem sa kr-
sta, Raspeãe se idejno uklapa u Stradawa u drugoj zoni åineãi jedinstvenu
programsku celinu severnog zida. Slika Golgote oznaåava simboliåno mesto
na kojem je po tradiciji sahrawen prvi åovek Adam, predstavqen kao razba-
rušen sedi starac pored kojega se åita: KÜ NETLÝNIŸY Å(E)L(O)VEÅÜ-
STVO VÜÕV(I)DÝNNO BIS B(O)ŠÜESTV(E)NOY IÕMIVENNOY KRÜV-
ŸY HR(ISTO)VOY.83 Narativnost Raspeãa naglašavaju mnogobrojni uåe-
snici, kao i tekst koji prati scenu Centurion nosi svitak: VÜ ISTINÂ
B(O)ŠIY I NSNE ESÜI (sic!).84 Prorok Zaharija — Õaharja, na zapadnoj
strani potkupolnog luka, golobrad, mlad, duge kose, ukquåen je u Raspeãe tek-
stom: vsœ wnjrt bhlü sgans£t n£ (sic!), gestom i formalno bordurom. Scenom
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83 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 90—93.
84 M. Markoviã, Ciklus Velikih praznika, 111, sa starijom literaturom i tumaåewem fi-

gure koja nastaje spajawem dve jevanðeoske liånosti, kopqonoše i centuriona.

Sl. 2. Severni zid naosa, Raspeãe, Skidawe sa krsta, Friz sa medaqonima,
Pewawe na krst, Oplakivawe

..



Skidawe sa krsta — SÜNETJE, koja je još u Vizantiji ukquåena u ciklus,

Veliki praznici se nastavqaju na severnom zidu. Bogorodica i Jovan, uz po-

moã Nikodima i Josifa, preuzimaju sa krsta beÿivotno Hristovo telo. Ni-

kodim otkiva eksere sa Hristovih stopala. Svete ÿene u gestu ÿalosti po-

krivaju lica rukama i haqinama.85 Prorok Gedeon — pro(rokü) g£d£wn, duge sede

kose i brade, nosi svitak: áko wvå£ na õakolºniº v£d(£)sa i áko (agn£cé pr£d
stri)g(ânš)nmœ (Isaija, £¡¡¡, 7). Stihovi Isaijinog proroštva åitaju se na

jutrewu Velikog petka u prvom åasu.86 Ispod proroka Gedeona naslikan je

još jedan prorok sede kose i brade, takoðe sa svitkom u rukama, sa kojeg se

åita: akovj õg£üs£ wt õ(£)mj ºlýiv £go wv£åako nia (sic!). Vaskrsewem Hristovim

i Mironosicama na grobu Hristovom završava se ciklus Velikih praznika

u treskavaåkom oltaru.87 Predstavu Vaznesewa Hristovog na istoånom svodu

takoðe okruÿuju dva proroka. Sa juÿne strane ovog luka naslikan je mlaði

prorok kratke smeðe kose i brade, sa ispisanim svitkom u ruci, a sa severne

strane proãelav prorok, duge sede kose i brade koji je ruke uzdigao ka Hristu

u mandorli.

U najvišoj zoni severnog zida oltarskog prostora, nasuprot Roðewu Hri-

stovom, Silaskom u Ad nastavqa se ciklus Velikih praznika.88 Hristos,

okruÿen svetlošãu mandorle, stoji na razvaqenim vratima Ada. Iz grobova,

poput plitkih sarkofaga, Spasiteq podiÿe Adama i Evu. Iza Adama su sveti

Jovan Preteåa, David i pravedni carevi, a iza Eve tri figure, tri mlada

proroka. Slikawem Silaska u Ad i Mironosica na grobu Hristovom u oltaru

naglašen je praznik Vaznesewa Hristovog u svodu oltara. Po Germanu Cari-

gradskom Hristov silazak u Ad, wegovo Vaskrsewe i Vaznesewe obeleÿeni

su u Liturgiji prilikom Velikog vhoda ulaskom svetih darova kroz carske

dveri.89

U centru Vaznesewa Hristovog je Hristos — js hs, na dugi, u mandorli ko-

ju pridrÿavaju åetiri anðela.90 Kompozicija je podelila dve grupe apostola
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85 A. Derbes, Images East and West: The Ascent of the Cross, u: The Sacred Image East and
West, ed. R. Ousterhaut and L. Brubaker, Urbana and Chicago, 109—131.

86 Identifikacija teksta izvršena je prema cvetnom triodu koji se åuva u Narodnoj bi-
blioteci Srbije iz Deåanske zbirke, Deåani 62, 76v. („Lazarevac" iz treãe åetvrtine 14. veka).
Isti stih propisuje i slikarski priruånik Dionisija iz Furne za praznik Uznošewa na krst.

87 A. D. Kartsonis, Anastasis, The Making of an Image, Princeton 1986, 89—90. J. Radovanoviã,
Jedinstvena predstava Vaskrsewa Hristovog u srpskom slikarstvu H¡¢ veka, Zograf 8, (1977),
34—47.

88 O ikonografiji scene Vaskrsewa i Silaska u Ad: El. Kosteckaä, Kæ ikonografßi Voskre-
seniä Hristova, Seminarium Kondakovianum II, Prague 1928, 61—70. E. Lucchesi-Pali, Anastasis,
RbK II, 142—148; S. der Nersessian, Program and Iconography of the Frescoes of the Paracclesion, in:
The Kariye Djami 4, ed. P. A Underwood, Princeton, New Jersey 1975, 308—309, 320—322; J. Radova-
noviã, Jedinstvene predstave Vaskrsewa Hristovog u srpskom slikarstvu H¡¢ veka, Zograf 8,
(1977), 34—46; M. Markoviã, Ciklus Velikih praznika, 112—118.

89 R. F. Taft, The Great Entrance, 419. O naspramnom slikawu scene Roðewa Hristovog i
Vaskrsewa i wihovoj simbolici i liturgijskom znaåaju na primeru oltara crkve Svetog Ahilija
u Ariqu vidi: D. Vojvodiã, Zidno slikarstvo crkve Svetog Ahilija u Ariqu, Beograd 2005, 59.

90 Svod beme je mesto na kojem se åesto slika kompozicija Vaznesewa, zato što slici po
svom znaåewu odgovara ovo mesto u crkvi, E. Lucchesi-Pali, Festbildziklus, LKI II, 26—31, osobito

¡ ¡



predvoðene anðelima, sa juÿne strane je Bogorodica, frontalno, podignutih
i raširenih ruku.91 Tumaåeno u odnosu na liturgijski ritual, vezan za ovaj
prostor, Vaznesewe Hristovo na nebo i wegovo sedawe na prednebeski pre-
sto, još po Maksimu Ispovedniku, oznaåeno je, simboliåki, ulaskom arhije-
reja u oltar i sedawem na gorwe mesto.92

Veliki praznici slikani su, kao što je to uobiåajeno, u najvišim zo-
nama potkupolnog prostora. Prve i posledwe scene ovog ciklusa smeštene
su u oltaru, u skladu sa wihovim liturgijskim znaåewem. Preostale kquåne
scene hristološke istorije nisu podreðene strogom hronološkom rasporedu
nego logiånoj arhitektonskoj strukturi i topologiji hrama. Preobraÿewe je
na svodu zapadnog traveja izmeðu Vaskresewa Lazarevog i Cveti i u raspore-
du prednost je data znaåewu mesta. Isto naglašavawe Preobraÿewa sreãe se
i u ohridskim crkvama 15. veka.93 Preobraÿewe, slikano na zapadnom svodu,
vezuje se za ulaz u hram. U simboliåkoj topologiji najviši delovi naosa,
svodovi, po Simeonu Solunskom oznaåavaju vidqivo nebo,94 upravo ono koje
su kao Tavorsku svetlost videli na gori Hristovi uåenici, prema Grigoriji
Palami.95 Åudo i åudesna svetlost u dogaðaju koji se desio na gori Tavor
sliåno je åudu koje se desilo prilikom nastajawa Hristovog obraza, Mandi-
liona. Predstave Hristovog lika dominiraju centralnom osom svodova tre-
skavaåkog naosa. Na zapadnom potrbušnom luku, izmeðu figure dva proroka,
nalazi se Hristos Anðeo u medaqonu, okruÿen sa åetiri simbola jevanðeli-
sta. To su: anðeo, lav, vo i orao.96 Signature sa imenom dva starija proroka,
sede kose i brade, u priliånoj su meri ošteãene, ali se za proroka koji u
ruci drÿi svitak moÿe na osnovu natpisa pretpostaviti da je u pitawu pro-
rok Malahija. Prorok koji je naspram wega u rukama drÿi zatvorenu kwigu.
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29; O ikonografiji scene v.: A. I. Kirpiånikov, Ikonografiä „Voznesenä Hristova", Trudœ
¢¡-go Arheologiåeskogo Sæezda, tom ¡¡¡, Odessa 1887, 387—395.

91 Prikazivawe Bogorodice tipa Orante u Vaznesewu moÿe se tumaåiti i preko wenog
znaåewa Crkve, i pre 9. veka, up. B. Todiã, Graåanica, slikarstvo, Beograd 1988, 150, n. 119, sa
navedenom literaturom.

92 Tvoreniä Prepodobnogo Maksima Ispovednika, Mistagogiä, Moskva 1993, 169.
93 Ono je u crkvi Svetog proroka Ilije u Dolgaecu smešteno u vrhu zapadnog zida naosa,

iznad vrata. Na istom mestu je u Bogorodiåinoj crkvi u Velestovu, Lešanima i Matki, videti:
G. Subotiã, Ohridska slikarska škola H¢ veka, 67, sl. 51, 158.

94 Soåinenii blaÿenogo Simeona arhiepiskopa Tessaloniöskogo, Sanktpeterburgæ 1856, (fo-
totipsko izdawe) Moskva 1994, 183.

95 Besedœ (Omilii) svetitelä Grigoriä Palamœ, Åast 2, Moskva 1993, 97.
96 U apokaliptiånoj viziji Hrista jevanðelisti i nebeske ÿivotiwe tumaåe jedinstvo sva

åetiri jevanðelska teksta, kao suštinu dogme. Motiv Pantokratora u apokaliptiånoj viziji po-
stoji u kwiÿnoj iluminaciji još od 11. veka. Sa opširnom bibliografijom o simbolima jevan-
ðelista i tumaåewima ove teme piše G. Babiã, Kraqeva crkva, 67, n. 53—57. Za Treskavac vidi:
B. Babiþ, Manastirot Treskavec, so crkvata sv. Uspenie Bogorodiåino, 51.



FRIZ MEDAQONA SA POPRSJIMA SVETIH

Friz sa poprsjima svetih teåe središwom zonom naosa koja razdvaja ci-

klus Velikih praznika i ciklus Stradawa.97 Signatura, stœ, prati svaki me-

daqon, dok je ime svetiteqa ispisano ili u samom medaqonu ili izvan kru-

ÿnog poqa. Na zapadnoj strani jugoistoånog pilastra, u istoj ravni sa iko-

nostasom, nalazi se poprsje starijeg svetiteqa sede kose i nešto duÿe brade,

sa krstom u desnoj ruci. Do wega je takoðe stariji svetiteq, sede guste kratke

kovrxave kose i brade. Karakteristiåno su odeveni, u tunike i ogrtaåe koji

su u predelu okovratnika ukrašeni trolisnim našivcima. Sudeãi po tome

ovde se radi o predstavama muåenika. Friz nastavqa mladiã crne kovrxave

kose do ramena, takoðe sa jevanðeqem na grudima, dok desnom blagosiqa.

Sledi grupa svetiteqa koji se u crkvenom kalendaru proslavqaju 2/15. no-

vembra. Prvi je Sveti Akindin — stœ (a)kindœn, svetiteq sede brade, sa kr-

stom u desnoj ruci, dok je wegova levica okrenuta dlanom ka posmatraåu.

Slede ga Sveti Pigasije — stœ pigasœ£, Sveti Aftonije — stœ aftonn£ i po-

sledwi u medaqonu na juÿnom zidu Sveti Elpidifor — stœ £lpidifwr — cr-

ne kovrxave kose. Za svetiteqa na istoånoj strani jugozapadnog pilastra mo-

ÿe se pretpostaviti da je Sveti Anempodist, koji se slavi zajedno sa pret-

hodnim persijskim muåenicima. Na severnoj strani jugozapadnog pilastra je

Sveti Markijan — [stœ] markï(an) — 10/23. januara, sa krstom u ruci. Na ju-

ÿnom zidu zapadnog traveja predstavqeni su Sveti Ananije, Azarije i Misail

— [stœ] mjsail — 17/30. decembra, koji se, premda je malter dosta ošteãen,

prepoznaju po karakteristiånim tipskim kapama i odeÿdi.

Na severnom zidu zapadnog traveja friz se nastavqa sa tri medaqona. Za

prvog svetiteqa se moÿe pretpostaviti da je prorok Danilo, sa krstom u ru-

ci, koji se slavi i predstavqa zajedno sa tri jevrejska mladiãa. U medaqonu

do proroka Danila je mlad svetac sa bradom i nešto duÿom kosom, a do wega

sveta ÿena, takoðe sa krstom u ruci (Julita?). Sa zapadne strane severoza-

padnog pilastra nasuprot woj je Sveti Kirik — [stœ] kurïk, u karakteristiå-

nom gestu sa rukom ukazuje na åelo. Na frontalnoj strani severozapadnog pi-

lastra je Sveti Martirije — stœ martñrjo — 25. oktobra / 7. novembra. Na

istoånoj strani severozapadnog pilastra je poprsje nepoznatog mladiãa. Ni-

zom od šest medaqona friz se nastavqa na severnom zidu potkupolnog pro-

stora. Natpisi prva dva svetiteqa nisu åitqivi. To su predstave muåenika

sa krstom u rukama. Do wih je Sveti velikomuåenik Prokopije — stœ prokopne
— 8/21. jula, i Sveti Evstatije — stœ £vstaój£. Sledeãu grupu svetiteqa,

koji se slave 11/24. novembra, åine Sveti Mina — stœ mjna i Sveti Viktor

— stœ vjktwr, na severnom zidu, i Sveti Vikentije — stœ vjk£ntº, na zapadnoj

strani severoistoånog pilastra. Premda razliåitog porekla i ÿitija, ovu
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97 I. M. Ðorðeviã, Imagines clipeatae dans la peinture monumentale serbe du XIIIe siécle,
ZLUMS 16, (1980), 13—21.



trojicu svetiteqa povezuje zajedniåko menološko proslavqawe u pravoslav-
nom svetu. Praksa wihovog zajedniåkog prikazivawa prisutna je od 14. veka,
a karakteristiåna je i za period osmanske dominacije na teritoriji Balka-
na, o åemu uz fresko svedoåi i mlaða kultna Hilandarska ikona 17. veka.98

STRADAWA HRISTOVA

Ciklus Stradawa u Treskavcu ima åetrnaest scena, zauzima središwu
zonu naosa, zapoåiwe i završava se u oltaru Tajnom veåerom i Mironosicama
na grobu Gospodwem.99

Svaka evharistijska ÿrtva, tokom cele godine, predstavqa memoriju na
Hristovo Stradawe, Krsnu smrt i Vaskrsewe.100 Strasna sedmica predstavqa
period liturgijske godine u potpunosti posveãen memoriji na Stradawa.101 U
vreme Strasne sedmice, o åemu svedoåe ranohrišãanski i ranovizantijski
hodoåasniåki opisi Jerusalima, odrÿavaju se bogosluÿewa i komemorativne
liturgije na mestima svete prošlosti. Naglašavawe stanica, litija, slavo-
slovqa i toposa Hristovog krsnog puta razlikuje se u razliåitim vremen-
skim periodima hrišãanske istorije. Tipik jerusalimske crkve Svetoga
Groba propisuje litiju u noãi izmeðu Velikog åetvrtka i Velikog petka, mo-
litveni obilazak svetih mesta Hristovog posledweg boravka i stradawa.102 U
skladu sa svetim mestom na kojem se nalazi litija åitaju se razliåiti delovi
jevanðeqa, pevaju antifoni i tropari.103

Hodoåašãem Svete zemqe, ali i u svakodnevnoj privatnoj molitvi ver-
nika ostvaruje se memorija na Hristova Stradawa.104 Najstariji hodoåasniå-
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98 J. Proloviã, Die Kirche des Heiligen Andreas an der Treska, Wien 1997, 97, 176, 182. Ova
trojica svetiteqa prikazana su zajedno u frizu medaqona sa muåenicima na sloju iz 16. veka u
Nerezima. Vidi: M. Mašniã, Friz svetiteqa u medaqonima u treãoj zoni naosa sv. Pantelejmo-
na u Nerezima, u: Niš i Vizantija ¡¡¡, Niš 2004, sl. 2.

99 O ciklusu Hristovih muka u srpskoj sredwovekovnoj umetnosti videti: S. Radojåiã,
Pilatov sud u vizantijskom slikarstvu ranog H¡¢ veka, ZRVI 13, (1971), 293—300. O odnosu
Strasti i liturgijskog korišãewa ikona Stradawa: D. J. Pallas, Die Passion und Bestattung Christi
in Byzanz, Der Ritus — das Bild, München 1965, 52—67, 290—299.

100 O simbolici evharistijske ÿrtve tokom liturgije vernih: R. Taft, The Liturgy of the
Great Church, 58.

101 U memoriji na Hristovu apostolsku delatnost kquåni ritualni obred na primer je ob-
redno prawe nogu od strane arhijereja ostalim sveštenicima, koje se na Veliki åetvrtak vrši-
lo u svim arhijerejskim hramovima. Za ritualnu memoriju ovog dogaðaja: S. Petrides, La ceremonie
du Lavement des pieds á Jerusalem, EO XIV, (1911), 89—99; A. D. Nikolüskii, Strasna i Velikaä
Sedmica, Tula 1887, 57—59.

102 A. A. Dmitrievskiö, Drevneöšße patriaršße tipikonœ, Svätogrobskßö, ¡erusalimskßö, i
Velikoö Konstantinopoüskoö cerkvi, Kßevæ 1907, 131—133.

103 O åitawima jevanðeqa na stanicama Hristovog puta stradawa u Jerusalimu, kao i o
sluÿbi veåerwa na Veliki åetvrtak u Vizantiji: S. Janeras, Le Vendredi Saint dans la Tradition li-
turgique byzantine, Roma 1988, 51—113. Simbolika rituala jerusalimske crkve tumaåena je kod
ruskih liturgiåara i istoriåara crkve: Ilüin, Zapeåatniö grob, Strasna sedmica, Pariÿ 1926,
44—70; A. D. Nikolüskii, Strasna i Velikaä Sedmica, 56—58.

104 G. Peers, Sacred Shock, 44. O hrišãanskom hodoåašãu i potrazi za susretom sa svetim
mestima Hristovog boravka i Stradawa: zbornik radova The Blessing of pilgrimage, ed. R. Ouster-



ki opisi Svete zemqe svedoåe o potrebi da se doÿive mesta Hristovog Ras-

peãa i Stradawa oponašawem istorijske prošlosti. Hodoåasnica Egerija je

u kasnom 4. veku, u potrazi za opipqivim dokazima Hristovog prisustva, vi-

dela wegov ÿivot u topografiji, memorabilijama.105 Moleãi se pred Ÿivo-

tvornim krstom, hodoåasnica Paula u 5. veku imala je viziju samog razapetog

Hrista.

Posedovawe relikvija Hristovog Stradawa imalo je višestruku funk-
ciju.106 U politiåkoj teologiji relikvije postaju zaštitnice carstva, carske
porodice, grada, ali i svete gore, manastira. Nad relikvijama se grade sve-
tiwe i kopije Hristovog jerusalimskog groba, obavqaju ritualne molitve, åu-
dotvorna isceqewa. Åestice svete zemqe, sadrÿaji hodoåasniåkih ampula:
kapi uqa, mira ili vode, opipqivi dokazi Hristovog Stradawa, spajaju fi-
ziåku udaqenost izmeðu hrišãana i mesta Raspeãa, vremensku distancu iz-
meðu sadašwosti i svete prošlosti.

Opisi Svete zemqe, s druge strane, potvrda su o potrebi da se reåju ver-
nicima pribliÿe sveta mesta Hristovog Stradawa. Srpski hodoåasniåki
opis Svete zemqe Nikona Jerusalimca iz 15. veka, koji savremenicima pri-
bliÿava mesta Hristovog boravka, istraÿivaåe je veã podsetio na ciklus
Stradawa u Treskavcu.107

Stradawe u Treskavcu zapoåiwe Tajnom veåerom u oltaru. Premda hrono-

loški prethodi sceni Prawa nogu, Tajna veåera se slika u oltaru, zbog svog

simboliåkog znaåewa i direktne veze sa ustanovqewem tajne evharistije, ko-

ja se odrÿava na ovom svetom mestu. Naslikano je samo deset apostola za sto-

lom u obliku sigme i svi su okrenuti ka posmatraåu. U sceni je naglašen

odnos Hrista i Svetog Jovana, priklowenih glava bez nimba, nagnut nad sto-

lom, kako poseÿe za hranom. Ciklus se nastavqa na juÿnom zidu naosa Pra-
wem nogu (Jov., H¡¡¡, 1—9). Deo kompozicije zauzima zapadnu stranu jugoi-

stoånog stupca. U dogaðaju uåestvuju svi apostoli108 (sl. 3). Na Veliki åetvr-

tak je u svim arhijerejskim crkvama obavqano obredno prawe nogu od strane

arhijereja ostalim sveštenicima.109 Molitva na gori (Mat. HH¢¡, 36—41;
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hout, Urbana and Chicago 1990; G. Frank, The Pilgrim's gaze in the Age before Icons, u: Visuality befo-
re and beyond the Renaissance, Seeing as Others Saw, ed. R. S. Nelson, Cambridge Univ. Press 2000,
98—115; E. Malamut, Les voyageurs à l'époque médiévale, in: La Bythynie au Moyen Âge, Paris 2003,
477—482. O kulturi ranohrišãanskog hodoåašãa ka ÿivim svecima: G. Frank, The memory of the
eyes, pilgrims to living saints in Christian late antiquity, University of California Press 2000.

105 Éthérie, Journal de Voyage, SC 21, Paris 1964; J. Wilkinson, Egeria's Travels, Warminster
1999; Isti, Jerusalem Pilgirm, Before the Crusades, Warminster 2002, 79—91.

106 O raznim funkcijama Relikvija Hristovog Stradawa: A. Legner, Reliquien in Kunst und
Kult: zwischen Antike und Aufklärung, Darmstadt 1995; A. Angenendt, Heilige und Reliquien: die
Geschichte ihres Kultes vom frühen Christentum bis zur Gegenwart, München 1997; E. Bakalova, Reli-
kvivi u istokov kulta svjatih. In: Eastern Christian Relics. Ed. A. M. Lidov. Moscow 2003, 19—37.

107 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 69—103.
108 Ch. Barber, Mimesis and Memory in the Nartex Mosaics at the Nea Moni, Chios, Art History,

Vol 24, No. 3 (June 2001), 323—337.
109 S. Petrides, La ceremonie du Lavement des pieds á Jerusalem, EO XIV, (1911), 89—99; A. D.

Nikolüskii, Strasna i Velikaä Semica, 57—59. Za srpski prevod jerusalimske prakse primer je
Nikodimov tipik preveden u 14. veku.
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Sl. 3. Prawe nogu (detaq), Molitva na gori, juÿni zid naosa

Sl. 4. Molitva na gori, Izdajstvo Judino, juÿni zid, središwa zona
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Sl. 5. Izdajstvo Judino, detaq

Sl. 6. Sveti Petar odseca uho Malhu,
zapadni zid severozapadnog stupca, detaq



Mar. H¡¢, 32—38; Luka, HH¡¡, 41—46) u Treskavcu je oznaåena kao Bd£nj£ na

gori i predstavqa razgovar sa apostolom Petrom pored zaspalih apostola

(sl. 4). Tekst koji prati scenu odnosi se na Hristov prekor opisan u jevan-

ðequ: Zar ne mogaste ni jednog åasa probdeti sa mnom? (Mat. HH¢¡, 40; Mar.

H¡¢, 37). Tekst — spit£ poí£i£ i poíivan (sic!) — ne odgovara jevanðeoskom ci-

tatu, ali je istog konteksta. Izdajnik Juda, zagrlivši Hrista u Izdajstvu —

Prýdani£,110 poqupcem daje znak vojnicima (sl. 5). Vojnik istovremeno vezuje

Hristove ruke (Mat. HH¢¡, 47—50; Mar. H¢¡, 43—46; Luka HH¡¡, 47—48; Jo-

van H¢¡¡¡, 3). Svetinu åine vojnici uzdignutih kopaqa i zastava, razulare-

ni, sa sekirama, åangrqama, åakijama i batinama (Jov. H¢¡¡¡, 3). U fiziono-

mijama starešina naroda prepoznaju se karakteristiåna lica åetvrtastih vi-

lica, kratkog nosa i širokih nozdrva, istoåwaåke fizionomije.111 Savreme-

nici, pripadnici nehrišãanskih naroda unutar Osmanskog carstva, inspi-

risali su slikara. Karakteristika treskavaåkog slikara da dovodi liånosti

u kompoziciji u meðusobnu vezu ili da su one direktno obraãuju posmatraåu

SVETLANA SMOLÅIÃ MAKUQEVIÃ *

66

110 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 94—95.
111 S. Radojåiã, nav. delo, 95.

Sl. 7. Odricawe Petrovo, severni zid zapadnog traveja



istaknuta je i u sceni u kojoj apostol Petar odseca uvo Malhu (sl. 6), na is-
toånom delu jugozapadnog pilastra. Apostol Petar je u ÿivoj neverbalnoj ko-
munikaciji sa Hristom i kao da sluša wegovu pouku „Svi koji se maše za
noÿ od noÿa ãe izginuti" (Mat. HH¢¡, 51—52). Voðewe Hrista kod sudija je

na severnoj strani jugozapadnog pilastra. Hrista vezanih ruku vodi vojnik sa

metalnim šlemom, u kratkoj tunici. Hristos je naslikan frontalno, pogle-
da usmerenog ka posmatraåu u naosu (Mar. H¡¢, 50). U istorijskoj prošlosti

ovaj dogaðaj predstavqa odvoðewe Hrista na suðewe kod svešteniåkog pogla-
vara Kajafe. Petrovo Odricawe (Mat. HH¢¡, 69—75) je na zapadnoj strani

jugozapadnog pilastra i juÿnom zidu zapadnog traveja112 (sl. 7). Na zapadnoj
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112 G. Millet, Recherches, 345—361.

Sl. 8. Voðewe Hrista, severozapadni pilastar,
åeona strana, središwa zona



strani jugozapadnog pilastra je sluškiwa u razgovoru sa Svetim Petrom, a

okvir dogaðaja naznaåen je gradskim zidom (Mat. HH¢¡, 69; Mar. H¡¢, 66; Lu-

ka HH, 55; Jovan H¢¡¡¡, 16). I drugo i treãe odricawe Petrovo naslikano je

u okviru iste kulise. Nošewe krsta, Put na Golgotu — Pov£di(ni£) je na se-

vernom zidu zapadnog traveja113 (sl. 8), a na zapadnoj strani severozapadnog

pilastra Napajawe Hrista — Napo£nï£. Hrista vezanih ruku dva fariseja na-

pajaju ocetom i ÿuåi (Mat. HH¢¡¡, 34 i apokrifno Nikodimovo ¡A H, 1).114 U

svim scenama dominantna je karakteristiåna Hristova figura koja ukquåuje

posmatraåa i zahteva wegovo aktivno uåešãe; Hristos se verniku obraãa po-

gledom. Na åeonoj strani severozapadnog pilastra je Podizawe krsta — …

krüstâ. Relikvijama Hristovog stradawa, kakve su uz åasni krst, kotarica sa

ekserima i posebno oruðe kojim je Hristos bio prikivan, naglašena je va-

ÿnost i poklowena posebna paÿwa. Na uskom istoånom delu severozapadnog

pilastra je Kajawe i samoubistvo Judino (Mat. HH¢¡¡, 3—10). Zbog uskog pro-

stora scena je podeqena na gorwu i dowu zonu u kojima su opisana dva vre-

menski sukcesivna dogaðaja. U gorwem delu Juda Iskariotski kajuãi se vraãa

srebrwake sveštenicima Ani i Kajafi. U dowem delu je Vešawe Judino —

âdaviti s£ yda.115

Još od najranijijeg perioda hrišãanske ikonografije jukstapozirawem

Judinog vešawa naglašava se Hristova smrt na krstu. U okviru Osmanskog

carstva reakcija na daÿbine koje je crkvama nametnuo sultan Mehmed ¡¡

Osvajaå tumaåena je kao Judina pohlepa za novcem. Tako pop Stefan Jezerac

iz Hercegovaåkog sanxaka zapisuje svoje viðewe nametawa daÿbina 1476. go-

dine: „v dni zloåastivoga i zlonaravnoga i nesitago Jude, Mehmed-bega, cara, v

zdvigšago se do nebes, a paki snidet do ada…."116

Pewawem na krst — vüõdviÿ£ni£ na krüst, i Oplakivawem — Pogrýb£ni£,
na severnom zidu nastavqaju se Stradawa.117 Oplakivawu je sjediweno Pola-
gawe Hrista u grob. Na zapadnoj strani severoistoånog pilastra je Podela
odeãe.118 Za bankom sede tri jevrejska mladiãa i jedan od wih energiåno uzdi-
ÿe makaze, drÿeãi u rukama Hristovu haqinu. Inspirisana dogaðajima opi-
sanim u jevanðeqima (Mar, 15, 24; Mat, 27, 35) I kada ga razapeše, razdjeli-
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113 G. Millet, nav. delo, 362—379.
114 S. Kesiã, nav. delo, 127.
115 A. G. Tourta, The Judas Cycle? Byzantine Examples and Post Byzantine Survivals, u: Byzanti-

nische Malerei, Bildprogramme — Ikonographie — Stil, ed. G. Koch, Wiesbaden 2000, 321—336.
116 R. Triåkoviã, Srpska crkva sredinom H¢¡¡ veka, Glas SANU SSSHH, Odeqewe istorij-

skih nauka 2, (1980), 70, n. 31.
117 O ikonografiji scene: K. Weitzman, The Origin of the Threnos, Esseys in Honor of Erwin

Panofsky, New York 1961, 476—490. O odnosu obreda u vizantijskoj crkvi i slike, ustanovqewu
bogosluÿbenih obreda i liturgijskih åitawa koji se odnose na sluÿbe Velikog petka i Velike
subote: D. J. Pallas, Die Passion und Bestattung Christi in Byzanz, Der Ritus — das Bild, München
1965, 52—67, 290—299. O liturgijskoj upotrebi plaštanice i bogosluÿbenoj funkciji ikone
Imago Pietatis i Oplakivawa: H. Belting, An Image and its Function in the Liturgy: The Man of Sor-
rows in Byzantium, DOP 34—35, (1980—1981), 1—16; H. Belting, Das Bild und sein Publicum in Mit-
telalter, 101—108.

118 Scena nije identifikovana, bila je zaklowena ikonostasom.



še haqine wegove bacajuãi kocke za wih ko ãe šta uzeti, ova kompozicija
slika se kao deo Raspeãa, poåevši od najranijeg perioda. Za razliku od mo-
numentalnog ÿivopisa, gde se kao samostalna slika veoma retko, Podela ode-
ãe prisutna je u rukopisima od 14. veka.119 Meðutim, moÿe se reãi da je ukqu-
åivawe ove scene kao posebne u ciklus Stradawa osobenost programa ÿivo-
pisa 15. veka na teritoriji Balkana, o åemu uz treskavaåki svedoåi i primer
crkve Svetog Jovana Bogoslova u istoånoj Srbiji i crkve manastira Preo-
braÿewa na Meteorima.120 Isto tako moÿe se pretpostaviti da su relikvija,
komadiã Hristove haqine koja se åuva na Atosu i wen kult, uticali na
prisutnost ove scene u ciklusima Stradawa u okviru istoånohrišãanske
umetnosti u okviru Osmanskog carstva.

Ciklus Stradawa Hristovih završava se scenom Mironosica na Hristo-
vom grobu, u oltaru, nasuprot Tajnoj veåeri. Na mermernom Hristovom grobu
sedi anðeo kojem prilaze tri svete ÿene, jedna ukazuje rukom na Hristov pra-
zan grob. Nasuprot wima prikazan je još jedan anðeo, koji takoðe ukazuje ru-
kom na Hristov grob.

CARSKI DEISIS I ZONA STOJEÃIH FIGURA

U zoni stojeãih figura uz ikonostas, na istoånom delu juÿnog zida, oåu-
vao se slikarski sloj koji ne pripada obnovi 15. veka. To su freska Bogoro-
dice sa Hristom (MR UY) i Sveti Nikola. Bogorodica stoji frontalno (sl.
9). Ona gotovo obema rukama pridrÿava Hrista, koji blagosiqa, a u levoj ru-
ci drÿi purpurni rotulus. Karakteristiåan je oblik Bogorodiåinih oåiju,
obrva i nosa. Sveti Nikola je u arhijerejskoj odeÿdi, desnicom blagosiqa,
jevanðeqe mu je u levoj ruci. Na wegovom inkarnatu vidqive su poznije in-
tervencije. Osim izraÿene razlike u slojevima maltera i stila, da freske
Bogorodice sa Hristom i Svetim Nikolom pripadaju prvobitnom sloju upu-
ãuje i dekoracija oåuvanog slikanog sokla ispod ovih figura. Sliåan motiv
vreÿe sa primerom iz treskavaåkog naosa, crvene i crne boje na beloj osno-
vi, koja se smewuje u trouglastim poqima, ispod figure Svetog Nikole, ja-
vqa se kako u spomenicima 13. tako i 14. veka. Dekoracija sokla iz naosa ta-
koðe se moÿe dovesti u vezu sa slikanim ornamentom doprozornika severne
kupole egzonarteksa i oslikanim kapitelom, koji se nalazi u sekundarnoj
upotrebi u proskomidiji severne kapele. Bogorodica sa Hristom i Sveti
Nikola pripadaju uobiåajenom programu stojeãih figura uz ikonostasnu ol-
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119 Na primer u Tomiãevom psaltiru, Ps. HH¡, 19 (oko 1360) i Åetvorojevanðequ Ivana
Aleksandra, l. 266 (1356). Vidi: A. Xurova, 1000 godini blgarska rkopisna kniga, Sofi 1981, sl.
186, 194.

120 Podela odeãe u Treskavcu je naspram Samoubistva Judinog, što se moÿe porediti sa
sliånim rasporedom u crkvi svetog Jovana Bogoslova, gde su ove dve scene iz konhe razdvojene
Skidawem s krsta i Oplakivawem. M. Georgitsoyanni, Les peintures murales du Vieux catholicon du
Monastère de la Transfiguration aux Metéores, 155—157, sl. 51. B. Ÿivkoviã, Poganovo, crteÿi
fresaka, Beograd 1989.



tarsku pregradu, idejno su uklopqeni i prihvaãeni u novom programu sli-

karstva 15. veka i dosada nisu bili identifikovani.121 Tragovi starijeg slo-
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9. Bogorodica sa Hristom, Sveti Nikola, juÿni zid

121 Freske u juÿnom brodu crkve iz 14. veka sa stojeãim figurama Svetog Ismaila i tri
jevrejska mladiãa, Ananija, Azarija i Misaila dodatni su dokaz o gorwoj vremenskoj granici.
Trojici mladiãa prethodi Ismail ((o ag(i)oj) Ismail), a ne Misail kako je dosada pogrešno
åitano wegovo ime. Od Svetog Savela (o ag(i)oj Sabel), koji je prethodio Ismailu, oåuvao se
samo natpis, dok je figura uništena. Novu identifikaciju izvršila je mr Vesna Milanoviã,
na åemu sam joj zahvalna. Tri jevrejska mladiãa slikana su redom, poåevši od Svetog Ananija,
(o ag(i)oj Ananiaj) i prepoznaju se po karakteristiånim tunikama sa kratkim ogrtaåima i ka-
pama. Za stariju identifikaciju i datovawe uporedi: B. Babiã, Na marginama manastira Tre-



ja fresaka i maltera naosa vidqivi su takoðe iznad juÿnog boånog ulaza u
naos, koji spaja centralni deo beme i juÿni brod, ispod freske Svetih Ku-
zmana i Damjana, a stariji sloj otkriva se takoðe ispod natpisa figure Sve-
tog Dimitrija. Natpisi na prvobitnom sloju iz naosa su staroslovenski, kao
i na obnovqenom slikarstvu iz 15. veka, što prvobitno slikarstvo naosa
razdvaja od slikarstva egzonarteksa, gde su natpisi u potpunosti gråki. To
isto potvrðuje i ikonografski program. Naime, sasvim se sigurno moÿe za-
kquåiti da nisu slikani istovremeno isti sveti ratnici u programu prvo-
bitnog slikarstva naosa, zoni stojeãih figura i u Nebeskom dvoru u severoza-
padnoj kupoli egzonarteksa. O dugom trajawu arhitektonske celine naosa i
wenom kontinuiranom obliku, posebnim funkcijama juÿnog ulaza u naos i
boånog juÿnog broda posredno svedoåe i slikarstvo juÿnog broda i mlaða
fresko ikona Bogorodice sa Hristom (1430), u luneti iznad vrata na sever-
nom zidu juÿnog broda.122

U dowoj zoni naosa, koja uobiåajeno pripada stojeãim figurama, na se-

vernom zidu uz ikonostas je monumentalna freska Carskog Deisisa sa Hri-

stom Carem i Velikim Arhijerejem, Bogorodicom Caricom i Paraklisom i Sve-

tim Jovanom Preteåom, u kojem u zajedniåkoj zastupniåkoj molitvi uåestvuju

svetiteqi Nebeskog dvora123 (sl. 10). Zajedno sa svetim ratnicima, obuåenim

poput dvorjana neba, sa kapama na glavama i štapovima u rukama, u jedin-

stvenoj zastupniåkoj molitvi uåestvuju i sveti lekari, apostoli, monasi i

pustinoÿiteqi. Hristos Car Careva i Veliki arhijerej, sa carskim zname-

wem, krunom i u arhijerejskoj odeÿdi, sakosu i omoforu, sedi na prestolu

okruÿen heruvimima.124 Sa otvorenog jevanðeqa åita se: Aõ £smü svýtü mjrü ho-
d£i po mný n£ imatü hoditi vü tmý nü imat svýtü ÿivotnœ (Jov. 8, 12).125 Bogoro-

dica, Paraklisa (N. Paraklisis) i Carica drÿi tekst molitve: Molºnj£ prji-
mi m(a)t(£)r£ svo£i vl(a)d(i)ko åto m(a)ti prosiši grýšœmü sp(a)s£nj£ progn£vaš£
m£n£ prosti s(œ)nâ moi t£bý rad(i) da prjimâtü prox£nj£ blagodarâ t£ slov£.126 U
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skavca, 24. Na istom zidu, wegovom istoånom delu, sasvim nedavno, u zapoåetim terenskim is-
traÿivaåkim zahvatima Prilepskog zavoda, tokom leta 2005. godine, oåišãene su freske, na ko-
jima se mogu prepoznati predstave svetih ratnika. Figuru proroka Danila, koji se uobiåajeno
slika sa tri jevrejska mladiãa, trebalo bi oåekivati nakon åišãewa maltera sa zapadne strane
juÿnog zida ovog broda.

122 G. Subotiã, Ohridska slikarska škola H¢ veka, Beograd 1980.
123 O ikonografiji scene i wenom kontekstu u treskavaåkom egzonarteksu vidi: S. Smol-

åiã-Makuqeviã, Carski Deisis i Nebeski dvor u slikarstvu H¡¢ veka manastira Treskavac, u:
Treãa jugoslovenska konferencija vizantologa, Kruševac 2000, (Beograd 2001), 463—472.

124 O kompoziciji u Treskavcu pisao je i C. Grozdanov, Hristos car, Bogorodica Carica,
Nebesnite sili i svetite voini vo ÿivopisaot od 14. i 15. vek vo Treskavec, Kulturno nasled-
stvo 12—13, Skopje 1988, 13—16.

125 Ako stihar ima reke (potamoi), on moÿe pripadati samo arhijerejima. On oznaåava
znameniti dar uåewa i potoke krvi Spasiteqa, Soåineneiä blaÿennogo Simeona ahiepiskopa Tes-
saloniöskogo, Sankpeterburg 1856, (fototipsko izdawe), Moskva 1994, 97; L. Mirkoviã, Pravo-
slavna liturgika, prvi opšti deo, Beograd 1982, 125.

126 F. Barišiã, Gråki natpisi na ikonama ostave u Rakovcu, ZFF H-1, (1968), 212—213; O
Bogorodici Zastupnici: I. M. Ðorðeviã i M. Markoviã, Lesnovske predstave Bogorodice Za-
stupnice i Hrista, n. 128.



zastupniåkoj molitvi uåestvuje i Sveti Jovan Preteåa. Najstarija oåuvana

kompozicija Carskog Deisisa u Vizantiji oåuvana je upravo u egzonarteksu

treskavaåke crkve. Za razliku od Carskog Deisisa u treskavaåkoj priprati, u

naosu, slikarstvu 15. veka, naglašena je uloga Hrista Arhijereja. To se dovo-

di u vezu sa ukidawem svetovne carske vlasti i naglašavawem vrhovne uloge

arhijereja u okviru hrišãanske zajednice u Osmanskom carstvu.127

Naglašeno mesto u zastupniåkoj molitvi i programu Carskog Deisisa

pripada najpoštovanijim svetim ratnicima istoånog hrišãanstva predsta-

vqenim poput dvorjana. Kao i u programu treskavaåkog egzonarteksa, u dowoj

zoni naosa u 15. veku, sveti ratnici prikazani su u simboliåkim kostimima

velikodostojnika, koji ne odgovaraju realnom vlasteoskom ili bilo kom od-

reðenom dvorskom kostimu.128 Koristeãi razliåite statusne insignije veli-

kodostojniåke odeÿde, sveti ratnici se simboliåki naglašavaju kao muåeni-
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127 O funkciji lorosa i carskim dalmatikama anðela i prenošewu konzularne ikonogra-
fije, kao jednog od moguãih tumaåewa i kontekstualizacije insignija, metodološki utemeqeno
kod: Glenn Peers, Patriarchal politics in the Paris Gregory, u: JÖB, 47, (1997), 51—71.

128 Isto.

Sl. 10. Carski Deisis, severni zid naosa, zona stojeãih figura



ci koji zauzimaju posebno mesto u ekonomiji spasewa. Slika kostima ne od-
govara realnim opisima zvaniåne odeÿde vizantijskog dvora, nego se po
svom simboliåkom karakteru moÿe porediti sa vizantijskim literarnim
opisima i vizijama neba, ali i sa isihastiåkim viðewima kakvi se nalaze u
traktatima solunskog episkopa Grigorija Palame.

Kao nebeski dvorjani u treskavaåkom naosu predstavqeni su ratnici:
Sveti Teodor Tiron — stœ T£odwr Tirwn (sl. 12), na severnom zidu uz Bogo-
rodicu, a nasuprot wemu na juÿnom zidu, uz vrata, wegov par Sveti Teodor
Stratilat — stœ T£odwr Stratilat. Istaknuti sveti ratnici Sveti Ðorðe
— stœ G£wrgj£, i Sveti Dimitrije — stœ Dimitrj£ (sl. 11), oslawajuãi se u
maniristiåkom poloÿaju na svoje štapove poput nebeskih dvorjana, na fron-
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Sl. 11. Sveti Dimitrije, jugozapadni pilastar



talnim su stranama zapadnih pilastara.129 Karakteristiåno je da su gotovo

svi svetiteqi prve zone prikazani u parovima, jedan naspram drugoga na su-

protnim severnom i juÿnom zidu.130 Jedino su jedan pored drugoga par svetih

Besrebrenika u poprsju iznad juÿnog ulaza: Sveti Kuzman — (stœ) kâ(õm)a(n),
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129 Ispod sloja maltera na kojem je ispisana signatura Svetog Dimitrija jasno se nazire
stariji sloj freske sa takoðe crkvenoslovenskim natpisom. O ikonografiji svetih ratnika u
vizantijskoj umetnosti: M. Markoviã, O ikonografiji svetih ratnika u istoåno hrišãanskoj
umetnosti i o predstavama ovih svetiteqa u Deåanima, u: Zidno slikarstvo manastira Deåana,
graða i studije, Beograd 1995. Ch. Walter, The Warrior Saints in Byzantine Art and Tradition, Ashgate
2003.

130 O rasporedu slikawa svetiteqa jednog naspram drugoga na retkim kiparskim primeri-
ma sredwevizantijskog perioda vidi: K. M. Skawran, The Development of Middle Byzantine Fresco
Painting in Greece, Pretoria 1982.

Sl. 12. Sveti Teodor Tiron, juÿni zid naosa,
zona stojeãih figura



i Sveti Damjan — (stœ) damjan. Na istoånim stranama pilastra koji razdvaja

centralni deo naosa i zapadni travej su Sveti Pavle — stœ Pab£l (sl. 13),

drÿeãi jevanðeqe, sa severne, i Sveti Petar — stœ P£trj, sa juÿne strane, sa

svitkom u ruci. Osnivaåi crkve na zemqi slikani su na prelazu iz central-

nog dela naosa u zapadni travej, kao što je uobiåajeno wihovo vezivawe za

ikonografski program ulaza.131 Na zapadnoj strani zapadnih pilastara su

Sveti Zosima — stœ Õwsjmü, sa severne strane i Sveta Marija Egipatska —

sta Maria Egïp£tsnïna, sa juÿne strane132 (sl. 14). Wihovo mesto u Treskavcu
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131 S. Radojåiã, Portret mladiãa na dovratniku u srpskom slikarstvu H¡¢ veka, Odabrani
ålanci i studije 1933—1978, Novi Sad 1982, 241. Slikawe Svetih apostola Petra i Pavla uz
vrata tipiåno je u programu crkava još iz doba Paleologa, u srpskoj sredini u doba kraqa Mi-
lutina i potom kraqeva Deåanskog i Dušana. Videti: V. Milanoviã, Program ÿivopisa u pri-
prati, u: Zidno slikarstvo manastira Deåana, 369, n. 36.

132 Slikawe svetiteqskog para, Svete Marije Egipatske i Svetog Zosima koji je priåe-
šãuje uz ulaz i dovratnike, uobiåajeno je u slikarstvu sredweg veka. Up.: S. Radojåiã, Una Poe-
nitentium, Marija Egipatska u srpskoj umetnosti 14. veka, u: Tekstovi i freske, Novi Sad
1965, 40—56; Isti, Portret mladiãa na dovratniku u srpskom slikarstvu H¢ veka, Odabrani
ålanci i studije, Beograd 1982, 241; I. M. Ðorðeviã, Zidno slikarstvo srpske vlastele, 66,
n. 35. sa starijom literaturom. Sa feministiåkim pristupom: C. L. Connor, Saints and Sinners:
Women at risk: Mary of Egypt, u: Women of Byzantium, Yale University press, New Haven, London,
78—93.

Sl. 13. Sveti Pavle,
jugozapadni pilastar,

zapadna strana



odgovara podeli prostora zapadnog traveja i naosa.133 Lik Svete Marije Egi-

patske pruÿio je treskavaåkom umetniku priliku da prikaÿe krik anahoret-

kiwe za priåešãem. Upalih obraza, razbarušene duÿe sede kose, Sveta Ma-

rija je polunaga, svoje asketsko i gotovo androgeno telo i ruke ispruÿila je

u molitvi i vapaju za priåešãem.

U prvoj zoni zapadnog traveja nalaze se sveti monasi i sveti ratnik

Merkurije. Iduãi od istoka ka zapadu na severnoj strani predstavqeni su

Sveti Teodosije Kinovijarh — stœ T£odwsi£ Opšt£ÿit£l, osnivaå opšteÿi-

tija sa svitkom u ruci sa kojeg se åita tekst poznate pouke monasima koja se

odnosi na nenapuštawe manastira: ìko drývo å£stw pr£saÿda£mo wt m£sta na
m£sta ploda n£m ÿ£ sütvoýsi … simnih (sic!).134 Sveti Merkurije — stœ M£rkñrj£,

prikazan je kao ratnik sa kopqem koje drÿi karakteristiåno, a na juÿnoj
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133 S. Radojåiã, Portret mladiãa, 241.
134 Svitak sa istim tekstom nosi sveti Prohor Påiwski u manastiru Lesnovu. Za poreklo

teksta i wegovo tumaåewe vidi: S. Gabeliã, Manastir Lesnovo, Beograd 1998, 130, sl. 13.

Sl. 14. Sveta Marija
Egipatska, jugozapadni
pilastar, istoåna strana



Sveti Antonije Veliki — stœ Antwnï£ V(£)li(ki), Sveti Jevtimije — stœ
Eñóimi£, i Sveti Pavle Tivejski — stœ Pav£l ¿iv£iski.

Slovenski natpisi vidqivi ispod „novog" slikarstva upuãuju na zahtev

naruåioca 15. veka da se „obnovi" stariji slikarski sloj.135 Slikawe Car-

skog Deisisa na severnom zidu uz ikonostas prisutno je u srpskim crkvama

još od 14. veka.136 Predstava Carskog Deisisa sa svetim ratnicima sa dvor-

skim insignijama i kostimima u dowoj zoni severnog zida, uz ikonostas,

prerasta u osobenost crkava 15. i kasnije 16. veka u Makedoniji, na terito-

riji Ohrida i Kostura. Isticawe Hristovog arhijerejstva u predstavi Hri-

sta Cara vezuje se za period Osmanske dominacije, konaånog ukidawa svih

oblika hrišãanske uprave i isticawa svešteniåke vlasti kao dominant-

ne.137 Tumaåewe Carskog Deisisa u 15. veku biãe potpunije kada se utvrdi pre-

cizna funkcija juÿnog ulaza u naos, koji se nalazi naspram freske. O nepo-

srednoj vezi Carskog Deisisa i juÿnog boånog ulaza u crkvu svedoåe kako

primer iz Markovog manastira tako i mnogobrojni primeri mlaði od tre-

skavaåkog sa teritorije Ohridske arhiepiskopije.

Slikarstvo treskavaåkog naosa predstavqa svedoåanstvo kulturne teko-

vine u kojoj se nalaze pravoslavni hrišãani u prvom veku otomanske domi-

nacije. Ono je svedoåanstvo tradicije iz koje je ovo slikarstvo poniklo, ali

i promena koje su se dogaðale u okviru pravoslavne umetnosti i kulture pod

Turcima. Ansambl naosa nastao za potrebe monaškog bratstva, åiji su pod-

vig i ustav poreðeni sa najåuvenijim svetim gorama istoånog hrišãanstva,

svedoåe o moãi treskavaåkog bratstva u periodu kada je manastir bio u okvi-

ru Osmanskog carstva. Program treskavaåkog slikarstva prilagoðen je potre-

bama u novonastalim okolnostima u kojima se nalazi hrišãanska zajednica u

periodu pod Turcima. Kako je to osvedoåeno oåuvanim slikarskim ansambli-

ma na široj teritoriji Balkana, kao i na teritoriji Ohridske arhiepisko-

pije, veliku aktivnost krajem 15. veka imala je radionica veštih slikara

koja je nesumwivo spremna da novim jezikom slike pravoslavnima pribliÿi

hrišãansku istoriju. Bez obzira na moguãnost koju pruÿa prostor naosa,

slikarski program nije obuhvatao velik broj ciklusa. On je sveden na ciklus

Velikih praznika, Hristovih Stradawa i zonu sa stojeãim figurama, gde je

prikazana kompozicija Carskog Deisisa. Dominantan ciklus u Treskavcu je

Ciklus Hristovih Stradawa. Ovaj ciklus ujedno i åini specifiånost tre-

skavaåkog hrama u odnosu na druga dela åuvene kosturske slikarske radioni-

ce. Koristeãi se slikom predmeta koji su u upotrebi u wihovom vremenu,
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135 Ova grupa slikara, za koju se pretpostavqa da dolazi sa gråkog govornog podruåja u cr-
kvi Svetog Nikite, koristi gråke natpise. Vremenske granice prvobitnog slikarstva trebalo
bi da utvrde buduãa struåna terenska istraÿivawa.

136 S. Radojåiã, Jedna slikarska škola, 73. Predstava Bogorodice Paraklise i Hrista sli-
ka se uz oltarsku pregradu u doba Paleologa veã u prvim decenijama 14. veka: I. M. Ðorðeviã,
M. Markoviã, nav. delo, 6. Najstariji oåuvani primer Carskog Deisisa u dowoj zoni na sever-
nom zidu je onaj iz crkve Svetog Dimitrija u Markovom manastiru 1376—77. godine.

137 G. Subotiã, Ohridska slikarska škola H¢ veka, Beograd 1980, 175.



slikari rekonstruišu relikvije svete prošlosti. Slikari ove radionice

se, kako je to veã zapaÿeno: „slobodnije odnose prema stvarnosti åije oblike

ÿivo uoåavaju i neposredno unose u sakralne predstave".138 Tradicionalno

nasleðe vizantijske umetnosti oåitava se u slikarstvu 15. veka u Treskavcu u

rasporedu scena uslovqenim simboliåkim shvatawem prostora crkve. U 15.

veku se u slikarstvu Treskavca hrišãanska istorija savremenom åoveku pre-

doåava novim likovnim jezikom. Slikarstvo 15. veka uvodi savremeni jezik u

sliku, koristi se pisanim govorom razumqivim verniku toga doba i dovodi

posmatraåa u ÿivi dijalog sa predstavqenima.139 Scene hristološke istori-

je nisu samo obeleÿene natpisima, nego u sebi imaju dodatna uputstva za iš-

åitavawe wihovog znaåewa. Mnogobrojni proroåki tekstovi i proroci ukqu-

åuju se u Velike praznike. Insistirawe na detaqnom i realistiånom opisu

oruða stradawa u Mukama Hristovim nesumwivo svedoåi o kultu ovih reli-

kvija u doba pod Turcima. Naglašavawe ciklusa Hristovog Stradawa u Tre-

skavcu u okviru Osmanskog carstva upuãuje kako na podseãawe na topose

Hristovog Stradawa, poput organizovanih hodoåasniåkih maršruta, odraza

hrišãanske poboÿnosti, tako i na podseãawe na onovremeno Stradawe hri-

šãana i potrebu za pokajawem u okvirima Osmanskog carstva. Slika i reå u

Treskavcu potvrda su moãi pravoslavnih hrišãana i monaha åuvara Zlatovr-

škog svetilišta.

Svetlana Smolåiã Makuljeviã

THE TRESKAVAC MONASTERY IN THE 15TH CENTURY AND
THE PROGRAMMED OF FRESCO PAINTING OF THE NAVE IN THE CHURCH

OF THE DORMITION OF THE MOTHER OF GOD

Summary

The monumental fresco paintings of the nave in the Church of Dormition in the mona-
stery of the Mother of God near Prilep were made in the last decade of the 15th century. Tre-
skavac is a prominent monastery center which can be continually monitored since the middle
ages. During the Ottoman rule monastery life was led in changed circumstances but it was
still characterized by restorations, paintwork and decorations of church.

Based on stylistic features, the fresco paintings of the nave belong to the major currents
of Orthodox art at the end of the 15th century which were present in the wider territory of the
Balkan peninsula. After studying in detail the data found in two preserved Turkish accounts
from that period, the author came to a conclusion about the status of the endowment that Tre-
skavac had at the end of the 1460's, when it was in possession of Metropolitan David (ac-
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138 G. Subotiã, Kosturska slikarska škola. Nasleðe i obrazovawe domaãih radionica, u: Ð.
Sp. Radojiåiã, G. Subotiã, Iz prošlosti manastira svetog Jovana Bogoslova, Niš 2002.

139 O strategiji retorike u formulisawu vizantijske politiåke misli i odnosu reåi i
slike na primeru vizantijske minijature: L. Brubaker, Text and picture in manuscripts: what's rhe-
thoric got to do with it?, u: Rhetoric in Byzantium, ed. E. Jeffreys, London 2003, 255—272.



count no. 4 from 1467—1468). The author also inferred who were the possible commissioners
of paintings in the Treskavac nave — the monks who were mentioned in the account no. 16
from 886 according to hijra, i.e. from 1481—1482.

The paintings in the Treskavac nave represent an example of visual culture of Orthodox
Christians at the time of Osman domination. Paintings are, therefore, the testimony of both
the Byzantine tradition where it originated and the changes that happened in the 15th century
in the Orthodox art and culture. They were created for the needs of a monk brotherhood
whose exploits and accomplishments in the middle ages were compared to the most famous
holy centers of the eastern Christianity. This renewed art in the nave testifies of the power of
the Treskavac brotherhood in the period when the monastery was part of the Osman Empire.
The program of Treskavac paintings was adjusted to the needs in these new circumstances.
Judging by the preserved painting ensembles in the wider territory of the Balkans as well as
in the territory of the Ohrid Diocese, at the end of the 15th century a great activity existed in a
workshop of skilled painters, which was undoubtedly ready to interpret Christian history in a
new language. Regardless of the possibility offered by the space of the nave, the painting pro-
grams did not encompass a large number of cycles. It was deduced to the great Feasts Cycle,
Passion Cycle and the zone with standing figures where there was a composition of the Impe-
rial Deisus. The dominant cycle in Treskavac is the Passion Cycle. It is also a particularity of
the Treskavac church. The visual culture of the 15th century used a contemporary language of
painting, introduced writing and text into images and drew the observer into a live dialogue
with the painted images. Numerous prophet texts and images of prophets were systematically
included in the great Feasts Cycle. Insistence on detailed and realistic portrayals of the
weapons in the Passion Cycle testify beyond doubt about the significance of this event in the
Christian history and relic cult connected with Passion Christi in the 15th century. The empha-
sized cycle of Passion Christi in the church in the region of the Ottoman Empire indicates
both territorial sites which were visited during pilgrimages and the interpretation of the suffe-
ring of Christians and the prominent need to redeem themselves in the Ottoman Empire.

The great renewal of the fresco paintings in the nave of the monastery in Treskavac in
the 15th century represents a confirmation of the continuity of the cult of the monastery of the
Mother of God from Treskavac, its uninterrupted continuity and particular institutional frames
within the Orthodox church where visual art in the Ottoman Empire developed.
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UDC 271.2-526.62(497.11)„1425"

RADOMIR PETROVIÃ

Novootkrivene freske i mermerni
ktitorski natpis iz 1425. godine u crkvi

Svetog Nikole u Gorwoj Šatorwi

U znak seãawa na profesora Dejana Medakoviãa, akademika

SAŸETAK: Autor ovog rada obavio je slikarsko-konzervatorske rado-

ve u crkvi Sv. Nikole u Gorwoj Šatorwi (kod Topole). Mermerni ktitor-

ski natpis datovan je taåno u 1425. godinu, u wemu se navodi ktitor Niko-

la, vlastelin despota Stefana Lazareviãa, ali je wegovo prezime u nauci

pogrešno åitano kao: Dorjanoviã. U pitawu su dva spojena neproåitana slo-

va koja smo otkrili — te prezime åitamo: Doreånoviã. U ovom delu zida ot-

krili smo nišu sa freskom patrona hrama Svetog Nikole i ornamentikom

iz 1425. godine; u H¡H veku doslikani su jedan stolpnik i ornamentika.

U oltarskom delu crkve, ispod slike iz H¡H veka, otkrivena je dowa

polovina figura arhijereja u sceni Poklowewe Agnecu. Ikonografski i

stilski, freske su najsrodnije zidnim slikama u Manasiji, zaduÿbini de-

spota Stefana Lazareviãa.

KQUÅNE REÅI: Crkva Sv. Nikole u Gorwoj Šatorwi, mermerni

ktitorski natpis i freske iz 1425. godine, ktitor Nikola Doreånoviã,

vlastelin despota Stefana Lazareviãa

Crkva Sv. Nikole (Nikoqaåa) u selu Gorwa Šatorwa uglavnom je po-

znata po åuvenom ktitorskom mermernom natpisu nad zapadnim portalom

priprate iz 1425. godine, potom po freskama iz H¢¡¡ veka i novijim fre-

skama iz H¡H veka u oltaru i naosu crkve.1

81

1 J. Vujiã, Putešestvije po Srbiji, ¡¡ (Beograd 1902), 131—133; V. R. Petkoviã, Manastiri
u Šumadiji, Brastvo HH¢¡ (Beograd 1932), 48 (pogrešno navodi da su se „saåuvali tragovi lika
despota Stefana Lazareviãa"); Ð. Mano-Zisi, Nekoliko starih srpskih crkava, Starinar ¢¡¡¡—
¡H (Beograd 1933—1934), 231—237 (gde se pomiwe da „u hramu nije saåuvan prvobitni ÿivo-
pis"); V. R. Petkoviã, Pregled crkvenih spomenika kroz povesnicu srpskog naroda, Beograd 1950,
220 (sa starijom literaturom); P. Vasiã, Ÿivopis Ÿivka Pavloviãa i Ilije Stoiãeviãa u mana-
stiru Nikoqu u Dowoj Šatorwi, Zbornik radova Narodnog muzeja ¡¡ (Åaåak 1971), 59—62 (nije
publikovan ceo ÿivopis u crkvi i ikonostas Ÿivka Pavloviãa i Ilije Stoiåeviãa); B. Vujo-
viã, Umetnost obnovqene Srbije 1781—1748, Beograd 1986, 102, 193, 252, 260; R. Z[ariã], Šator-
wa, Manastir, u: Spomeniåko nasleðe Srbije, Beograd 1998, 438 (kataloško šturo obaveštewe o
najstarijem ÿivopisu); V. Ristiã, Moravska arhitektura, Studije i monografije 1, Narodni



U toku slikarsko-konzervatorskih radova u ovom spomeniku (1980—1987.

godine) otkriveni su u oltarskom prostoru veãi fragmenti fresaka i stari-

ji patos crkve (sl. 1) iz H¢ veka, koji dosada nisu bili poznati širem krugu

struåwaka.2 Novootkriveni fragmenti ÿivopisa predstavqaju deo porušenog

prvobitnog oltarskog zida iz H¢ veka. Oni su dosada bili nepoznati jer su

se nalazili ispod slojeva mlaðih fresaka iz 1850. godine.

Slikarsko-konzervatorskim putem novootkriveni fragmentni ÿivopi-

sa, sa figuralnim delovima scene iz H¢ veka, predstavqaju dragocene ostat-

ke prvobitnog slikanog oltarskog prostora Moravskog stila, pre rušewa cr-

kve u vreme najezde Turaka u ove krajeve.

U našoj starijoj nauci crkva Sv. Nikole je nazivana po naseqenom delu

sela Dowa Šatorwa, ali, crkva se nalazi u šumovitim delovima uz reku

Gorwe Šatorwe, po kome smo i mi naslovili ovaj naš rad. Mermerni kti-

torski natpis iz ove crkve je u nauci poznat po vlastelinu Nikoli Dorjeno-

viãu.3 Konzervatorskim istraÿivawima mermernog portala iz H¢ veka ot-

kriveni su još neka slova na ktitorskom natpisu i wegovi dowi mermerni

delovi.

1. NOVOOTKRIVENI FRAGMENTI ŸIVOPISA

U OLTARSKOM PROSTORU IZ 1425. GODINE

Kao u naosu crkve, tako se i u oltarskom prostoru nalazi ÿivopis iz

1850. godine. Na severnom delu apside naslikane su stojeãe figure (crt. 1,

sl. 2 i 3): Sv. Maksim, arhiepiskop srpski — Stœ Maksimæ Arh. Srb.; Sv. Sa-

va, arhiepiskop srpski — Stœ Savva Arhßepiskopæ srbskji i Sv. Arsenije, arhiepi-

skop srpski — Stœ Arsenie Arh Srb.; do wega je na istoånoj strani otvoren nov

prozor u H¡H veku (stariji prozor iz H¢ veka bio je niÿi za oko 0,50 m), iz-

nad kojeg je šestokrilati serafim. Na juÿnom delu apside naslikane su sto-

jeãe figure: Sv. Vasilije Veliki — Stœ Vasßlße Veliki; Sv. Jovan Zlatoust —

Stœ Ïwanjæ Õlatâstæ, i Sv. Gligorije Bogoslov — Stœ Gligorße Bogoslovæ.4 Sli-

karsko-konzervatorskim sondama (mawim kvadratima) 1986—1987. godine me-

stimiåno su istraÿene površine fresaka, radi utvrðivawa postojawa prvo-
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muzej (Kruševac 1996), 18, 175—176, 190, 233—234, 246, br. 88 (osnova i presek); E. Raduloviã,
Skupine Moravskih spomenika bez boånih konhi, Kruševaåki zbornik, 4 (Kruševac 1988), 56.

2 Slikarsko-konzervatorske radove izvodili su: Zavod za zaštitu spomenika kulture u
Kragujevcu i Republiåki zavod za zaštitu spomenika kulture Srbije; rukovodilac slikar-
ko-konzervatorskih radova bio je autor ovog rada.

3 G. Babiã, Društveni poloÿaj ktitora u Despotovini, Zbornik: Moravska škola i weno
doba, Beograd 1972, 148—149, sl. 7, 19 i 20 (sa konstatacijom: „Ništa od starog ÿivopisa ni-
je oåuvano, a ni izvori, koliko nam je poznato, ne pruÿaju moguãnost obaveštewa o ovom kti-
toru").

4 P. Vasiã, Ÿivopis Ÿivka Pavloviãa i Ilije Stoiãeviãa u manastiru Nikoqu u Dowoj
Šatorwi, 59—62, sl. 1—8 (crteÿi), slikarstvo u oltarskom prostoru uopšte nije prikazano,
kao ni legende na scenama i likovima u delu naosa crkve.



bitnih fresaka, a samim time i polukruÿne apside iz H¢ veka i na portalu

crkve Sv. Nikole.5

Sa unutrašwe severoistoåne strane oltara u H¡H veku je probijena veãa

niša proskomidije u kojoj je naslikan Isus Hristos sa prekrštenim rukama

na grudima (dopojasna figura) (crt. 1, sl. 2, 4). Meðutim, tom prilikom

ošteãene su figure jednog nepoznatog svetiteqa; oåigledno je da se ovde na-

lazila proskomidija u H¢ veku, ali mnogo mawa od ove iz H¡H veka.

1.1. SLUŸBA ARHIJEREJA IZ 1425. GODINE

Sa leve strane, iznad proskomidije otkriven je fragment freske iz H¢

veka (sl. 2—3, br. 1, crt. 1) koji je predstavqao deo stojeãe figure, moÿda

nekog arhiðakona. Sve figure arhijereja u oltarskom prostoru naslikane su

na oker (imitacija zlata) površini, dok se u dowem delu nalazila siva or-

namentisana traka lišãa krstatog oblika, ispod we tamnocrvena bordura,

naslikane su viseãe zavesice u delu sokla. Naÿalost nisu saåuvani ni jedna

legenda ili natpis na svitku kao ni likovi arhijereja, koji bi nam omoguãi-

li identifikaciju arhijereja u oltaru.

U severnom delu polukruÿnog oltarskog prostora u prvoj zoni raspozna-

ju se delovi stojeãih figura, od kojih su tri sveta arhijereja i jedan anðeo u

stojeãem stavu. Prilikom ÿivopisawa crkve u H¡H veku, stariji sloj fresa-

ka iz H¢ veka keserom je izlupan da bi se na rupama boqe uhvatio nov sloj

maltera iz H¡H veka. U oltarskom prostoru naslikane su figure arhijereja

(obeleÿene su belim brojevima na fotografijama i crteÿima); wihov redo-

sled je sledeãi: u severnom delu apside nalaze se tri arhijereja, bez gorwih

delova tela i glava sa oreolima (sl. 2, br. 2, 3 i 4, crt. 1, br. 1, 2 i 3). Samo

je kod arhijereja (br. 2) delimiåno saåuvana šaka ruke koja blagosiqa, sa

uništenim prstima. Nepoznati prvi arhijerej je obuåen u beli polistavrion

sa crno-belim krstovima, oker epitrahiq koji je ukrašen belim biserima.

Do wega je drugi arhijerej (br. 3), obuåen u beli polistavrion sa tamnocrve-

nim i belim krstovima, omoforom prebaåenim preko ruke, nadbedrenik je

ukrašen biserom, dok je beli stihar ukrašen crvenim rekama, kao i epitra-

hiq oker boje, opervaÿen biserom u tri pravougaona poqa. Treãi arhijerej

(br. 4) je obuåen u beli polistavrion sa crno-belim krstovima. Nadbedrenik

i epitrahiq su oker boje, ukrašeni biserom i imitacijom dragog kamena;

ispod wih je beli stihar ukrašen crvenim rekama. Do ovog nepoznatog arhi-

jereja nalaze se ošteãena figura — Anðeo Gospodwi (sl. 2, br. 5, crt. 1, br. 5)

i detaq åasne trpeze (sl. 2, br. 6, crt. 1, br. 6). Figura anðela je uništena u
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5 R. Petroviã, Slikarsko-konzervatorski radovi u Dowoj Šatorwi, Novoj Pavlici, Staroj
Pavlici, Crnoj Reci i Altun-Alem xamiji u 1986. godini, Glasnik Društva konzervatora Srbije,
kw. 11, Beograd 1987, 59—60, sl. 1 (prof. dr Sreten Petkoviã i autor ovog rada u toku otkriãa
fresaka u niši iznad ktitorskog mermenog natpisa iz H¢ veka).



gorwem delu. On je obuåen u belu ðakonsku stiharu, u dowem delu sa porubom

oker boje i opervaÿenu biserom, ispod stihare je plavosiva haqina. Sa leve

strane stihara je deo orara sive boje na åijem je dowem delu kiãanka. Mesti-

miåno je podeqen u poqa na kojima se nalaze istrvena slova: AGJOS. Ispod

dowe haqine vidi se crvena obuãa. Sa strane anðela vidqivi su tragovi

oker i tamnoqubiåasti delovi krila anðela. Åasna trpeza prekrivena je tka-

ninom inditijom na kojoj se nalazio Agnec (sl. 2, br. 6, crt. 1, br. 5), sa do-

we strane kompozicije nalazi se fragment sivoplave boje, koji je predsta-

vqao podnoÿje åasnog prestola.

Sa juÿne strane apside, do åasne trpeze, nalazi se fragment uništene

figure anðela. Saåuvan je deo bele ðakonske stihare sa crnom obuãom (sl. 3,

br. 7, crt. 1, br. 7). Saåuvan je deo bele ðakonske stihare, ispod koje se vidi

crvena obuãa. U nastavku je ošteãewe veãe, a iza wega je bio naslikan nepo-

znati arhijerej (sl. 3, br. 8, crt. 1, br. 8). Od ovog arhijereja saåuvani su do-

wi deo belog stihara, kiãanka i deo orara sa dvema trakama. Iza ove figure

nalazio se nepoznati arhijerej (sl. 3, br. 9, crt. 1, br. 9). Na figuri arhije-
reja, uništenoj do ispod kolena, vidi se odeãa: beli polistavrion sa pla-

vim rekama. Vidi se i deo oker epitrahiqa koji je optoåen biserima, a na

nogama crna obuãa. Najboqe je oåuvana figura nepoznatog arhijereja (sl. 3,

br. 10, crt. 1, br. 10). Izuzev uništene glave i oreola, ramena i ruku, dowi

deo je priliåno vidqiv. Arhijerej je obuåen u beli polistavrion sa tamno-

qubiåastim i belim krstovima; omofor mu je prebaåen preko leve ruke. Is-

pod polistavriona je beli stihar sa oker epitrahiqom koji je optoåen bise-

rom u åetiri poqa i nadbedrenikom oker boje koji na kraju ima kiãanku. I

posledwa figura arhiðakona u stojeãem stavu naslikana je do juÿnog zida ol-

tarskog prostora (sl. 3, br. 11 i 4, crt. 1, br. 12). Obuåen je u belu stiharu i

sa cipelama na nogama, ispod kojih se nalazila mala niša ðakonikona (ka-

snije prezidana u H¡H veku). Izgleda da je ovaj nepoznati arhiðakon Sv. Ste-
fan Prvomuåenik i da je u levoj ruci drÿao darohranilicu, što se moÿe za-

kquåiti po tamnocrvenoj tkanini na kojoj se ona nosi; saåuvana je ornamen-

tika u podnoÿju arhijereja i u soklu.

Ornamentika u podnoÿju arhijereja i u soklu (sl. 2, 3 i 7, crt. 1) je teÿe

ošteãena ili je sasvim uništena, ali weni biqni listovi rasporeðeni su

krstasto i ponavqaju se duÿ cele trake (imitacija mermernog poda). Ispod

tamnocrvene bordure okaåene su zavesice u soklu, bele boje, sa oker linijama

u prevojima, ukrštene po dve linijice u obliku krsta — zelene, cinober i

plave boje. Sasvim pri dnu sokla je izvuåena tanka dvostruka linija, ispod

koje se nalazila vreÿasta ornamentika (uništena) (sl. 7).

Novootkrivena scena u oltaru predstavqala je sluÿbu Agnecu, koju sa le-

ve i desne strane obavqaju sveti arhijereji. Figure anðela iz ove scene bile

su nešto malo u pognutom stavu prema Agnecu; one su po svojoj visini maweg

rasta od figura Sv. otaca. One su izdvojene od figure Svetih otaca. Uz pro-

zor oltarske apside sa strane åasne trpeze je sluÿba Agnecu ispod prozora.
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Prema ikonografskom rasporedu scena u oltarskom prostoru crkve Sv. Ni-

kola u Gorwoj Šatorwi, najviše odgovara onaj u manastiru Sv. Trojice u

Manasiji (crt. 1—2), åiji je ktitor bio despot Stefan Lazareviã.6 Isti je

broj uåesnika u sluÿbi Agnecu u prvoj zoni celog oltarskog prostora u Ša-

torwi i Manasiji. Severni deo grupe svetih arhijereja je Sv. Jovan Zlatou-
sti, a juÿni deo, sa Sv. Vasilijem Velikim na åelu, predvodi po jedan Anðeo
(Arhangel) Gospodwi, u beloj haqini, drÿeãi u rukama dugaåak tanki drÿaå,

okruglu ripidu. Najverovatnije su u pratwi Jovana Zlatoustog bili naslika-

ni Sv. Grigorije Bogoslov, Sv. Nikola, ili Sv. Jakov brat Boÿji. U nastavku

scene na juÿnom delu iza figure Anðeo Gospodwi, nalazili su se Sv. Vasilije
Veliki, Sv. Aleksandar i Sv. Kirilo Aleksandrijski,7 koji su nosili razvijene

svitke s molitvama i vozglasima iz liturgije. Liturgiåki smisao oltarske

scene Poklowewa arhijereja Hrista-agneca u putiru na prestolu imala je i

uništena druga slikana zona Priåešãe apostola i u konhi apside Bogorodi-
ca „Prostranija od neba" sa Hristom na prestolu i dva Arhanðela koji se kla-
waju. Zbog malog crkvenog prostora, verovatno da nisu bili naslikani kru-

ÿni medaqoni sa svetiteqima. Naslikani ošteãeni ðakoni na liturgiji kod

sveštenika simvolišu vreme sanktusa i anafore, u tihim molitvama, a wi-

hovo sluÿewe podseãa na Tajnu veåeru i Hristovu zapoved apostolima da tako

åine u wegov pomen.8

1.2. OTKRIÃE FRESAKA NA TIMPANU PRIPRATE

U toku naših slikarsko-konzervatorskih radova 1985—1986. godine za-
poåeta su istraÿivawa na naknadno zazidanom zapadnom delu priprate (sl.
8). Istraÿivawa su bila u prvo vreme usmerena na mermerni ktitorski nat-
pis iz 1425. godine, jer su pojedini delovi bili prekriveni novim dograðe-
nim zvonikom iz H¡H veka. Logiåno je bilo da se oåekuju polukruÿna lineta
i freska sa patronom hrama, dopojasna predstava sa Sv. Nikolom. Ovaj deo je
naknadno dozidan, uraðena je jedna sonda, ali nije otkrivena prvobitna ni-
ša sa freskama (sl. 8, 10, crt. 3). Meðutim, otkrivena je u mawoj lineti
freska Deisis, sa dopojasnim likovima sa ispisanim belim slovima na pla-
voj pozadini: patron hrama Sv. Nikola — STŒ NIKOLAE, i likovi Bogoro-
dice — MIR OÑ i Hrista — JS HS; oko glave u oker oreolu su slova: O, W,
N (Onaj koji jeste). U dowem delu scene je naslikan stub sa Sv. Simeonom
Stolpnikom — STŒ SIMEON STOLPNIK (sl. 9). Ispod ove scene je pred-
stava lebdeãeg šestokrilnog heruvima, a sa strane biqna ornamentika (crt.
3, sl. 7 i 8). Meðutim, lineta iz H¢ veka svakako je bila (po visini) duÿa
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6 St. Stanojeviã — L. Mirkoviã, Manastir Manasija, Beograd 1928, 1—8; S. Tomiã — R.
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fresaka, Beograd 1983, tab. ¡¢.

7 B. Ÿivkoviã, Manasija, Crteÿi fresaka, ¡¢. Oltarski prostor, 7.
8 Up. Boÿanstvene liturgije, preveo J. Popoviã, Beograd 1978, 57—58, 115—116.



od otkrivene današwe, tj. dopirala je do mermernog ragastova sa ktitorskim
natpisom na mermernoj ploåi iz 1425. godine.

Za našu temu je znaåajno otkriãe fragmenata prvobitnih fresaka sa ve-

oma ošteãenim Deizisom, te freske Sv. Nikole, Bogorodice i Sv. Jovana

Preteåe iz 1425. godine (crt. 3, sl. 10—11). Iz ovog perioda, postala je vi-

dqiva biqna ornamentika: oiviåena sa tri trougla tamnocrvene i oker boje

(sonda je napravqena na bojenom sloju iz H¡H veka) (sl. 11, crt. 3). Stilski

ornamentika odgovara otkrivenim fragmentima slikanih zavesica u soklu

novootkrivenim fragmentima fresaka 1425. godine. Daqa istraÿivawa po-

kazala su postojawe zidnih slika sa severne i juÿne strane zapadnog zida

portala u prvoj zoni, najverovatnije i vreme slikawa fresaka u priprati

crkve iz H¢¡¡ ili H¡H veka. Istina, moÿda postoje fragmenti fresaka iz

H¢ veka, što tek treba ustanoviti prilikom oslobaðawa zidne mase zvonika

iz H¡H veka (crt. 3, sl. 8—9).9

2. MERMERNI PORTAL I KTITORSKI NATPIS

IZ 1425. GODINE

Crkva Sv. Nikole je prvobitno imala dvoja spoqašnih vrata, kao i vra-

ta koja vode iz priprate u naos. Juÿni otvor vrata priprate, otkriven je u

toku slikarsko-konzervatorskih radova; ona su bila jednokrilna drvena. Unu-

trašwi portal priprate je konstrukcijom sliåan spoqašwem mermernom

portalu iz 1425. godine, koji je imao drvena dvokrilna vrata.10

Naša novija istraÿivawa i otkriãa ovog mermernog portala i ktitor-

skog natpisa, posle åišãewa slova i oslobaðawa dela zidne mase naknadnog

dozidanog zvonika (crt. 3—4, sl. 8—9), ukazala su na neka nova tumaåewa

ovog u našoj nauci poznatog ktitorskog teksta (sl. 10 i 12).11 Bio je jasno vi-
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9 O novom zvoniku koji je dozidan uz pripratu preko fresaka iz nepoznatih razloga (mo-
ÿda iz H¢¡¡ veka), up. J. Vujiã, nav. delo, 131—132, gde navodi sledeãe: „Ovaj manastir mnokrat-
no od Turaka paqen i rušen bio. Tako posledwi put bijaše leta 1817, oktom.[bra], 6-go, po
prijatiju vladenij Jego Kwaÿeskogo Sijateqstvo, g. Miloša, paki vozobnovqen i sovršenstvo
doveden, kako što sledijušåi natpis glasi: natpis kazuje da je hram svetog jerarha oca Nikolaja,
na malom potoku Šatorwi, obnovqen za vlade Kneza srpskog Miloša Obrenoviãa i supruge
wegove, velike kwegiwe Qubice, i dece wihove Petrije i Savke, brata kneÿeva Jovana Obreno-
viãa, wegove supruge Tomanije, za vreme Riste Milanoviãa trudom i nastojawem jeromonaha Te-
odosija, rodom od Studenice, a pomoãu putara i ostalih. Hram cerkve jest Prenesenije moštej
svjatogo oca Nikolaja…".

10 Dr S. Nenadoviã, Tipovi vrata u narodnoj arhitekturi, Zbornik zaštite spomenika kulture,
knj. XVII (Beograd 1966), 25—50 (sa primerima); S. M. Nenadoviã, Vrata u: Graðevinska tehnika
u sredwovekovnoj Srbiji, Beograd 2003, 317—337, sl. 444—445 (crkva Nikoqaåa u Studenici). U
velikoj lineti iznad nadvratnika predviðeno je mesto za fresko ikonu Sv. Nikole, patrona
hrama. Gledano graðevinski, niša predstavqa rastereãewe nadvratnika od goweg pritiska zid-
ne mase.

11 J. Vujiã, nav. delo, 132; Q. Stojanoviã, Stari srpski zapisi i natpisi, kw. ¡, (Beograd
1902), 75; Ð. Mano-Zisi, nav. delo, 232—233, sl. 3 (fotografija natpisa); P. Popoviã — S.
Smirnov, Dva srpska natpisa na kamenu iz prve polovine H¢ veka, Glasnik Skopskog nauånog



dqiv u središwim delovima ploåe, dok su wene ivice sa delovima poåetnog

i završnog dela teksta bile zazidane 1817. godine, kada je podignut nov zvo-

nik (sl. 8—9, crt. 3). U toku naših konzervatorskih radova12 na zapadnom zi-

du portala ispitan je dowi deo mermernog praga (koji je od teÿine zvonika

napukao sa juÿne strane). Prethodni istraÿivaåi ovog ktitorskog natpisa

zapazili su: „Jedan deo natpisa, sa leve strane, sazidan je niskim nadvrat-

nim lukom debqih zidova kule, pokrivajuãi i fragment ÿivopisa".13 Prema

arhitekti P. Popoviãu 30-ih godina HH veka stawe je bilo sledeãe: „Krajevi

(levi i desni, naroåito gorwi) ne vide se, jer je, pri popravci hrama, oko

gorweg dela vrata polukruÿno omalterisano i malter zaklawa neka slova

(sl. 12, crt. 4 i 5). Veliåina predwe strane ragastova, na kojoj je natpis, du-

ga je oko 1,50 m, visina oko 0,40 m. Ragastov je od uglaåanog mermera, sa jed-

nim uzanim, horizontalnim i plitkim — oko pola santimetra pravougaonim

udubqewem, u wegovom dowem delu, na kome je posledwi red natpisa. Prvi

red ovog natpisa pisan je krupnim slovima, dok su redovi koji niÿe idu re-

zani sve sitnijim slovima. Razmak izmeðu redova je mnogo mawi od visine

slova (oko jedne treãine). Slova nisu mnogo lepa i pravilna, ali su åitka,

sa malo ligature i skraãenicama" (sl. 12, crt. 4 i 5).14

U toku konzervatorskih radova na ÿivopisu 1980—1985. godine oslobo-

ðen je mermerni ktitorski natpis od zidne mase, sa severne i juÿne strane,

a slova i mermerna ispolirana ploåa paÿqivo su oåišãeni od prqavštine

i kreånog premaza i maltera. Natpis je fotografski snimqen i kalkiran u

R.1:1. Slova su isklesana kosim rezom, imaju dve gorwe i jednu duboku liniju

u sredini (sl. 12, crt. 4 i 5); naknadno su obojena crnom bojom, a pojedina

slova u poåetku reåi tamnocrvenom bojom. Najverovatnije je to uraðeno 1850.

godine, kada je obnovqena i ÿivopisana crkva — jer je na istovetan naåin

ispisan ktitorski natpis na freski na zapadnom zidu naosa crkve.

Imajuãi u vidu da je mermerni ktitorski natpis veã publikovan sa do-

brim i taånim kalkom P. Popoviãa i S. Smirnova, on je predstavqen bez

uvodnog dela teksta (koji je bio sazidan i nepoznat i za kasnije istraÿiva-

åe),15 a slova su prikazana u punijoj liniji i sa mawim greškama u taånosti
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društva, kw. H¡¡ (Skopqe 1933), 260—261, sl. 9—10 (kalk natpisa); Ð. B[oškoviã] — B. V[ulo-
viã] — J. N[eškoviã], M. V[uloviã] — Z. S.[imiã-Milovanoviã], Manastir Nikoqe kod Ša-
torwe, Arheološki spomenici i nalazišta u Srbiji, kw. ¡¡, Centralna Srbija, SAN, Graða, kw.
H, Arheološki institut, kw. 3 (Beograd 1956), 151—153, sl. 122—126 i 127 (kalk natpisa), sl.
128 (stara fotografija).

12 Profilacija je ista kao i na dovratnicima, dowi deo praga je na oko 0,50 m, u odnosu
na nivo ulaza iz H¡H veka.

13 Ð. Mano-Zisi, nav. delo, sl. 9—10 (kalk-kopija i fotografija); G. Tomoviã, Morfologi-
ja ãiriliåkih natpisa na Balkanu, Beograd 1974, 104, br. 101, sl. 101, tab. H¢¡¡¡, sa mawim gre-
škama u åitawu sa kalka natpisa S. Smirnova.

14 Natpis je kalkiran, up.: P. Popoviã i S. Smirnov, nav. delo, 260—261, sl. 10. Ovaj kal-
kiran natpis donose i kasniji istraÿivaåi u svojim radovima (sa istim greškama, bez terenske
provere).

15 G. Babiã, Društveni poloÿaj ktitora, 148—149, sl. 7, 19 i 20 (fotografski snimak
pre konzervatorskih radova). Ktitorski tekst je prikazan nepotpuno, sa napomenom u radu: „Ni-



skraãenica slova i znakova interpunkcije; natpis se donosi u dopuwenom

vidu:

1. red. + IÕVOLÏËNIEM WCA I POSPÝŠENÏËMÜ SNA I SÜVRÜ-
ŠENEMÜ STGO

2. red. DHA MLOTIY I LYBOVNY I SÜ BLGOSLOVENIEMÜ SÜÕJDA
SE SŒI STŒ I BŸTVENŒ HRAMÜ VÜ IME STGO I SLAVNAGO VE

3. red. LIKAGO ARHJEREA I ÈYDOTVORCA NIKOLI VÜ DNŒ BLGO-
ÈÜSTIVAGO I HRSTOLYBJVAGO I PRÝSLAVNAGO VELIKAGO GNA DESPO-
TA STE

4. red. FANA SAMODRÜŸCA VSÝMÜ SRÜBSKŒMÜ ÕEMLÌMÜ I PO-
DUNAVY I UGROMÜ I ÈESTÜ BLGARSKE ÕEMLË I BOSANSKE I ARBA-
NASOMÜ I POMO

5. red. RIY SÜ TROUDOMÜ I WTKUPOMÜ VÝRNAGO VLASTELINA
GNU DESPOTU NIKOLE DORÝÈNOVIKÌ DA MU E VÜ BLŸENŒ POKOI I
VÝÈNÂ PMETÜ I DA MU E

5. red. POMOXNIK VÜ DNÜ STRAŠNAGO SUDIXA HVA ‰ VÜ LÝTW
Ê C L G ‰ INDIKTIWNA.16

= + IÕVOÏËNIEM W(T)CA I POSPÝŠENÏËMÜ S(Œ)NA I SÜVRÜ-
ŠENIEMÜ S(VE)T(A)GO D(U)HA M(I)LO(S)TIY I LYBOVIY I SÜ BL(A)-
GOSLOVENIEMÜ SÜÕÏDA SE SŒI S(VÝ)TŒ I B(O)Ÿ(Ý)STV(Ý)NŒ HRAMÜ
VÜ IME S(VÝ)T(A)GO I SLAVNAGO VE(LIKA)GO ARHJEREA I ÈYDOTVOR-
CA NIKOLI VÜ DNŒ BL(A)GOÈÜSTIVAGO I HR(I)STOLYBÏVAGO I PRÝ-
SLAVNAGO VELIKAGO G(OSPODI)NA DESPOTA STEFANA SAMODRÜŸCA
VSÝMÜ SRÜBSKŒMÜ ÕEMLÌMÜ I PODUNAVY I UGROMÜ IÈESTÜ BLGAR-
SKE ÕEMLË I BOSÜNSKE I ARBANASOMÜ I POMORIY SÜ TROUDOMÜ I
WTKUPOMÜ VÝRNAGO VLASTELINA G(OSPODI)NU DESPOTU NIKOLE DO-
RÝÈNOVIK(Ü)Ì DA MU E VÜ BL(A)ŸENŒ POKOI I VÝÈNOU PAMETÜ I
DA MU E POMOXNIKÜ VÜ D(E)NÜ STRAŠNAGO SUDIXA H(RISTO)VA VÜ
LÝTO Ê ‰ C ‰ LG ‰ (7933=1425) INDIKTIWNA (crt. 4—5, sl. 12).

Ktitorski tekst u slobodnom prevod na savremeni jezik glasi: + Izvo-
qewem O(t)ca i Pospešewem S(i)na i Savršewem S(ve)t(a)go D(u)ha M(i)-
lo(s)tijo i Qubovniju i s Bl(a)- gosloveniem S(a)zida se ovaj S(ve)ti i
B(o)ÿanstveni hram u ime S(ve)t(a)go i Slavnago Velikago Arhierea i Åudo-
tvorca Nikoli u dane (vreme vladavine) Bl(a)goåastivago i Hristoqubivago
i Preslavnago Velikago G(ospodi)na Despota Stefana Samodršca Svih Srp-
skim Zemqama i Podunavqa i Ugrom i Delom Bugarske Zemqe i Bosanske i
Arbanasom i Pomorju. S trudom i otkupom vernago vlastelina G(ospodi)nu
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šta od starog ÿivopisa nije oåuvano, a ni izvori, koliko nam je poznato, ne pruÿaju moguãnost
obaveštewa o ovom ktitoru" (Dorjenoviãa — prim.: R. P.), pogrešno åitawe prezimena, treba:
Doreånoviãa!

16 Ktitorski natpis prikazali smo po redosledu ispisanih redova i našem terenskom
kalku; R. Petroviã, Mermerni spomenik u Glavi sa natpisom o smrti despota Stefana Lazare-
viãa, Despot Stefan Lazareviã u nauci, istoriji, kwiÿevnosti i umetnosti, Dani srpskog
duhovnog preobraÿewa H¢¡ (Despotovac 2009, u štampi). Mermerni natpisi u Glavi (Marko-
vac) i u Gorwoj Šatorwi uraðeni su od belog studeniåkog mermera (majdana), rad su istog
pisara i majstora klesara (morfološki oblik slova je isti).



Despotu Nikole Doreånoviãa, da mu je v Bl(a)ÿeni Pokoj i Veåni Pomen i
da mu je Pomoãnik u D(a)n Strašnago Sudišta Hristova. Godine 1425, in-
dikton.

Prezime ktitora Nikole kod starijih istraÿivaåa åitalo se kao: DOR-
ÝNOVIKÌ, to jest, Nikole Dorjanoviãa,17 ili Nikola Dorenoviã.18 Meðutim,
u toku istraÿivaåkih radova na zapadnom zidu priprate i åišãewa ovog
mermernog ktitorskog natpisa pronaðeno je jedno spojeno slovo È u Nikoli-
nom prezimenu, što donekle mewa dosadašwa åitawa ovog teksta. Iza reåi
ktitora Nikole slovo È je spojeno u ligaturi uz vrh slova N; prema tome,
dobija se novo znaåewe u prezimenu: umesto Dorjanoviã, Dorenoviã, glasi:
DORÝÈNOVIKÌ = Doreånoviãa (sl. 11—13, crt. 4—5). Kao ktitor crkve Sv.
Nikole u Gorwoj Šatorwi, vlastelin Nikola Doreånoviã bio je verovatno
naslikan u crkvi, gde se nalazio wegov grob.19 Moÿda je bio naslikan sa
svojom ÿenom i još nekim ålanom porodice? A kao „verni vlastelin gospodi-
nu despotu Stefanu" Nikola Doreånoviã je svakako traÿio da se naslika
vladar Gospodin Despot Stefan Lazareviã.20 Po svim izgledima, u crkvi
Sv. Nikole se 1425. godine veã nalazio grob za ktitora Nikolu Doreånovi-
ãa, što se da zakquåiti, jer od svog imewaka Sv. Nikole kojem je posvetio
crkvu: „SŒI SVETŒ I BOŸASTVENŒ HRAMÜ VÜ IME SVETAGO I
SLAVNAGO VELIKAGO ARHJEREA I ÈYDOTVORCA NIKOLI" on oåekuje
da mu bude u crkvi: „DA MU E VÜ BLAŸEIŒ POKOI I VÝÈNOU PA-
MET", a posebno: „I DA MU E POMOXNIKÜ STRAŠNAGO SUDIXA
HRISTOVA". Neobiåno Nikolino prezime Doreånoviã u osnovi je Reåno =
Reka. Sredwovekovni pomen REKE odnosi se na deo Petruške oblasti, de-
sni deo obale Morave sa slivovima reka Ravanica, Crnica i Jovanovaåka
reka, sve do ÿupe Zagrlate, gde je ÿupa Krušilnica, koja se od reke Save po-
miwe kao predeo Reke, kao deo tekovina Nemawine srpske drÿave.21

Slikawe scene Deizisa u lineti portala, sa delom završnog teksta sa
pomenom „blaÿeni pokoj i veåna pamet", što u suštini znaåi da je u vreme
završetka gradwe, oslikavawa crkve Sv. Nikole i klesawa slova na ktitor-
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17 Zapisi i natpisi ¡, 238; G. Tomoviã, nav. delo, 127; G. Babiã, nav. delo, 148—149, sl. 20
(pre slikarsko-konzervatorskih radova); S. N. Smirnov, Kolekcßä kopßö starœhæ nadpiseö vý
serbskihæ cerkavahæ. Sbornikæ Russkago arheologiåeskago obøestva væ Korolevstvý Ygoslavßi. Tomæ
¡¡¡. Býlgrad 1940, 109, 112 (taåno åita: „Dorýunovika")!

18 M. Al. Purkoviã, Knez i despot Stefan Lazareviã, Beograd 1978, 29 (starija litera-
tura).

19 Grob ktitora nije otkriven u naosu crkve prilikom arheoloških radova pod rukovod-
stvom D. Madasa, arheologa iz Zavoda za zaštitu spomenika kulture Kragujevca.

20 Ktitor Nikola Doreånoviã je najverovatnije bio sahrawen u jugozapadnom delu naosa,
gde se, po svojoj prilici, nalazila wegova ktitorska kompozicija i mermerni sarkofag. U radu
V. R. Petkoviãa, Manastiri u Šumadiji, 48, pogrešno se navodi da je crkva „saåuvala tragove
lika despota Stefana Lazareviãa". Meðutim, moÿemo da pretpostavimo da je u vreme ÿivopisa-
wa crkve figura despota Stefana Lazareviãa bila naslikana. Kasnije i sam V. R. Petkoviã vi-
še ne navodi ovu tvrdwu, up.: Pregled crkvenih spomenika kroz povesnicu srpskog naroda, 220, ne-
go istiåe da se u crkvi nije saåuvao prvobitni ÿivopis.

21 R. Triåkoviã, Ãuprija i sredwe pomoravqe do prvog srpskog ustanka. Boj na Ivankovcu
1805, Beograd 1979, 93, nap. 36 (starija literatura); R. Prokiã, Sredwovekovna arhitektura Pe-
truške oblasti, Zavod za zaštitu spomenika kulture, Kragujevac 1986, 18.



skom natpisu verni vlastelin Nikola Doreånoviã veã bio sahrawen u svojoj
zaduÿbini, a od patrona i imewaka Sv. Nikole se moli da: „mu je pomoãnik
na Strašnom sudu". Ova molitva sa freskom Deizisa iz Šatorwe, ikono-
grafski je deo Strašnog suda. Biograf despota Stefana Konstantin Filo-
zof pomiwe sliåni ikonografski Deizisni åin, koji se kasnije dogodio u
vreme smrti despota Stefana 19. jula 1427. godine, sa drvoreznim štampa-
nim ikonama iz Saborne crkve u Beogradu, koje je oluja iz crkve digla u va-
zduh po redosledu mesta „kao po åinu koji ãe biti prilikom drugog dolaska".22

U potrazi za identifikacijom ktitora Nikole Doreånoviãa u istorijskoj
nauci, ova liånost je još nepoznata (kao i sa pogrešno åitanim prezime-
nom Dorjanoviã ili Dorenoviã). Istina, u istorijskim izvorima postoji
nekoliko imena Nikole, ali bez prezimena Doreånoviã.23 Moÿda u wegovom
prezimenu prefiks DO-REÅNOVIÃ oznaåava severniji deo do velike reke
Save, u koji je ulazila i Rudniåka oblast, i deo dvorca Nekudim u kojem su
povremeno boravili u lovu na divqaå despoti Stefan Lazareviã i Ðurað
Brankoviã.

RADOMIR PETROVIÃ *

90

22 M. Al. Purkoviã, Knez i despot Stefan Lazareviã, 134; D. Medakoviã, Jedno zanimqivo
mesto u biografiji despota Stefana Lazareviãa, Zbornik za društvene nauke Matice srpske,
kw. 13—14 (Novi Sad 1956), 301—303; isti, Grafika srpskih štampanih kwiga H¢—H¢¡ veka,
SAN (Beograd 1958), 64 (drvorezne ikone štampane na hartiji).

23 Ð. Daniåiã, Rjeånik iz kwiÿevnih starina srpskih, kw. ¡¡ (Beograd 1975), 160.
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Sl. 1. Novootkriveni ÿivopis i stariji patos u oltarskom prostoru iz H¢ veka,
detaq, sonda na dubini oko 0,50 cm, crkva Sv. Nikole, Gorwa Šatorwa.

Snimio: R. Petroviã, 1979. god.
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Sl. 2. Novootkriveni ÿivopis iz H¢ veka, oltarski prostor, severoistoåni zid.
Slikarsko-konzervatorske sonde iz 1986. godine. U gorwim partijama je slikarstvo
iz 1850. godine. Beli brojevi obeleÿavaju redosled ošteãenih figura iz H¢ veka.

Snimio: R. Petroviã, 1987. god.
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Sl. 3. Novootkriveni ÿivopis iz H¢ veka, oltarski prostor, jugoistoåni zid.
Slikarsko-konzervatorske sonde iz 1986. godine. U gorwim partijama je

slikarstvo iz 1850. god.
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Sl. 4. Sluÿba arhijereja, nepoznati arhijereji, ¡. zona (dim.: 1.45 h 100 m),
severoistoåni deo zida oltarskog prostora iz H¢ veka (br. 2 i 3).

Snimio: R. Petroviã, 1986. god.
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Sl. 5. Sluÿba arhijereja, nepoznati arhijerej (dim.: 90 h 50 cm), ¡. zona,
severoistoåni deo zida oltarskog prostora iz H¢ veka (br. 4).

Snimio: R. Petroviã, 1986. god.
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Sl. 6. Sluÿba arhijereja, nepoznati arhijerej i ðakon (dim.: 85 h 90 cm), ¡. zona,
(br. 10 i 11). Snimio: R. Petroviã, 1986. god.
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Sl. 7. Ornamentika zavesica u soklu (dim.: 65 h 50 cm), detaq,
ispod bordure, u podnoÿju figure arhijereja, H¢ vek.

Snimio: R. Petroviã, 1986. god.
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Sl. 8. Zapadni zid priprate iz H¢ veka, konzervatorska sonda
na zidu zvonika iz H¡H veka, crkve Sv. Nikole

u Gorwoj Šatorwi. Snimio: R. Petroviã, 1987. god.
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Sl. 9. Sv. Simeon Stolpnik, detaq, scene Deizisa iz H¢ veka.
Lineta, zapadni zid priprate, crkva Sv. Nikole u Gorwoj Šatorwi.

Snimio: R. Petroviã, 1988. god.
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Sl. 10. Novootkriveni dowi deo profilisanog mermernog praga iz H¢ veka
(na dubini oko 50 cm), zapadni portal priprate crkve Sv. Nikole

u Gorwoj Šatorwi. Snimio: R. Petroviã, 1987. god.
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Sl. 13. Ktitorski mermerni natpis (ragastov) iz 1425. godine. U gorwem desnom
uglu je konzervatorskom sondom osloboðen deo poåetnog dela ktitorskog teksta.

Zapadni zid priprate, crkva Sv. Nikole u Gorwoj Šatorwi.
Snimio: R. Petroviã, 1979. god.
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Sl. 14. Crkva Sv. Nikole, juÿni zid naosa i priprate, stariji zid
iz H¢ veka i mlaði zid iz H¢¡¡—H¡H veka (omalterisan).

Ekipa slikara konzervatora sa prof. Sretenom Petkoviãem (u poseti).


